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In the Name of God

If in commercial and other
relationships, it is to be
feared that there is a
political and non-political
domination of foreigners on
Islam compass and Muslim
territories which cause in
colonization of the Muslim
and their territories, it is
necessary for the Muslim to
avoid that relationship and
those transactions religiously
are prohibited.

Imam Khomeini
(God bless him)
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In the Name of God

Resistive economy is a
concept encompassing
different spheres of
activities from scientific
fields to technical
activities, commercial
arenas, export and
import, and also
includes educational
sectors in collages and
high school.

The supreme leader

Grand ayatollah
seyyid Ali Hosseini khamenei
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preface

Targeted importation system developed as a collection of codes
that pushes forward the process of state foreign trade plan and
accessibility of domestic production units toward raw
materials, moreover it acts as a medium accompanied with the
minimum cost, encouragement of production incorporates and
exportation enterprises in the course of competition at
international trade arena.

One of dedicated instruments usable for state foreign trade
relied on calculation of customs duty for importation and
exportation of merchandises and services, virtually maintaining
and expanding domestic products effectively , besides
accessibility of raw material importation and latest machineries
in terms of importation shall be counted as critical
prioritization in the scaling formula  of the industrial
percentage of imported merchandises originated in raw
materials toward the consumable materials ,in fact it
demonstrates the weight of enhancement trend which it shall
be crucial in viewpoint of domestic byproducts then the import
duty shall be raised too specifically for Iran faces with dilemma
of bizarre unemployment.

Unalterable number of tariff categories within 1396 for 8
current categories received required attestation of the
proponents and ratification of the government following
enjoyment of expertise comments solicited from trade sponsors
tied to state departments under frequent sessions and
uninterrupted assemblies arranged with private sector
consortiums and instructions rendered by administrations
affiliated to Article One-Commission on executive by laws
applicable for importation and exportation including dedicated
activists proven by our colleagues at Trade Promotion
Organization of Iran all collected in the book -called
Exportation and Importation Trends in 1396.

According to the conclusion adopted by the government and
aim of resolving inflation and evading unconventional tariffs in
1396, the rate of tariffs governing in 1395 plus changes
approved in year of 1395 received approval as datum of tariff
system in 1396.

Concurrently, the range of tariff categories shall fulfill the goal
set for development and accessibility of the state trade
sufficiently in the merchandise customs releasing at functional
customs house and abetment of bootlegging notion through
ecasement of customs calculations for importation duty,
moreover further proportionality of tariff categories with state
production chain deserve magnificent significance because it
reinforces the current parameters of tariff categories.

It is necessary to set goal nationally in order to save the share
portion attributed to decedents of our homeland out of future
global economics and trade, thereby we should achieve the
goals set for trade advantages in order to take necessary
effective steps for expansion of non-oil merchandise economic
exportation and simplification of requirements on the state
importation by relying on domestic empowerment and
exploitation of workforce of educated youths and related
specialists.

I kindly urge the dedicated proponents in the field of state
foreign trade initiatives to provide us with constructive
refinements about the current book with aim of trade
amelioration and support of domestic production trends and set
a favorite ground for export development at whatever moment
through the Export and Import Regulations Office in order to
discuss and taking decision during analysis of regulations
within Article- One commission on executive by laws
applicable for importation and exportation.

With Special thanks;
Mojtaba khosrotaj
Deputy Minister in Trade Affairs
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LT lal 9 a3l «§ub
67. Prepared feathers and down and articles made of feathers 436 I el odubaial sl 9 03WT o35 539 »¢ 1Ekkd 9 wuai Juod
or of down; artificial flowers; articles of human hair. ) ] R
Ol (590 )l 03ub Al bw Glubl £ ,eg9ia0 SOJS fp23 3
SECTION XIII: ARTICLES OF STONE, PLASTER, 439 D938y cloaws (&5 aSiww I legiiae (o0 jamw noand
CEMENT, ASBESTOS, MICA OR SIMILAR MATERIALS; o ’
CERAMIC PRODUCTS; 9 iy (S0l yuws Vgu0R0 (345Lad Slge I b s ((Asbestos)
GLASS AND GLASSWARE sy 1 slegi
68. Articles of stone, plaster, cement, asbestos, mica or similar 440 Smiauiy Oloww (5 «Siaw Jl wleglia el 9 cuaids Juod
materials. : )
sl Slgo b Was (Asbestos)
69. Ceramic products. 446 oS0l pan Vg0 i 9 o Juod
70. Glass and Glassware. 450 Sl cleginoe 9 dulids o Ui Juod
SECTION XIV: NATURAL OR CULTURED PEARLS, 459 Aot b Ly Sl Siaw 0359 33 b (b 3)l9 p0 1083 )l aound

PRECIOUS OR SEMI-PRECIOUS STONES,

PRECIOUS METALS, METALS CLAD WITH PRECIOUS
METAL AND ARTICLES THEREOF; IMITATION
JEWELLERY; COIN
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71. Natural or cultured pearls, precious or semi-precious 460 Ao b LS Sl 0359 33 b b 39)lg ro 1053 9 St Juod
stones, precious metals, metals clad with precious metal, and R . ) . .
articles thereof; imitation jewellery; coin eSSl Giubigs b giS9) SIS l3ld dieslyS il pld sl
A% 30 VT Hg3) 319w ¢yl jl 03uds AiA L slubl 9
SECTION XV: BASE METALS AND ARTICLES OF BASE 467 LT ilegiuos 9 (Jgane ol3kd 3003 35l caomnd
METAL )
Section Notes. 470 RNVTEICTY PUREN 93 9 Sias Juod
72. Iron and steel.
73. Articles of iron or steel. 486 Vgd b T (w33 Jl wileghas ipgum 9 SUad Juod
74. Copper and articles thereof. 496 oo )l wileghias 9 gme 1ol 9 SLiad Juod
75. Nickel and articles thereof. 502 S )l eolegiuon 9 JSus 1Ry 9 Sliad Juod
76. Aluminium and articles thereof. 506 P’*‘*"JT )l eslegivoe 9 r=>+-“'~t°9” Ia.uu.u 9 sy Juod
77. (Reserved for possible future use in the Harmonized 512 23 o3 Sialod i T UL Gl )) jpiad 9 SLas Juad
System
¥ ) [CRVEVERSN-T
78. Lead and articles thereof. 513 o 5l legiuan 9w ek 9 Siad Juad
79. Zinc and articles thereof. 516 69 )l wleghas 9 59 1pid 9 SLad Juod
80. Tin and articles thereof. 519 A3 )5l wileghas 9 A3 el Jad
81. Other base metals; cermets; articles thereof. 522 O ) slegisns M ine pan £ lgame 38 sl ;oK 9 Stk Juad
.\l,o
82. Tools, implements, cutlery, spoons and forks, of base metal; 525 9 BB (5 lwgdly Wileghas VT Hljal ALl 1093 9 Sbnisdy Juad
parts thereof of base metal.
38 Sl wlegiuas ol wlskad 9 clal flgone il 3hd I (JKia
Slgese
83. Miscellaneous articles of base metal. 530 Foere wnljld jl yeSlisS wilcgivoe 9w 9 Sliiad Juad
SECTION XVI: MACHINERY AND MECHANICAL 535 21321158 39 lg ] £ Suilse Jolwg 9 VT cpudilo : a3 33l caowmd
APPLIANCES; ELECTRICAL EQUIPMENT; PARTS e - ) re )
THEREOF; SOUND RECORDERS AND REPRODUCERS, 9 s SWelfim tugio ks 9 bwd ol s T wlalad 9
TELEVISION IMAGE AND SOUND RECORDERS AND ool ele sdie o wslabed o cl3al 6 coras ol . oo
REPRODUCERS, AND PARTS AND ACCESSORIES OF ol lepiie s lalad s sials «0g2ieli segeat s o Uy
SUCH ARTICLES olfiws
Section Notes. 538 ST 9ol BTy slaiumd Lo yeis T) o )ln 9 lniad Juod
84. Nuclear reactors, boilers, machinery and mechanical - ) _
appliances; parts thereof. Lol ol 9 chal (S8le Jalwg 9 VT guible
85. Electrical machinery and equipment and parts thereof; 586 9 s13al 9 581 SrolKiums 9 VT cpublo oy 9 SLiniad Joad
sound recorders and reproducers, television image and sound . o . ’ B
recorders and reproducers and parts and accessories of such 9 bwd SLUd i wsguo yinky 9 bwd olKimws LT wlskad
articles. ol wile )iio 9 wlalad 9eljal (5392 33905 ja9403 9 iguo Hinky
Loliws
SECTION XVII: VEHICLES, AIRCRAFT, VESSELS AND 617 G215 B 9 AT (9D (ine) Aulits Jalwg 1ob Sid ciawud
ASSOCIATED TRANSPORT EQUIPMENT
LT & bogs o
Section Notes. 620 boa (59, J3lgs slgelys b pTol) sLagaigoegsy) spuiniby SLinisds Juod
86. Railway or tramway locomotives, rolling-stock and parts - . ) - . -
thereof; railway or tramway track fixtures and fittings and L golel) bd e siis Hley wlixhe Ll labd g <jal g gololy
parts thereof; mechanical (including electro-mechanical) traffic 8155 SlEe 11 CaoMe vl izt AT wolslod o <135l o lool 55
signalling equipment of all kinds. 18155 SSBlo YIS ole Dins Ll labod 9 <1yal 9 Igol )3
€9 22 )l (PSailSog yisl alea 1)
87. Vehicles other than railway or tramway rolling-stock, and 623 | HaToly ba 9, JSlgs Hl ja& iae) aakits Jslwg it 9 SLind Juod
parts and accessories thereof. _
LT wole piio 9 wolsakad 9 clyal g 9ol 3 by
88. Aircraft, spacecraft, and parts thereof. 636 labd 9 cljal 9 (2UAS (lod Al Jalwg I“M 9 dliind Juad
LT
89. Ships, boats and floating structures. 638 o )9l 9 L, 328 (L isiaS” P48 9 Slad Juad
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SECTION XVIII: OPTICAL, PHOTOGRAPHIC, 641 Lodaws ¢S Syl SolSined 9 VT 1 3t nomwd
CINEMATOGRAPHIC, MEASURING, CHECKING, : ) _ .
PRECISION, MEDICAL OR SURGICAL INSTRUMENTS - b ol 9 VT £ ziund s (S (lzin A5 93
AND APPARATUS; CLOCKS AND WATCHES; MUSICAL o o cl3al s & T e 3hmacbn asivo ebubl & -l
INSTRUMENTS; PARTS AND ACCESSORIES THEREOF R S Dt
LT wile yiio
90. Optical, photographic, cinematographic, measuring, 642 ORI (58155 g3lodams (wISE Syl SLaKiwS 9 YT:3g5 Juad
checking, precision, medical or surgical instruments and B : )
apparatus; parts and accessories thereof. iladad 9 <3al 1Al - b eliws 9 T £ B ()i
LT wle yiio 9
91. Clocks and watches and parts thereof. 659 (Clocks and watches and g jlwocbwssioo bl ;0539395 Jrad
parts thereof)
92. Musical instruments; parts and accessories of such articles. 663 VT oyl ole pdio 9 wsladad 9 cl3al fRamge VT 1095 9 393 Juad
SECTION XIX: ARMS AND AMMUNITION; PARTS AND 665 LT wile piio 9 wolabod 9 cljal inlogo § Axtlanl : AR3 )93 aawud
ACCESSORIES THEREOF
93. Arms and ammunition; parts and accessories thereof. 666 LT wole piio 9 woladad 9 cl3al fnlogo 9 dxtluwl 1pow 9 393 Juad
SECTION XX: Various MANUFACTURED ARTICLES 669 095 UsT legiuan 9 LI iy nounsd
94. Furniture; bedding, mattresses, mattress supports, cushions 670 9 Plgis bl AL — b S e t e 1 )l 9 395 Juad
and similar stuffed furnishings; lamps and lighting fittings, not _ ) ) '_
elsewhere specified or included; illuminated signs, illuminated L odulis Al 5550 la )3 &5 aliabg) Jalwg 9 g ddiled
name - plates and the like; prefabricated buildings. (s N Silialis g s isblis x5 Slao lasb Jgesd
AAbw i sryleidln (3iiled Ll 9 Leidl) (Slrgs gl
95. Toys, games and sports requisites; parts and accessories 675 9 wlabad g clyaliyh)g e)le) 9 Bl Azl 1oy 9 395 Jad
thereof. e
LT wle ko
96. Miscellaneous manufactured articles 680 95 Ly wileghas il 9 395 Jood
SECTION XXI: WORKS OF ART, COLLECTORS’ PIECES 685 Qi by O9amslS” Sl (5 2t (Sl 1053 9 oy ioand
AND ANTIQUES
97. Works of art, collectors’ pieces and antiques. 686 Adigic b OgamiSIs Sl (50 Sl ekt 9 393 Juad
98. Knocked down parts of road-building machines, cars, other 688 99393 (5 by VT uble dliasdio wlakad a9 395 Juad
machineries and Calssic motorized vehicles (CBU) -
CBU %) 509590 aulis Jobwg 9 VT cyuiblo alw
Appendixes: 693 ipilesd
éppendi‘x 1: Scheduled Chemicals of the Chemical Weapons 694 tliash Sz 9auslgis Jsloa aliessds Slge A o jlass dasasd
onvention
Appendix 2: Ozone depleting substanes 698 09Il A3V s )0 (Lo Slgo Y 0 losd dosesd
Appendix 3: Identifying the Wastes Covered by the Basel A5 9 Uib 9gamslgiS Jgasine (5L 3iloany wdislos ¥ o ylesds dososd
Convention in the World Customs Organization Harmonized 708 . . )
Commodity Description And Coding System Hollogns 5 paF plojlw 03 Sitrlad s
Appendix 4: Harmonized System Codes assigned to chemicals in GO s plel IS onT Jgesire lawi Slge i€ o ylosis dasred
Annex III to the Rotterdam Convention 746
(p13259) wgmmilgis)
Appendix 5: mandatory standards regulations for exported and 3155l 31,000 YIS 4 b ily e : Loy .
imported goods 753 L inddd 29100 Dl phe D o) -
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Appendix 6: Lists of drugs and substances under the control of 771 Bl o S JJHUS S (591D 9 Slge aaw )i B :F 0 )loud dosresd
the International Narcotics Control Board (INCB) (INCB) 35t Slge J S tholley b
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EXPORT-IMPORT REGULATIONS ACT
(Approved by Islamic Consultative Assembly dated
24.6.1985 (4.7.1372)

Article 1. Regulations in respect of the exportation and
importation of goods and the delivery of related services to
all exporters and importers and also to those that the
application of the law requires their naming, shall be
governed by this law, and all laws which are inconsistent
with it, are hereby annulled.

Article 2 . Exportable and importable goods are classified into
the following three categories:

1. Permissible goods: with the observance of the relevant
criteria, the exportation or importation of these goods
shall not require a license.

2. Conditional goods: the exportation or importation of
these goods is possible by obtaining a license.

3. Prohibited goods: the exportation or importation of these
goods (purchase, sale or consumption) is forbidded under
the sacred Islamic Shari'a and or by law.

Note 1. The Government may, with the observance of the
relevant laws and depending on the prevailing exigencies
and circumstances, prohibit the exportation or importation
of certain goods.

Note 2. The types and specifications of goods falling under any
one of the aforesaid three categories shall be set forth by an
ordinance to be drawn up by the Ministry of Industry,
Mine and Trade approved by the Council of Ministers.

Article 3. Engaging in the business of exportation and
importation of goods for commercial purposes, requires a
Commercial Card which shall be issued by Iran Chamber of
Commerce, Industries, Mines and agriculture approved by
the Ministry of Industry, Mine and Trade.

Note 1. The criterion for determining the commercial nature of
goods, as well as the manner of issuing, extending and
cancellation of the Commercial Card shall be in accordance
with the Ordinance approved by the Council of Ministers.

Note 2. Any dispute which may arise between the applicant of
a Commercial Card and Iran Chamber of Commerce,
Industries and Mines shall be referred to the Ministry of
Industry, Mine and Trade for consideration and final
decision-making.

Note 3. Co-operatives of frontier zone inhabitants; Iranian
mariners; hawkers; and workers residing abroad with
holding an employment records issued by the Ministry of
Cooperative, Labour and Social welfare (are authorized),
shall be exempted from obtaining a Commercial Card.
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* 1. The provision of (1), (2), (3) this article is abrogated according to
paragraph (T), article 165 of the “Custom Affairs Legislation” approved on
13/11/2011 by Islamic Parliament.

2. Againg These Provisions in Paragraphs (¢) and (¢) and (=) of Article (1) of
The Customs Law, on novamber,13-2011 With Little Chenge has been
approved.
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Article 4. Prior to the end of each year, the Ministry of
Industry, Mine and Trade, in consultation the respective
organizations and with the Chamber of Commerce,
Industries, Mines and agriculture shall prepare the general
modifications which are to be made to the executive
ordinance of this law and schedules annexed to the export-
import regulations, for the subsequent year as well as the
specific modifications made in the course of the current
year, while incorporating therein the acquired rights, and
shall be publicized, after the approval of the Council of
Ministers.

Note. All circular letters and directives to the relevant
executing organizations concerning the exportation and
importation of goods, shall be communicated exclusively
through the Ministry of Industry, Mine and Trade.

Article 5. All ministries involved in the field of production are
required to forward to the Ministry of Industry, Mine and
Trade, not later than the 4th of February (15th of Bahman)
of each year, their proposals for the following year
concerning the export and import conditions in respect of
similar domestically produced goods, having taken into
account the internal requirements and exigencies of the
country.

Note. Other relevant organizations and the Chamber of
Commerce, Industries and Mines may give their proposals
in respect of the relevant items to the Ministry of Industry,
Mine and Trade, not later than 4th of February (15th of
Bahman) of each year, having taken into account the
internal requirements and exigencies of the country.

Article 6. The Iranian means of transport shall have priority
for transportation of goods imported into the country.
However, the directive pertaining to the use of foreign
means of transport whether sea, air, road and rail-way
carriers shall be drawn up by the High Council for the Co-
ordination of National Transportation, in conformity with
the ordinance approved by the Council of Ministers.

Article 7. The Government is required to allocate special
premises for the provisional storage of goods needed for the
repair and equipment of the country's commercial marine
and aircraft fleet.

Note 1. The transit of goods falling under this article from one
port of entry to another shall be permissible, with the
observance of the transit regulations.

Note 2. Such goods shall be exempted from customs duties,
commercial benefit tax and any other charges.

Note 3. Those parts of the requirements of the aforesaid fleet
which can be supplied by domestic sources within the
country, shall be exempted from any obligation and export
licensing.

Article 8. Importers of various goods, whether governmental
or not shall refer exclusively to the Ministry of Industry,
Mine and Trade, for licensing their imports and registration
of their orders.

Note 1. The import license shall serve also as a clearance
permit, and no separate permit shall be required.

Note 2. Houscholds inhabiting in the frontier zones or their
co-operatives, mariners, hawkers and vessel crews
importing goods for their personal consumption shall be
excluded from the provisions of this Article.
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Article 9. The Central Bank and Customs Administration of
the Islamic Republic of Iran are required to send to the
Ministry of Industry, Mine and Trade and other relevant
organizations and Iran Chamber of Commerce, Industries
and Mines, at least once every three months, statistical
statements concerning the letters of credit which have been
opened and goods which have been cleared.

Article 10." The government is required to specify the
following matters in the Executive Ordinance concerning
border trade exchanges:

1. Localities or the depth of border tracts, residents of which
are authorized to engage in border trade business.

2. Types and quantities of goods which may be exported or
imported by households residing in the border regions or
their co-operatives, authorized Iranian workers employed
abroad, hawkers residing in frontier zones, mariners and
crew members of vessels commuting between the shores of
the Islamic Republic of Iran and other countries.

. The requirements to be met by the aforesaid persons or groups.

4. Conditions for exportation and importation of goods and

fulfillment of obligations.

[98]

Note 1. Goods imported by households residing in frontier
zones or their co-operatives, and by vessel crew members
for their own personal consumption shall be exempted from
30 per cent up to a maximum of 100 per cent of customs
duties and commercial benefit tax in the case of public
Foodstuff, and up to a maximum of 50 per cent of customs
duties and commercial benefit tax in the case of home
appliances, by the approval of the Council of Ministers.

Note 2. Iranian workers and nationals permissibly employed
abroad may import industrial machinery, tools and primary
materials needed in the country, within the quantitative
thresholds, and taking advantage of such percentage
exemptions from commercial benefit tax as may be jointly
set by the Ministry of Industry, Mine and Trade, the
Ministry of Cooperative, Labour and Social welfare, and
approved by the Council of Ministers.

Article 11. © The government is authorized to set up border
marketplace in any of the frontier zones as may be deemed
beneficial, having taken into consideration such priorities as
local potentiality, employment generation requirements and
the expansion of commercial relation with the respective
neighbouring country.

Article 12. " The pre-exportation entry of materials and goods
as temporary admission, to be incorporated in the
production, finishing, processing and packaging of export
goods are exempted from all import duties, except those
designated as expenses or fees, provided that valid security
or promisory note be deposited with the Customs
Administration.
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* The provision of these Articles have been amenededand completed,
according to Regulating border Trade Law, approved by Islamic Consulta
tive Assembly.

** The provision of this Article is abrogated according Article 51 of the
“Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2012 by Islamic
Parliament.

Slge ol slae (oMl shgd Gulome 1WAK/V/Y Cgan 650 Yol asble 086 Gb *
sl 0395 ,5 oSS 5 Mol
53 oMol (lygs uloms 1WQ0/A/PP Cgaan (5508 5al 0536 O1 03ls rgody o5le (ol slaa H%

ol 02



Note 1. If the goods made of the imported materials and goods
under this Article, are not exported within a prescribed
period of time, it shall be the duty of the Customs
Administration to prosecute the importer, in order to
recover the government's rights.

Note 2. Goods subject to this Article are exempted from
licenses set forth in the schedules annexed to the Export-
Import Regulations.

Note 3. The importer shall not be necessarily bound to export
per se, rather the relevant export certificate issued by the
Customs Administration shall be sufficient to relieve the
obligation.

Article 13. All exported goods (except crude oil and
downstream products thereof which are subject to special
regulations) shall be exempted from any obligation or
foreign exchange repatriation bond.

Article 14."The sum "difference” collected by the Organization
for Consumer and Producer Protection and all funds, except
those designated as expenditures and fees, collected by the
Customs Administration in respect of any foreign goods,
materials, components and parts incorporated in the
manufacture, finishing, processing and packaging of export
goods, shall be refunded to the exporter in accordance with
a directive set forth in the Ordinance.

Note 1. If any dispute arises between the exporter and the
Customs Administration, the matter shall be referred to a
committee composed of representatives from the Ministry
of Industry, Mine and Trade, the Chamber of Commerce,
Industries and Mines, the relevant ministry, the Customs
Administration of Iran and the Trade Promotion
organization of Iran, for a final decision.

Note 2. It shall be the duty of the Ministry of Economic Affairs
and Finance to open a [treasury] account in the names of
the Organization for Consumer and Producer Protection and
the Customs Administration of Iran, from which to finance
payments herein provided for. The Ministry shall refund the
payments herein referred to, against presentation, by the
exporter, of export certificate or the receipt issued by the
Organization for Consumer and Producer Protection, after
the confirmation of the aforesaid authorities.

Note 3. Funds paid in respect of outright customs clearance of
materials and goods, which have been imported for use in
the manufacture of export goods, shall be refundable after
the exportation of the product, at rates ruling at the time of
exportation.

Note 4. If goods incorporated in the manufacture of export
products are locally produced by using imported materials,
only the funds collected in respect of the imported materials
shall be refundable.

Note 5. If locally produced goods are sold to organizations and
persons who enjoy exemption in respect of importation of
similar foreign goods, the payments made on the import of
goods, materials, components and parts shall be refundable
to the producer, in accordance with the provisions of this
Article.
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* The provision of this Article is abrogated according to Article 51 of the
“Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011 by Islamic
Parliament.
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Note 6.~ The imported goods which are exported as they are
and without any transformation shall be subject to the
facilities of the above Article.

Article 15. " In order to simplify the calculation of collectable
funds in respect of any imported goods, the Ministry of
Industry, Mine and Trade and Economic Affairs and
Finance, having regard to the protection of domestic
production, are bound to consolidate into a unified heading
called "Commercial Benefit", such collectable levies as
commercial benefit tax; the "difference" payable to the
Organization for Consumer and Producer Protection; order
registration fee; monopoly right dues; municipal dues; local
municipal dues
(Co-operation); Red Crescent dues; asphalt dues; airport
taxes; port charges; health dues; etc., except sums
collectable under customs duties, charges and fees, in
respect of each tariff line, at reasonable rates, and to
communicate it to the Customs Administration for
collection.

Article 16. The manner in which import prices are to be
examined for the order registration purpose, shall be laid
down in an Executive Ordinance to be approved by the
Council of Ministers.

Article 17. ™" In addition to personal items, an incoming
passenger may bring in goods free of customs duties and
commercial benefit tax up to such ceiling as may be
approved by the Council of Ministers. The clearance of
goods falling under this Article shall be permissible,
provided that they are of non-commercial nature.

Note 1. The list of goods accompanying incoming passengers
shall be prepared and promulgated by the Ministry of
Industry, Mine and Trade.

Note 2. The provisions of this Article shall be applicable also
to passengers arriving in free-trade zones.

Note 3. In addition to personal items, an outgoing passenger
(whether Iranian or foreign national) may take domestic
manufactures and products without any restriction,
provided, however, that they are not intended for
commercial purposes. Outgoing passengers may also take
foreign goods up to the ad valorem threshold specified
under this Article.

Article 18. The imposition and collection, by provincial and
local authorities, of any dues in respect of any export goods
and items are prohibited and the perpetrators shall be
pursued for legal offense.
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* According to Adhesion Rule this Note has been add to Article 14 of Export-
Import Regulation, approved in 1993(1372) by Islamic Consultative
Assembly, (subject to No.15/25448 dated 21.07.2008(31.4.1387)).

* * The provisions of this Article, abrogated in accordance with Value Added
Tax Law (VAT) dated 06.05.2008 (17.2.1387) of Economic Committee of
Islamic Consultative Assembly.

##% - According to Recommendation No. 2001/80816 dated
11.11.2007(20.8.1386) of Vice Presidency for legal Affairs the provisions
of Article (45) Export-Import Regulations, approved in 1987 (1366)
concerning "permission of establishing a store in the entry of the country
to Shahed Investing Capital Company", would remain valid and
enforceable.

2- The provisions of this Article is abrogated according to paragraph (T),
Article 165 of the “Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011
(22.8.1390)by the Islamic Parliament.
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Article 19. The government may allocate funds in the annual
budgets for the encouragement of export. Such funds shall
be dispensed to exporters to enable them to benefit from
financial facilities, on the recommendation of the Ministry
of Industry, Mine and Trade and approval of the Council of
Ministers.

Article 20.% As of the beginning of the year 1373 (21 March
1994), the government shall be required to collect from
importers in non-governmental sectors who import goods
for commercial purposes, an additional levy of 1 per cent of
the total customs duties and commercial benefit tax as an
"especial charge", in respect of any imported goods. Funds
collected thereby shall be credited to the country's general
revenue account. Each year 100 per cent of funds so
credited to the general revenue account shall be included in
the annual budget law and allocated to the relevant
executive organizations, with the approval of the Council of
Ministers, to be used for the encouragement and expansion
of non-oil exports, commissioning of the Export Guarantee
Fund, organizing business training and promotional
programmes, in accordance with the executive ordinance of
this law.

Article 21. ** In order to support domestic products and to
formulate the country's trade policy, the Council of
Ministers, having regard to the interests of consumers, shall
draw up the legislative bill on customs duties in respect of
any imported goods, and on the amendment of Article 37of
the Customs Affairs Law, and shall submit them, within
two months from the approval date of this law, to the
Islamic Consultative Assembly for approval.

Article 22. In order to safeguard the Iranian carpet industry
and to provide an appropriate ground for its protection in
the world markets, the Ministry of Industry, Mine and
Trade is required to prevent, as of the beginning of the year
(1374/1/1) (21 March 1995), carpets of over 30 knot count
from being exported without an identification card. As of
the above mentioned date, the Chambers of Commerce,
Industries and Mines shall be required, upon the request of
the exporter, to issue identification card as a mandatory
requirement, and prior to the said date as an
encouragement.

Article 23. It shall be the duty of the Ministry of Industry,
Mine and Trade to draw up the executive ordinance of this
law within one month from the date of its communication,
and to have it approved by the Council of Ministers.

Article 24. The Ministry of Industry, Mine and Trade shall be
responsible for the orderly enforcement of this law and the
executive ordinance thereof.

The above Act, composed of twenty-four Articles and
twenty-five Notes, was enacted in the open sitting of the
[slamic Consultative Assembly on Sunday 26 September 1993
(4th of Mehr, 1372) and ratified by the Council of Guardians
on 3 October 1993 (11th of Mehr 1372).
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* The provisions of this Article, have been implicated in accordance with
Value Added Tax law (VAT) dated 17.2.1387 of Economy Committee of
Islamic Consultative Assembly.

#% Due To Expire Deadline, Stipulated in the Provisions of This article are
outdated.
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No: 1395/T 16H
Date of communication: 25.04.1994

THE EXECUTIVE ORDINANCE OF
LAW ON EXPORT-IMPORT
REGULATIONS"

Having considered the proposal No. 100/64945 on
12.05.1994 (23.10.1372) made by the Ministry of Industry,
Mine and Trade, and on the strength of Article 23 of the law on
Export-Import Regulation enacted in 1993 (1372), the Council
of Ministers approved at the meetings held on 26, and 29
March and 02.04.1994 (7,10 and 14.01.1373) the executive
ordinance of the aforesaid law, and the table annexed thereto as
follows:

Article 1."" The Standing Committee for Export-Import
Regulations consisting of the representatives of the
Ministry of Industry, Mine and Trade, Ministry of
Agriculture Jihad, Ministry of Economic Affairs & Finance
(the Customs Administration of the Islamic Republic of
Iran), the Central Bank of the Islamic Republic of Iran, and
the Iran Chamber of Commerce, Industries, Mines and
agriculture shall be responsible for drafting legal bills and
the resolutions of the Council of Ministers, and the
Economic Council, and of the Economic Commission of
the Council of Ministers in the following areas:

1. Bills relating to the export and import regulations, and
occasional bills required for the amendment and
modification of Law on Export-Import Regulations.

2. Bills for the abrogation of monopolies which impede the
growth of production or trade.

3. The executive ordinance of Law on Export-Import
Regulations, and occasional amendments and
modifications thereto.

4. Amendments and modifications to the customs tariff
schedules annexed to the Export-Import Regulations.

5. Formulation of resolutions of the Council of Ministers,
of the Economic Council, and of the Economic
Commission of the Council of Ministers, in respect of
Export-Import Regulation.

6. The Committee shall also consider, comment, and act
on proposals relating to Export-Import Regulations.
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* This Article has been amended according to Council of Ministers Resolutions
No. 70621/T 22681 H dated 28.12.1378 (18.03.2000) and No. 42959/T
25695 H dated 02.11.1380 (21.01.2002).

## |. According to Council of Ministers Resolution No. 43208/T 31585 H
dated 06.08.1383 (26.10.2004) the Secretary of the Central Committee
for Fighting the Smuggling of Goods and Foreign Exchange has been
added to the membership of the Committee covered by this Article.

2. According to Resolution No. 25516/T31203H dated 31.05.1383
(21.08.2004) the representative of the Management and Planning
Organization has been added to the membership of the Standing
Committee covered by this Article.

3. the authoritity on the subject of determining evidences of charity and of
public utility institutions, approved by No. 35057 T/36639 dated
10.4.1385 (01/07/2006) of Council of Ministers, has been delegated to
Ministers who are workgroup members of Articale 1 of this
Ordinance.
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Note 1. The Committee under this Article shall be set up at the
Ministry of Industry, Mine and Trade, and chaired by the
deputy Minister. The secretariat of the Committee shall be
located at the said Ministry. Comments and
recommendations of the Committee shall be communicated
to the relevant authorities.

Note 2." In cases where other the executive organs are
involved in the business of the Committee, their
representative shall be invited to attend the meeting, and be
entitled to voting right.

Article 2"*. Ministries and organizations empowered to
approve the importation or exportation of certain goods,
shall notify the Ministry of Industry, Mine and Trade, by
the 5th of Dec. (15th of Azar) each year, of their general
approach in respect of importation or exportation of goods
concerned to be enforced in the succeeding year. The
aforesaid executive organs may advise the Ministry of
Industry, Mine and Trade of their additional comments up
to 15th of Bahman (3rd of February). In exceptional cases
where such a general approval cannot be granted, they are
required to notify the Ministry of Industry, Mine and Trade
of the relevant reasons, as well as the criteria for the
issuance of license.

Note. In respect of goods not subject to a general
approval-except for goods which are subject to the approval
of the Ministry of Defence & Armed Forces Logistics- the
Ministry of Industry, Mine and Trade shall seek the

opinion of the relevant ministry or organization.*** If the
respective organ fails to respond to the request of the
Ministry of Industry, Mine and Trade within 15 days from
the date of its receipt, the latter shall be authorized to issue
an individual license.

Article 3. Ministries and organizations who set standards or
certify certain exports or imports before or after the goods
are declared to Customs, shall inform importers, exporters,
and the executive organizations about their requirements,
specifications and the name of the regulatory institute
responsible for the enforcement of the said criteria, by
publishing them in the press.

Note. It shall be the duty of the said ministries and
organizations to draw up and announce a time frame for the
inspections and tests that are to be carried out on the goods
falling under their jurisdiction, with due regard to the
provision of as fast and smooth a service as possible.
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* The provisions of this Note have been amended in accordance with the
Council of Ministers” Decree No H 81545 T/83284 dated 28.6.1394
(19.09.2015).

*+ The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ Decree No H21092 T/59174 dated 23.12.1379
(13.03.2001).

=% Amended according to the Secretary of Council of Ministers letter No.
21092/5259 dated 12.02.1380 (01.05.2001).
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Article 4. Ministries and organizations responsible for
issuing human, animal, and plant health certificates, and for
confirming the conformity of products to standards which
are prerequisite for the importation, shall be required to
take action to proclaim the criteria of the relevant certificate
to the Ministry of Industry, Mine and Trade, regardless of
whether they approve or reject the importation or
exportation of the goods being considered.

Note 1. Departments\organizations and ministries responsible
for issuing the necessary licenses are required within two
weeks to take relevant action.

Note 2. Exeptional cases and any limitations imposed on the
input and output ports of the country shall be determined by
the Ministry of Industry, Mine and Trade within the
Commission of Article (1) law enforcement regulations on
import and export regulations. Import of goods without any
import information from Origin Certification are considered
under the Exceptional Case.

Article 5. Having regard to the provisions of Articles 1 and 8
of the Export-Import Law, hereinafter referred to as "the
Law", the entry of all importable goods, except for the
following cases, whether imported by the governmental or
non-governmental sector, shall be subject to order
registration and import licensing by the Ministry of
Industry, Mine and Trade, with due regard to the
observance of other relevant conditions.

“Exceptional cases”

1. Goods required by the households residing in frontier zones,
and their cooperative companies; and by sailors and vessel
crew, as per and within the limits of the list set out in this
ordinance. The Customs Administration shall be required to
forward, at the end of each month, a statistical report of
imports made under this paragraph to the Ministry of
Industry, Mine and Trade, according to the format drawn up
by the Ministry.

2. Specific military goods as confirmed by the Minister of
Defence & Armed Forces Logistics, as well as specific
goods of the Atomic Energy Organization as confirmed by
the Head of the Atomic Energy Organization.

3. Goods accompanying the incoming passengers within the
limits laid down in this Ordinance, and as per the list
proclaimed by the Ministry of Industry, Mine and Trade.

4. Goods imported through mail within such limits as may be
specified in this Ordinance.

5. Commercial and manufacturing samples within such limits
as may be specified in this Ordinance.

6. Samples of goods which are imported to be displayed at
all specialized international exhibitions.
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* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Decree No. H 37178 T/99562 datd 21.61386.(12/08/2009) by the Council
of Ministers.

** The provisions of this paragraph have been added according to resolution
No. 40146T/83989 dated 29.5.1387(23/08/2010).
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Note 1. Goods donated according to the provisions of b & 58 spel 056 * Py osle 4 i Erope sl oY - 0

paragraph 9 of Article 37" of Customs Affairs Law shall be
subject to the inspection of the Ministry of Industry, Mine
and Trade, only to ascertain their conformity to the relevant
law, provided that they do not have a commercial attribute
(with the exception of goods donated by foreign
governments, persons, and institutions as well as
international organizations to foreign refugees and victims
of unexpected disasters in Iran). However, in compliance
with the provisions of the note of paragraph 20 of Article
37 of the aforesaid law, such goods shall not be subject to
import licensing as provided for by the Government.

Note 2. Import licensing and order registration by the Ministry

of Industry, Mine and Trade shall be sufficient to clear the
goods, without any need for a separate clearance permit from
the same Ministry. However, requirements such as sanitary
certificate from the Ministry of Health Treatment & Medical
Education or the Veterinary Organization; a phytosanitary
certificate from the Plant Protection Organization; the
standards certificate from the Institute of Standards &
Industrial Research, etc. are legally compulsory, and not
subject to the provisions of Note 1 of Article 8 of the Law.
To endorse the product quality, such certification shall
require the inspection of goods and sampling in the origin, or
after they enter customs.

Note 3. In respect of goods imported by workers and Iranians

employed in foreign countries, the procedure for order
registration shall be specifically determined by consultation
between the Ministry of Industry, Mine and Trade and the
Ministry of Cooperative, Labour & Social welfare.

Article 6. In cases where mandatory product standards have

been established for imports and proclaimed through the
Ministry of Industry, Mine and Trade, as well as in the case
of other standards and criteria provided for in Article 3 of this
ordinance, importers shall be required to assert them in
purchase contracts and import registration papers, and to
instruct the supplier to ensure that goods dispatched comply
with the prescribed standards. Moreover, importers must
make payments conditional on inspection certificate
testifying that goods conform to the standards and norms
shown on the transaction documents. The Ministry of
Industry, Mine and Trade and the bank are required to
refrain from statistical registration as well as issuance of
import permit and order registration of those imported goods
whose invoice and other order registration papers do not
comply with the aforesaid standards and criteria as the case
may require.

Article 7. Regulations and guidelines of the country's banking

system concerning merchandise imports and exports, as
well as regulations and guidelines of the High Council for
Co-ordination of National Transportation, the High Council
of Insurance, and conditions for issuing the certificates
referred to in Article 6 above, which are issued by the
responsible ministries and organizations within the context
of their functions and powers, and released through the
Ministry of Industry, Mine and Trade within three days,
shall be a part of the merchandise import and export
criteria, and must be mandatorily observed in respect of all
importable and exportable goods.
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* The provisions of this Not have been changed by paragraph(A), (B)Article

165 of the Customs Act passed by Parliament dated 13.8.2010.
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Article 8.

A. Legally prohibited goods are those of which the importation
or exportation has been prohibited by laws.

B. Goods prohibited by the Government include all items
which have been proclaimed as non-permissible according
to the table appendixed to the Export-Import Regulations,
or other resolutions passed by the Government.

Article 9. Any commercial transaction with the usurper regime
of Qods is prohibited.

Article 10.” For the purpose of Article 3 of the Law, the
criteria for determining the commercial attribute of imports,
and the manner in which the Commercial Card is issued,
extended, cancelled, or waived are declared as follows:

1. Criteria for determining the commercial attribute of
goods.

Goods which are imported or exported for sale at the
discretion of the Customs Administration, shall be considered
commercial, irrespective of whether they are sold in the
original form, or after having undergone (productive
processing, separation and packaging).

Note. Following cases shall not be viewed as commercial:

(i) Commercial and production-related samples, and
samples for inspection and testing in such quantity as
can be reasonably regarded by Customs as a sample.

(i) Machinery, equipment, components and parts required
by the productive units who do not hold a
Commercial Card but import by the approval of the
Ministry of Industry, Mine and Trade to meet their
requirements as necessary.

(iii) Import and export of goods by executive organs who
act in compliance with their duties, and for the
purpose of achieving the objectives of their
organization, and meeting their needs with the
notification of the Ministry of Industry, Mine and
Trade. In specific cases which the Ministry of
Industry, Mine and Trade regards the imports as
having commercial attribute, while ceasing the course

it will inform the Council of Ministers accordingly**.

(iv) Export of goods by novice exporters, for a maximum
period of 6 months from the inception of their
business, subject to licensing by the Ministry of
Industry, Mine and Trade.

(v) Appliances and supplies required by research, scientific,
medical, educational, and laboratory units; catalogues,
brochures, and booklets containing technical and
commercial specification of goods; technical
blueprints; samples of no inherent value; and goods
required by contractors and consultants, at the
discretion of the Ministry of Industry, Mine and
Trade.
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* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ Decree No 21092T/59174 dated 13.03.2010.

*+ Has been amended in accordance with the letter No 21092/5259 dated
01.05.2001.

Olyeis prime Sla AV/S/S £i50 S EYYV/SNTESES o)lad dgan Gillae o3bo ul olaa *
FOWI PRV 4 kol
el 525 ol g Sla s A /YNY 50 YV -AY/OY0R 0)lads &ab crgod ¢



2. Manner in which the Commercial Card shall be issued :

The Commercial Card shall be issued by the branches of
Iran Chamber of Commerce, Industries, Mines and agriculture
in Tehran or the provinces to the applicants who meet the
following conditions. The card shall be valid for 1 year, on a
field specific activity according to the application, upon the
approval of the Ministry of Industry, Mine and Trade.

“Note 1. The validity of the Commercial Cards Which have
been issued for industrial firms should be 5 years .

“*Note 2. The Commercial Card of all companies and
cooperative unions concerned. will only be issued by the
Chamber of Cooperative of Iran in Tehran or other cities
and after the approval of the Ministry of Industry, Mine
and Trade shall be valid .

Note 3. The list of field-specific activities to be inserted in the
Commercial Card would be determined by the Ministry of
Industry, Mine and Trade with coordination of Chambers of
Commerce Industry, Mines and Iran Chamber of
Cooperative.

Insertion of field-specific activitity in the Commercial Card
is not required for the purpose of exportation.

kk

2.1. Iranian natural persons:

2.1.1. Minimum of 23 years of age.

2.1.2. To hold a certificate of completion of, or

exemption from, the military service for men.
Note. Issuance of Commercial Card for a holder of temporary

exemption is permitted only during the validity period of
the temporary exemption.
3-1-2. having at least a high school graduate degree .

*
**Note. The following individuals and entities are exempt
from providing proof of the matter:

1- Licensees of industrial, agricultural, mining exploitations
and technical and engineering services and Information
and communication technology (ICT) upon the expiration
of two years from the date of obtaining the License.

2- Providers of supporting documentation for at least three
years experience in the detection of Iran Chambers of
Commerce, Industries and Mines and Iran Chamber of
Cooperatives.

2.1.4. To possess a place for business, whether owned or
leased, suitable for the particular line of activity.

Note. To meet this requirement providing the supporting
documents and, by case, the approval of Iran Chambers of
Commerce Industries, Mines and Iran Chamber of
Cooperatives is required.

2.1.5. To hold legal books,and declaration of business
registration forms.

2.1.6. To maintain an account at one of the domestic
banks and, having no banking system

** In case of a dishonored cheque, taking all necessary
remedy action according to the rules and regulation
of the banking system required.
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* The provisions of this paragraph have been amended in accordance with the
Council of Ministers, No. H 40227 T/124646 dated 6.6.1389(28/08/2010).

** The provisions of this paragraph have been amended in accordance with the
Council of Ministers, No. 50544T/42210 dated (9/6/2014)

#x* The provisions of this clause in accordance with Act No. 47573T/62008 K
dated 04.03.1391 of the Cabinet of Ministers of Economic Commission
was amended.
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2.1.7. Not to have a full-time connection with the state
ministries, or organizations”.

2.1.8. Not to be a voluntary, or fraudulent banktrupt.

2.1.9. Not to have an effective penal conviction.

*2.1.10. Relevant tax office certification based on tax
paid or the payment secured subject to Article
(186) of the Direct Tax Law passed in 1366 and its
subsequent amendments.

2.1.11. Having a certificate of successful achievement
of the the briefing courses.

**2.1.12. Submission of certification from the Islamic
Republic of Iran's Customs Administration on lack
of certain liabilities, subject to Article (7) of the
Customs Act adopted in 1390 or determination of
the ownership of its debt and certificates of
smuggling and customs fraud.

**2.1.13. Submission of the economic Code.

Note 1. Justification of briefing courses, including training
topics — number of hours of training and manner of
certificate issuance and other conditions - to suit new
technologies so that ultimately Trade Promotion
Organization of Iran would qualify the applicant for the
Commercial Cards — shall be based on an agreement
between Trade Promotion Organization and Chambers of
Commerce and Chamber Cooperatives of Iran.

Note 2. University graduates in related fields are exempt from
the certificate and the list of related fields shall be specified
in the administrative instruction of courses.

2.2. Non-Iranian natural persons

2.2.1. To meet all conditions required from Iranian persons,
excluding the certificate of completion of, or exemption from
the military service.

2.2.2. To hold valid work and residence permits.

2.2.3. Reciprocal treatment of Iranians residing in the
foreigner's country of allegiance. In particular cases where
the issuance of a Commercial Card regardless of the
reciprocity of the applicant's country of allegiance is deemed
necessary by the Ministry of Industry, Mine and Trade, the
Ministry may authorize the Chamber to issue a Commercial
Card to this category of applicants, without making it
conditional on reciprocal treatment.

2.3. Juridical persons (whether incorporated and registered in
Iran,or incorporated abroad and then registered in Iran):

2.3.1. The managing director and chairman of the board of
directors of the company shall be required to satisfy the
conditions set forth in paragraphs 2.1.1, 2.1.2, 2.1.7, 2.1.8,
2.1.9,2.2.2 and 2.2.3.
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* Amended in accordance with the letter No. 210/5259 dated 12.2.1380
(02/05/2002)of the Secretary of Council of Ministers'.

** The provisions of this clause in accordance with Act No. 62008/T 47573 K
dated 03.04.1391 has been modified by Cabinet Ministers, members of the
Economic Commission.
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2.3.2. The management of cooperative companies, state
enterprises, and companies covered by the Industrial
Protection Law shall not be subject to the limitations referred
to in paragraph 2.1.7.

2.3.3. Managers of state enterprises, companies owned by the
Revolutionary Organs, and those covered by the Industrial
Protection Law who have been appointed by state
organizations or the relevant organs, shall be exempted from
submitting the certificate referred to in paragraph 2.1.9.

2.3.4. The company must also satisfy the requirements set forth
in paragraphs 2.1.4,2.1.5,2.1.6, and 2.1.8.

Note. Commercial cards of legal entities in compliance with the
provisions of paragraphs mentioned would be issued in the
name of the company

3 —Extension of Commercial card:

A Commercial Card holder or his legal representative with
the original documents has to complete the following detailed
procedures in cases mentioned and may refer to the Chambers
of Commerce and Industry, Mines and agriculture of Iran and
Cooperative:

* 1-3. Relevant tax office's certification of payment or the
payment of taxes, secured debts (Article (186) of
the direct tax law passed in 1366 and its subsequent
amendments).

2-3. Submitting the record of Official Gazette any
changes.

*ox

3-3. Submitting the certificate of liquidation of
premium: When any declaration from social
security fund does not issued the chamber of
Commerce, Industry and Mines of Iran shall extend
the commercial card.

Note 1. All Commercial Card holders, if after a maximum
validity period of two years do not take actions for its
extension would be required to provide all the mentioned
documents aswell as retake the process. the date of extension
of the card shall T be the reference date for subsequent
extensions.

Note 2. The chambers of Commerce Industry and Mines,with
coopration of the Iran Chamber of Cooperatives based on
instructions that are required within six months from the
date of notification of regulations and approval by the
(Ministerial Commission regarding Article one) of the
Export and Import Regulations shall rank individuals and
companies Cards based on the ranking mentioned in
compliance with other conditions would be extended for
more than one year up to maximum of five years.

Note 3. Any netural or legal person is entitled to have
exclusively one Commercial Card.
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provisions of this section is joined to the approval No. K40227T/124646
dated 28.8.2010.
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Note 4. Transfer of a Commercial Card to others is prohibited.

4. Exemption from the Commercial Card:

4.1. Cooperative companies formed by the inhabitants of
frontier zones, in respect of imports required by
households residing in frontier zones, as per the
relevant list and within the limits specified therein
regarding the number, quantity and value of such
imports. Export of goods in return for imports.

4.2. Iranian sailors employed on vessels commuting
between Iranian shores and other countries, in respect
of imports required by their families, within the limits
specified regarding the number, quantity and value.

4.3. Peddlers [hawkers], for the importation of importable
goods required in their province, or the neighbouring
provinces, provided that they hold a peddling card,
and an import permit from their local Department of
Commerce in the respective city or province.

4.4. Iranian workers employed abroad, provided that they
hold an employment record from the Ministry of
Cooperatives. Labour and Social Welfare, as per the
relevant list, and within the limits contained therein
regarding the number, quantity and value of such
imports.

4.5. Goods imported or exported not to be sold, as
confirmed by the Customs Administration.

5. Dispute settlement between the applicant of a
Commercial Card and the Chamber of Commerce,
Industries & Mines, or of Cooperation:

If any dispute arises between the applicant of a Commercial
Card, and the Chamber of Commerce, Industries & Mines or of
Cooperation, either one of the parties may refer it to the
Ministry of Industry, Mine and Trade for final decision, while
stating the reasons in support of the claim.

6. If, after the issuance of the Commercial Card the Ministry of
Industry, Mine and Trade becomes aware, beyond doubt,
that the holder failed to satisfy one or several of the
conditions, or that he has been disqualified of one or more
of the conditions since the issuance of the Card, it may
directly act to cancel the Card, and notify the Chamber of
Commerce, Industries & Mines, or of the Cooperation as
relevant. However, if either one of the Chambers happens
to learn of such a case, it must advise the Ministry of
Industry, Mine and Trade to cancel the Card.

Article 11*. Goods under the Commercial Benefit Tax (CBT)
which is increased in accordance with the table appendixed
to this ordinance or by specific government resolutions and
goods which are announced prohibited or the entry
condition of which becomes subject to more restriction,
may be cleared according to regulation applicable before
the prohibition or the change in entry conditions, provided
that they satisfy one of the following conditions:
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1. The order for goods should have been registered with the
Ministry of Industry, Mine and Trade and the goods should
exist at Customs and entered into the Customs books before
becoming subject to prohibition or change in the entry
conditions and/or increase in the Commercial Benefit Tax.

2.* The documentary credit for the goods must have been

opened prior to becoming prohibited by the government or
subject to restricted entry condition or increase in
Commercial Benefit Tax (CBT). Also, the bill of lading
must have been issued prior to the original expiry date of
the credit. Credits which are extended after the entry
condition is altered or the CBT is increased, shall not be
subject to this paragraph.

3.* The import order for the goods should have been registered

at an authorized bank through a documentary bill, and the
acceptance by the importer written before the goods
became prohibited, or subjected to restricted entry
condition or increase in Commercial Benefit Tax. In
addition, the first bill of lading should have been issued
prior to the expiry of the order registration. The goods
should have been imported into the country within the time
limits specified in paragraph 4 of this Article.

3.bis**  In the case of imports for which the order
registration with the ministry of Industry, mine and trade
has taken place and foreign exchange currency has been
transfected before prohibition or change in the entry
conditions and/or increase in the commercial benefit tax
and bill of lading has been issued prior to the expire date of
order registration and goods has entered within the time
limits specified in paragraph 4 of this article.

4" 1In the case of imports without transfer of foreign exchange

(without the banking system being obligated to pay), for which
the order registration with the Ministry of Industry, Mine and
Trade has taken place before the prohibition or change in the
entry conditions and/or increase in the Commercial Benefit

Tax, and the first bill of lading has been issued prior to the

prohibition or change in the entry conditions and/or increase in

the Commercial Benefit Tax, the following time limits on
entry into the country shall apply:

a) If shipped by air, a maximum period of 10 days from the
issuance of the first airway bill.

b) If shipped by sea or land or combined sea and land, the
entry time limit from the issuance of the first bill of
lading shall be as follows:

(1) In the case of goods purchased and shipped from the
Persian Gulf region and neighbouring countries,
20 days.
(2) In the case of goods imported from other countries,
by land 40 days; by sea or sea and land, 55 days.
Note. Import goods by bills without the banking system being

obligated to pay will includ the registration of this article.

5. In the case of goods imported against exports and outside the
banking system, the order registration at the Ministry of
Industry, Mine and Trade has taken place before the
prohibition or change in the entry conditions and/or
increase in the Commercial Benefit Tax and the exportation
effected prior to the order registration, providing that the
first bill of lading is issued before the prohibition or change
in the entry conditions and/or increase in the Commercial
Benefit Tax and the goods enter the country within the time
limits set out under paragraph (4) of this Article.

Note 1. Exceptional cases, excluding those relating to the
change in the Commercial Benefit Tax, shall be subject to
the approval of the Committee referred to in Article 1.

Note 2. If there is a decrease in the Commercial Benefit Tax,

then the reduced rate shall form the basis of the calculation.
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7.09..2015 conncil of ministers No H52405/92695.
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the council of ministers,this paragraph has been added.
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Note 3. Goods imported within the respective quotas by the
cooperative companies formed by the inhabitants residing in the
frontier zones or by peddlers (hawkers) for which the foreign
exchange quota is specified and notified annually by the Ministry
of Industry, Mine and Trade, shall not be subject to prohibition
or restriction and/or increase in the Commercial Benefit Tax,
providing that the respective bill of lading is issued before the
prohibition or restriction and/or increase in the Commercial
Benefit Tax and that the goods enter Customs within the time
limits set out in paragraphs (a) and (b) above.

Note 4. Goods for which documentary credit has been opened or
goods that have entered the Customs or for which the first bill of
lading has been issued before the promulgation of this resolution
in the Official Gazette and which meet the conditions set ot under
Article (11) of Resolution number 37502/T27484H dated
19.08.1381 (10 November 2002), shall continue to be subject to
the aforesaid resolution.

Note 5. Goods imported into Free Trade-Industry Zones may enjoy
the rights enshrined in this article should they comply with the
provisions as follows:

1. The related warehouse bill shall not be separated (from the main
bill), incorporated (into another bill) or subject to any commercial
transaction and shall be declared to the Customs at most 6 months
after the date of goods entry into Iran. Herein, the date of goods
entry into Iran would be deemed as the date of goods entry into
Iran Customs territory. To facilitate this legal practice, the host
Free Trade-Industry Zone is required to register these pieces of
information and all alterations in the issued warehouse bill.

2. The Free Trade-Industry Zone from the territory of which, goods
are to be solely transported for outright imports into Iran, shall
issue warchouse bills upon receipt of a written entry declaration
issued by either the importer or the transport company. These
warehouse bills are neither subject to nor entitled to enjoy the
regulations and facilities provided in the laws and related
ordinances setting the conditions for Free Trade-Industry Zones
establishment and administration; All dues and charges received
for services made by the host Free Trade-Industry Zone are
excluded from this condition.

Note 6*. Seasonal tariffs are not facilities of article NO 11.

kk
Article 11.bis In the case of changing the conditions and
regulations, export of goods under the set forth regulations in this
ordinance, is subject to the conditions and regulations concerning
the time before modifications, in any circumstances except for the
following items:

1- Legal command which contains new regulations on goods
which are not exported.

2- The new regulations and conditions which are set forth aim at
facilitation and mitigation of the regulations or removal of
restrictions.

Serving as examples of the possible changes in exprot
conditions and regulations like restrictions on exports, setting
of custom duties or the difference, technical regulation, export
basic rate, changing the condition of goods regarding as
subsidized or non-subsidized, creating any obligation or
foreign exchange repatriation bond, putting restrictions on
trade with other countries and changing the rate and obliging to
sell the foreign exchange obtained from export by the
government. The existence of one of the following regulations,
before making any changes is necessary:

lsyly 5 hslo e 056 ool asl el

sl U 5 Olistss o 55 S b Lawgs o 3)ly Sla¥5 - ¥ o g
9 Odre o S)lie g AVl g 4 T (65l dages Olsae a5
b Je byl aziliz ) he dragqus i 53 338 (0 EOl 9 (et )l
slacdes )5 9 solo SE 5L g Gl by cusgame b g cucgion Sl
Jgaia 398 )ly S,u8 4 SGE "M s ! Gladn s z)ae
g 2algss S50 sgw Gielal by cusgame b g aegios

sliel o) aalig, o anbgguas opl Hlisl 51 Jub a5 SIS - F o uas

2olo LT 4yl odsl b sgge ol o8 o b ansl (iolas LT gobil

& YYFAF o/YVO-Y o)leds dnbicugas (V1) sole Ll szl 9 oss

I3 pladl 3 )00 568 Se dnbinguas b Olizen hilosg VWAV/A/NA & )90
od 5 Lalgs

03 6obail 039 9 s — )l ST Gble 4 00 5)ly sV -0 o uas
390 dalgs osle ol Wl ske Jgaddin 515 3)lge 51 (S L Blbl )90

Oid b 8Tas g asl 418,55 )15 aleles b aresss oSS 390 YIS Ll a8 -
S 3959 Olos pgeo cnl )3 390 Hlebl S o8 55 98" 45 59,9 )b Sl ole
ssbite cnl Sl 29h 0 gmine sgiS a4 WS 2959 )b I (S S g ,al 4,
ool gm S5 OT Slyets 9 0pobo Ll Las s Sledbl Jud ool cud
ol Al S oS &loles 55 Azt

0958 4y o2k Slo)ly gz 4y 5 bl cul Sl gee 2 4y &5 LI sl Y
ol GUsle & B 5 Jo <55 L oSty o8 o3l b ogige 3l
4 3959 I 0losle OF bwgs sshio cnl 4 Ll Gad 9o o dihie
s in 5 Kr ot pain )Ml i 68l Sprn A 5 S 3l
Sogeer sxmo — 5, 3T bl oIl (K5gKz 056 43 5 jae Mugens 9
ol Gosez okail o5y bl o)lsl 9 JuLis 0gl 9 Ol (ol
Sl sladassa 9 Goolse liwl 4 ol 4 by e sladsbyul 9 0l
abes gblis s Sloss

S osliinl Jgaie ab sladd w5 53905 G gaine sladd 5 570 pas
Abbges (V)) esle o gus
b5 aabipmT oul 5> e bulys azly GYE sao T —(,%e) 11 eole
20 Slse 53 52 955 e 4 T sgno hild g olie i Oose
2dbien e Sl U8 Ol jke 9 bulpd gede
A6k eais yolo Sl 500 45 Las bulgs Juls 0g6 [°'<> -\
&b o bilgs (RalS b g oges slwl sl )o wax bl b g o) 80 -Y
Al Cusgase
31 p9ao il e 5 bl Jazol s golas 51 15555 siieds
b olges glidlasle b 5 oolse 58 lyolo 55 casgamma slwl ales
S8 0 0395 b 039 slabl gz S cursy uis (Slole 4L &5
s 9 8,508 plo b Males o cosgame dleel i)l 2 b o)l Olog
Lilgis 5l (oS g2 s bawgs Slyolo Sl ol ol Ghg 8 4 slal s & 5
sl (ol s 51 S 5
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#* Pursuant to the Resolution No. 131944/46443 the provisions of this Article
has been adhered to the Resolution No. 11891/T 4744 dated 03/07/1390
(25,09,2011).
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a) Opening credit for goods in favor of the exporter with a one
year expiry for consumer goods and a two year expiry for
capital goods which has been confirmed by bank through a
letter of confirmation.

b) Existence of goods and declaring them to the customs and
obtaining a specification registration number (recognizing
code of notification).

c) Existence of valid contract based on the recognition of
Ministry of Industry, Mine and Trade and reliance on one of
the methods for supervising the trade according to Uniform
Customs and Practice for Documentary Credits called (UCP)
and also export insurance or guarantee insurance.

d) " Exceptions would be at the discreition and verification of the
Ministry of Industry, Mine and Trade.

Note: The Ministry of Industry, Mine and Trade is responsible
for proper performance and supervising the implementation
of this Article.

Article 12. Shipment of the country's export goods by foreign
means of transportation is permissible, and requires no
license from the High Council for the Coordination of
National Transportation, or the Ministry of Roads & Urban
Development.

Note. The Ministry of Roads & Urban Development (the High
Council for the Coordination of National Transportation)
shall devise incentives, using economic methods, to
encourage Iranian means of transportation for export goods.

Article 13. In compliance with the priority given to Iranian
means of transportation (whether sea, air, road, or railway
transport) for hauling imported goods, the High Council for
the Coordination of National Transportation shall approve
the relevant guidelines taking account of the following
points, and shall communicate them to all concerned organs
for enforcement:

1. To design appropriate procedures in order to reduce the
administrative red tape, and employ economic means, with
a view to attracting merchandise owners to make greater
use of the Iranian fleet.

2. To provide facilities for the Iranian means of transportation.

Article 14™". For the purpose of executing Article 7 of the Law
on Export-Import Regulations, it shall be the duty of the
Ports and Shipping Organization, and the Civil Aviation
Organization to allocate, in coordination with Customs
Administration, specific premises for temporary storage of
goods needed to repair and equip commercial marine and
aircraft fleet. Once every three months, the Customs
Administration shall convey to the Ministry of industry and
Industry, Mine and Trade the list of goods which have been
delivered to these premises.

Hkkok
Article 15.

EE T
Article 16.

Hkkok
Article 17.

Hkkok
Article 18.

Hkksk
Article 19 -
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* Pursuant to Act No. 186465/41144 dated 25.09.1391 (15,12,2012) of the

Council of Ministers, this paragraph has been added.

#* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ Decree No H21092 T/59174 dated 23.12.1379
(13.03.2001).

*=#% Aceirding to the Executive Ordinance of the Low on Regulating Border
Trade, approved on 16,05,2005 is abrogated.
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Note. The peddling card shall be issued by Industrial, mine and
trade organizations the local and be valid for one year from
the date of issuance.

Article 20- During the one-year validity period of the peddling
card, the holders may export, without deputing proxy,
permissible goods, or those authorized for export under a
"general approval', to the country or countries
neighbouring their place of abode, with due regard to the
relevant regulations. In return for goods so exported, they
may import and clear for their own use, permissible or
conditional goods from the same countries, or from Free
Trade-Industrial Zones or Special Protected Zones by
obtaining necessary license as set forth in the tables
annexed to the Export-Import Regulations. Such imports
shall be subject to the payment of customs duty and
commercial benefit tax. The list of goods importable in this
manner shall be prepared and promulgated by the Ministry
of Industry, Mine and Trade.

Article 21 - *

Note 1. Iranian workers and nationals employed abroad who
are covered by this Article may deputize the cooperative
company of workers employed abroad or in its absence,
other persons to carry out the importation on their behalf.

Note 2. Goods imported by the aforesaid workers and Iranian
employed abroad, through other ports of entry, or in excess
of the ceiling specified in this Article, shall be subject to the
general regulations of the country.
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«Machinery, tools and primary materials
unauthorized for importation by Iranian workers
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17.

18

19.

20

21.
22.
23.
24.
25.
26.

27.
28.

29.

30.

31

32.
33.
34.
35.
36.

37.
38.

employed abroad.»

. Sheet-fed printing machine

. Printing machines for plastics

. Automatic ice-cream machines

. Gold-foil printing machines for binding
. Balancing machines, repair shop type

. Multitillers

. Rototillers

. Heat exchanger

. Electric sewing machine, domestic type

. Machines for making wooden doors
. Wood turning machines

. Miniloaders

. Ditchers

. Steam boilers, cast-iron boilers, heat exchangers, etc.

. Drier for cereals, forage, and vegetables (stationary and
mobile)

. Slaughterhouse machinery for livestock and poultry

Machinery and equipment for preparing livestock and
poultry feed

. Poultry incubators and equipment

Forage harvesting machinery, including choppers,
balers and mowers

. Self-propelled forage choppers

Shakers, sorting and packaging equipment for fruits
Processing machines of various types

Motorpumps and electropumps of various types

Air compressors and vacuum pumps of various types
Pumps of various types

Viscometer

Various types of autoclaves

Percussion and hydraulic presses; shears and guillotines
of various types

Briquetting presses; pipe and bar benders and shears for
bars

Leather dressing and finishing machinery

. Sandblasting and shotblasting machines
Sausage stuffing machinery

Industrial laundry machines of various types
Shrinkwrap equipment

Three-phase electromotors up to 30 hp
Dyeing equipment for cloth and yarn

Carpet producing machine
Cloth weaving machine, except for airjet and waterjet
types

Slaly g lysls Slyhe 056 ol asbiol | 1397 Jlo wlsylg g whyslo Whyyie | 20

9ol b g 7 9949 45 slad g 6‘303097 S T il

ol Jlro pd 508 T 56 50 JEL Lo 2!
e Ol ol )
O3kl 59, Dl olSauss ¥
Silagsl (B (it o ¥
s 58 Vbl ol ¥
A e iV opile 0
s Hge
Asgigs ¥
S sladaw A
Sb G bl gz A
@9z = il il ) -
ez bl slgile )
23g) e Y
of JUS Y
ot 9 Sl Sladawe (gaz SlaKs Sy s glyl N F
(S 0 9 ol) Slow s 9 ddgle 9 e Glas SLis N0
853 o 5 s9ab 9 pls HkzS AT il 15

2990 sl nle ks digle il YT ile 14

Wgle 9,395 bz Y-

0950 (S Ay 5 K5 ygu Sk .Y )

g 9 o ST il glasl XYY

o298 g oy )gige Elgil TY

5 slonay 5 5L g8 g3 TF

by glyl YO

T B Elgil TE

lagSTgsl glgsl .Y

0595 178 (Kot Sl o Sl n Elyl YA
s o5W)Ts o o5 slasT s Al s o YO
Pz My T eile Y-

Cady Sl 9 cand i slagasls Y

OIS 5 Guamagr 15 T o XY

o sla il elgl XY

O Ky oK FF

sl Vo b 506 s slasgige,50| YO

&9k 65, slaoaas 8

sile i ,8 adgs slanKiws Y

WATER JET, AIR JET j24; a5, 52l slageile YA



21

39.

40.

4

—

42.
43.
44.
45.

46

49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.

62.
63.

64.
65.
66.

67.
68.

69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
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Various kinds of electromotors gearbox single and
variable-speed

Truck-mounted cranes of various types

. Industrial and constructional escalators and elevators of

various types
Mobile cranes, less than 30 tonnes

Flour and cereals processing machinery
Freon compressors

Stone cutting machines

. Seed planters and row seeders of various types

47.
48.

Rakes and cultivators

Sprayers of various types, (motorized knapsack, wheel-
barrow, hand-borrow and tractor-mounted).

Furrowers

Potato planters and harvesters machinery
Pistachio nut processing machines
Dikers

Trailors of various kinds

Flame torches

Disks of various types

Levelers

Post hole diggers

Threshers of various types

Rice polishing equipment
Universal lathes of various types
Plate grinders

Ripsaw

Various kinds of universal milling machines, horizontal
or vertical

Radial drilling machines
Column-type drilling machines
Bench grinders, flat grinders and grinding wheels

Open-end and ring wrenches

Pliers, needle-nose pliers, phasemetres, screwdrivers,
locking plier wrenches, and adjustable wrenches of
various kinds

All kinds of faucets and fixtures

Various kinds of non-electrical lift trucks

Plastic injection machines of various kinds
Single-phase electromotors up to 4kw

Various kinds of tractors between 50 and 100 hp
Ploughs, including one-way and two-way ploughs

Radioactive materials
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Article 22. "
Article 23. "

Article 24. Temporary Admission

The pre-exportation imports of primary materials and goods
to be incorporated in producing, processing, finishing and
packaging export goods as referred to in Article 12 of the Law
shall be subject to the following provisions:

1. Conditions for import licensing

1.1. Permission for temporary admission covered by this
Article shall only be granted to the factories, companies
and productive units (whether guild or industrial) that
hold a valid production permit. Trading units and
cooperatives may benefit from the provisions of this
Article only if they have concluded a contract with the
productive units holding a valid permit.

1.2. The maximum quantity of primary materials and
goods to be imported shall be equal to the nominal
annual capacity of the unit manufacturing or producing
the goods.

1.3. Exporters who engage in temporary admission of
primary materials, parts, and other production-related
supplies are required to export finished goods
equivalent at least to 125% of the value of goods
admitted temporarily. If after the fulfillment of the said
obligation, a fraction of the imported goods and parts is
allocated to be used in goods for domestic market, that
fraction shall be considered as outright imports and be
subject to the payment of customs duty, commercial
benefit tax, other levies, and the relevant "difference",
calculated on the basis of rates prevailing at the time
when the declaration for temporary admission is being
converted into declaration for outright imports.

Note. It shall be the duty of the Customs Administration to
publicly proclaim the multipliers that it applies, or obtains
from the productive ministries.

1.4. ™" Permission for temporary admission of packaging
requisites needed by manufacturing units involved in
exports shall be granted at the discretion of the Customs
Administration. If it necessitates the Consent of the
relevant Ministry or organ engaged in the export of such
materials as well as the Export Promotion Center shall
be sought.
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* According to the Executive Ordinance of the Law on Regulating Border
Trade approved by the Council of Ministers in 4.6.1385,(26,09,2008) the
provisions of this Article is abrogated.

#x The provision of this Article is abrogated according to Article 51 of the
“Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011 by Islamic
Parliament and anti barrieers competitiveness production and financial at
promotion system approved on 22/4/ 2015 by Islamic Parliament.

*#% The provisions of this paragraph have been amended in accordance with
the Council of Ministers” decree No H25747T/3486 dated 31.05.2002.
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2. The moratorium to export goods made of the primary
materials, and intermediate and complementary goods
referred to in this Article, as well as goods processed or
packaged using the goods under this Article shall be one
year from the entry date of materials. In the case of goods
requiring longer period of time, the aforesaid moratorium
shall be extendable for one year, at the discretion and by the
approval of the Customs Administration.

Note. It shall be the duty of the Customs Administration to
prepare, at the end of each month, a list of imported
primary materials to be sent to the Ministry of Industry,
Mine and Trade and the relevant productive Ministry for
consideration and supervision. The list shall contain the
following information: number of the order, date of the
permit, specification and address of the applicant,
description of the goods, quantity of the goods, CIF value
of the goods in dollars, the equivalent Rls. value, and the
type of security and letter of guarantee obtained.

3. To allow the temporary admission of goods covered by this
Article, the Customs Administration shall obtain valid
security or promissory note as hereunder set forth, in
compliance with the provisions of Customs Affairs Law
and the Executive Ordinance thereof:

3.1. For state factories, companies and productive units a
promissory note or statement of obligation in writing, as
may be determined by the Customs Administration of
Iran.

3.2." For private and non-governmental factories,
companies and productive units as well as well-reputed
exporters a statement of obligation in writing or
promissory note or bank letter of guarantee epuivalent
to one percent of the customs duties, as may be
determind by the Customs Administration of Iran.

3.3. ™ For merchants and guild members, a promissory
note or bank letter of guarantee equivalent to one
percent of the customs duties, as may be determind by
the Customs Administration of Iran.

Note 1. The lodging of above security shall not impede the
provisions of the Customs Affairs Law from being enforced
in the case of imports which are entered benefiting from
this Article, but not exported within the prescribed
moratorium or extension thereof.

Note 2. It shall be the duty of the Customs Administration to
provide utmost facilities for well-reputed exporters. The
directive relating to this section shall be prepared and
publicly announced by the Customs Administration.

4. The same primary materials and goods imported through
temporary admission may be returned. To determine the
identicality of materials and goods to be returned to those
of temporary admission shall rest in the Customs
Administration.
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* The provisions of this paragraph have been amended in accordance with the
Council of Ministers” Decree No H25747T/3486 dated 20.04.2002.

** The provisions of this paragraph have been amended in accordance with the
Council of Ministers decree No H25747T/58821 dated 01.03.2002.
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Article 25. " Drawback procedures

If the Customs Administration has adequate information on the
quantity of primary materials, components, parts, packaging
materials, and other foreign inputs that have been
incorporated in the manufacture, preparation and packaging
of export goods, it shall calculate the amount of refund based
on the prevailing CIF price of identical or similar primary
materials as well as on the percentage of customs duty,
commercial benefit tax, and other dues applied at the relevant
date. In cases where the Customs Administration lacks
necessary information regarding the quantity of materials
used, it shall inquire it from the relevant productive ministry,
to calculate the refundable drawback. The Customs
Administration shall be required to advise the relevant
organizations and businessmen, through appropriate means,
of the multipliers it has used or obtained through the
productive ministries. It shall be also required to compile
such multipliers to be made available to applicants.

Should the exporter contest the views expressed by the
Customs Administration or the productive ministry, he may
directly appeal to the Committee indicated in note 1 of Article
14 of the Law, that convenes under the supervision of the
Trade Promotion Organization of Iran.

Note 1. Goods only finished, processed or packaged but not
manufactured in Iran shall also be subject to this Article.

Note 2. The obligations indicated in Article 12 of the Law in
respect of the quantity or number of temporary admissions,
shall be calculated on the basis of the multipliers referred to
in this Article.

Article 26. Downstream products of petroleum including:
crude oil, furnace oil, kerosene, diesel fuel and gasoline
shall be subject to specific regulations in respect of foreign
exchange bond or obligation. The export of other products
derived from petroleum, and all other goods shall be
exempted from lodging foreign exchange repatriation bond

Article 27. " List and entry condition of goods importable by
export exchange:

In addition to the goods which, according to the current
regulations, are permitted to be imported by the productive and
trading units using export exchange, the Ministry of Industry,
Mine and Trade shall be authorized to add, in coordination with
the Central Bank of the I.R. of Iran, other items to the list and
promulgate it.
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* The provisions of this Article is abrogated according to, article 66 to 70 of
the “Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011 by Islamic
Parliament.

** |. The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ decree No. H21092T/59174 dated 23.12.1379
(13.03.2001), Therefore:

1- All exporters are authorized to import all permissible goods within the
amount of foreign exchange derived from exports, as evidenced by the
export certificate.

2. Currently, all goods listed in the tables attached to this ordinance may be
imported against foreign exchange derived from exports, providing that the
entry conditions are complied with.
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Note 1. The entry of goods contained in the above list shall be
compulsorily subject to the observance of the import
conditions, and all human, plant, and animal health criteria
based on the tables of the Export-Import Regulations as
well as other laws prevailing in the country.

Note 2. The Exchange Deposit Certificate may be transferred
to other importers through the stock exchange, for
importation of above items.

Note 3. The exchange earned from the export of services as
technical and engineering, hotel management, commercial
services, transit transportation, services of Iranian laborers
and employees abroad, and other services as determined by
the Ministry of Industry, Mine and Trade in coordination
with other organs, shall be considered as deriving from
exports. All benefits and incentives provided for the export
of goods shall also identically apply to the export of
services.

Note 4. Primary materials, parts, equipment, and machinery
required by productive units may be imported in return for
the export of their own products. These units may settle
respective exchange obligation equivalent to the value of
goods imported (as per the customs "green sheet"
certificate). If any dispute arises between the applicant and
the Customs Administration as to the productive nature of
the exporting unit, and the export goods, the relevant
Ministry (issuing operation license) shall be the distinguishing
authority.

Article 28.

*%
Article 29.
Article 30. Review of import price for registration

If, in the course of order registration, the verification of
import prices becomes necessary, the applicant of price review
may consult experts or refer to customs records as provided for
in Customs Affairs Law and the Executive Ordinance thereof.

Article 31.""" Iranian Passengers or foreign nationality arriving
in the country from abroad, or from Free Trade - Industrial
Zones may import and clear, besides travel requisites and
used personal items which are exempted from customs duty
and commercial benefit tax if deemed non-commercial,
goods up to a value ceiling of $ (80) once per year free of
customs duty and commercial benefit tax. Goods in excess
of the ceiling shall be subject to customs duty and double
commercial benefit tax, provided that the goods so
imported are not religiously or legally prohibited, or
imported for commercial purposes.

Note 1. Personal items shall be judged by the Customs
Administration of Iran.
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* The provisions of this Article have been implicated in accordance with Value
Added Tax lax (VAT) dated 17.2.1387 (2000/5/7) of Economic Committee
of Islamic Consultative Assembly.

** The provisions of this Article have been amended in accordance with the
Council of Ministers’ decree No H27484T/37502 dated 08.11.2002.

#x% The provision of this Article is abrogated according to paragraph (T),
Article 165 of the “Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011
by Islamic Parliament.
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Note 2. Goods that are not eligible for clearance as per the list
proclaimed by the Ministry of Industry, Mine and Trade as
travellers' goods according to Note 1 of Article 17 of the
Law on Export-Import Regulations, shall not be subject to
the facilities of this Article.

Article 32. " Goods accompanying outgoing passengers

In addition to personal effects, the outgoing passengers of
Iranian or foreign nationality may take Iranian goods without
any restriction, plus foreign products up to a value ceiling
specified in the ordinance concerning the incoming passengers,
provided that neither of the two categories possesses a
commercial attribute.

Note 1. The egress of antiques and hand-written books are
prohibited.

Note 2. Each passenger may take with him one piece of
hand-woven carpet or two pieces of rugs measuring totally
*

*
12 square meters .

Note 3. Foreigners who were officially employed in Iran, or
pursued their education in Iranian universities or seminaries
may take a normal quantity of their household furniture on
the completion of their work or education, without having
to produce a license or Commercial Card.

Article 33. """ The Ministry of Industry, Mine and Trade (the
Standing Committee for Pricing Export Goods) shall be
required to set and revise prices of the export goods on the
basis of the approximate selling prices in the international
markets. These prices shall be communicated to the
Customs Administration to be used for statistical purposes
and the amount of the exchange obligation of exporters,
when goods leave the country.

Slaly g lysls Slyie 056 ol asbiopl | 1397 Jlo Wlsylg g lyolo Whyyie | 26

o )l59 0l ol jea AV g bl a5 LY — Y o ad
5 Slpolo Sy jie 056 (1Y) 03ls (1) 0y g9dge sl 5 GAne
g1 daalgs 03l ol Mg i iils a5 BB il ly

95 s olpan S - PY a3le

s oy 2 o5l sslyiin ol b 335l ol 4l 5l pel 29,5 Ol ile
20 G b Glpl e SV g Olsee oy Gl LI pasi pjlg)

Py og; 5.);.&&.").3 by pin 5 0l e 1) 6399 O3l MLWT PR
B R

C““"‘&WLA”J9W"6L~“|C9/>_\ o oS

b Tenz Cilitans ads anks 3 b JB axkis o Wl o 0 — ¥ 0 pas
s
_X?QLNC)[})W)I )?AIMG)A)RA \Y
b 6o Maas b )4 Olal o o) ygbds &5 Gla)ls — ¥ o e
L ss Jsie pily) slyin e b 0L o sl Jizil alKisls

Aules 2o a8 SE Gk @)l b Seme 5Ll g Llate 2> s

SIS IiSE 5 alls 43a8) Syl 5 Ome o Sy - PP ole
ool b 0 St 5 ohslo Sa¥ s cal Cibge (lslo
el Ol nl S a8 0 5 ans Mol a5k 3 LT G295 caed 592>
ool 3w Olpee s 5 S8 olal oslizal lp owsd opl b
VS 5,5 oK 55 O S ylo

* The provision of this article is abrogated according to article of 165 of the
“Custom Affairs Legislation” approved on 13/11/2011 by Islamic
Parliament.

#x According to the circular Drective No. 100/5280 dated 01.08.2002 issued by
the Minister of Industry, Mine and Trade, based on the Council of Ministers’
resolution No T80698 HI19476 dated 18.03.1998, the regulations
concerning goods accompanying passengers have been amended to read as
follows:

1. Outgoing passengers may take hand-woven carpets not exceeding 20
square meters without any limitaion on the number of pieces constituting
the said area.

2. Passengers bound for UAE and other Persian Gulf littoral states may
take hand-woven carpets within the ceiling specified in paragraph (1)
above.

Note. In order to avoid subsequent problems, the egress of hand-woven carpets
accompanying passengers bound for the pilgrimage destination countries
including Iraq, Syria and Saudi Arabia shall continue to be prohibited.

3. Apart from the aerial borders, hand-woven carpets accompanying
passengers may be taken out through land and sea borders as well.

=% According to Article 165 of the "Custom Affairs Legislation" approred on
13/11/2011 have been changed by Islamic Parliament.
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Article 34. Dispatch of samples

Domestically-produced or foreign goods may be dispatched
abroad as commercial samples or for the purpose of being
tested or repaired. Such goods shall be exempted from the
requirement of Commercial Card card or export license,
provided that they are not in commercial quantities, or
religiously or legally banned from being exported, or
identified as antique items. Goods in excess of the above
quantity may be sent abroad subject to obtaining
appropriate license and with due regard to the relevant
regulations. If the exit, in this manner, of certain goods
develops a trade flow, the Ministry of Industry, Mine and
Trade may send their list to the Customs Administration to
prevent them from being dispatched.

Article 35. Holding domestic and foreign international
exhibitions and the exit and entry of exhibition goods.

A. Holding exhibitions inside and outside the country :

Holding exhibitions in the name of the Islamic Republic of
Iran outside the country and international exhibitions inside the
country to introduce and display Iranian and foreign goods and
products shall be subject to the permission of the Ministry of
Industry, Mine and Trade. Holding military exhibitions shall be
subject to the permission of the Ministry of Defence and
Armed Forces Logistics.

B. Entry of exhibition goods:

1.Temporary admission of all exhibition goods of participants
in the domestic international exhibitions shall be
permissible subject to the confirmation of the Ministry of
Industry, Mine and Trade and the observance of relating
regulations. The guarantee of the relevant embassies on
behalf of the participants shall be acceptable instead of a
cash deposit.

2.The Ministry of Industry, Mine and Trade may issue a
clearance permit to a limited and specified number of goods
displayed at Tehran International Trade Exhibition or
international exhibitions, whether trade or specialized, held
inside the country by the said Ministry or by virtue of its
permission.

C. Exit of exhibition goods:

Goods dispatched abroad by permission of the Ministry of
Industry, Mine and Trade in a reasonable quantity to be
displayed at foreign exhibitions may be taken out of the
country without a Commercial Card, export license or
lodging exchange bond, subject to the observance of other
regulations.

Article 36. Exportation of books, publications, films, tapes,
paintings and other cultural and artistic works
Exportation of books, publications, films and tapes not
banned from domestic circulation is permissible. The
exportation of paintings and other cultural works is permitted
subject to the license from the Ministry of Culture & Islamic
Guidance.

lsyly 5 hslo e 056 ool asl el

A g3 byl -YF 03le
ole3T sl b sl aiges Olsicts o5 b J31s w31 pel Y Lol
s9dallggian glgil 51y aiilis 6)lw o2 &5 Gogo s et by
8k @) adlhe 09y bls s die g95 5l g 039 SeB L e b
caley 9 p3Y Slasgme s b 0T 0 sl 5 sl Bl sgao je2a 5
23 Gk ol VS 29,5 4 g 53 39 Sals3 ps bgsa ) jn
Sols wlos Gobs Ol K oose 4 Esome > IS L adal,

e ,Sele @lp 1 LIS O cun,gd Sl ool 5 Odre (i
les pdel S5 o8 4 T 9,5

T 9 2909 9 B 9 oo allon sleelRisls 1S ¥ sk
il sla¥ls
9iS 5l ol 5 J51s 53 sKiules 6158 il
Otized 9 gl C)"' 23 Olpl (ol (5 9002 fl-‘ 4 oliles )15 »
Woye g pre sghie 4 LpdS Job Lo Mllos oSl 635
wario S)l39 5l Sema S 4 by ()5 5 Slnl Sl )sl 8 9 SYgane
9 £ Sulig 5l seme S 4 bgra (el oaules )15 5 5 ol 9 e
il e slag s Slarie
pRiules sladls 39,0 -
Glalfinls 5o oSS b aKils cYS als i 390 - )
9 oled caley bg ol 5 O oo o)lis anlb b sl el
G803 Sl 4 byjisd Gladils i g el jlxe bys e ) Hhe
Al dgd 6

oiles 4 SIS K e sl Bl )ls g Odme s )l - Y
Sledleps ool als 5 0l o5 G850 Medleps oKioles 55 sabarslis
298 315 55 bgr s )by seome b dags & panass 9 S50 Sl el
Ales pslo a5 o3l e 5 39aa slaxs 4 35,5 e 1S 4
(2fioles Gl 795
@ Blate Olye 4 Sl 9 Odre Wario S)lhg Seme b a5 LY
09 33,8 o Jll eSSl 2ol 4 (o)l slacinles s s ,e el
2l cole) b o)l Olon 035m0 O3 9 s93w0 o0 5 SBLHL )l e
Axdbige )9S Sl a5 B ol e
16 9 Fi b BT o 5 (G2le g lgs (ol (Do S 9ao - ¥ 00l

Eyon 138 )5 Wl iy 5 a5 & Jlys 5 pld ol i 5 oS gae
Sanjp l3s sgma b (Kamd T ol s Ll oG 3o sl s et
Dbl Slame (oSl sLi)l

* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H21092T/59174 dated 13.03.2001.

Olig prizme Slos YA/VY/YY 00 a Y1-AY S/ORNVE o)lads dgean Gilhao oole ol slie *

sl 02 ol



Article 37. Export of goods by mail

Dispatching, in non-commercial quantities, of goods by mail,
except items banned for religious or legal reasons, is
permissible and exempt from the production of a
Commercial Card or license. There is no limitation as to the
value of such exports, provided that other regulations in this
respect are observed. In the event that the exit, in this
manner, of some goods becomes a commercial exercise, the
Ministry of Industry, Mine and Trade may send their list to
the Customs Administration to prevent them from being
exported.

Note. The maximum value of foreign goods sent through mail
is $80 per person.

Article 38. Outright imports without transfer of foreign
exchange:

1. Spare parts, cutting tools, new and used moulds, samples of
goods (for research and copying purposes) for productive,
educational or research units as well as medicine samples
(pharmaceutical products, primary materials, associated
materials) and their packaging materials, medical,
laboratory, and sanitary equipment and supplies, baby milk
and formula, books, publications, laboratory equipment,
and scientific research necessities for medical science
universities may be imported and cleared in the name of the
respective productive units or educational or research or
treatment institutes, providing that such items do not have a
commercial attribute.

2. Goods supplied free of charge by the foreign seller to
compensate for any short delivery, wastage, and
disagreement of consignment with the order, may be
imported and cleared subject to the discretion of the
Customs Administration, and the approval of the Ministry
of Industry, Mine and Trade.

Note 1. Short delivery of CKD packs consigned to assembly
factories, and discovered by the factories after the
consignment has been cleared from customs, may be
cleared subject to the discretion of the relevant productive
Ministry and the approval of the Ministry of Industry, Mine
and Trade.

Note 2. Items which are imported by the productive units and
found, after being cleared from customs, to be lacking in
the quality specified in the order, may be cleared with the
confirmation of the relevant productive Ministry and the
Ministry of Industry, Mine and Trade.

3. In cases where the buyer obtains a discount from the seller,
goods consigned in consideration of the discount may be
imported and cleared at the discretion of the Customs
Administration and subject to the approval of the Ministry
of Industry, Mine and Trade, with due regard to the
connection between the consignment and the original
imports.
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* 1. The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H21092T/59174 dated 13.03.2001.

2. In accordance with Article 16 of the Law on the Regulations Facilitating the
renovation of the country’s Industries and Article 113 as amended of the
Third Economic, Social and Cultural Development Plan of the I.R. of Iran,
some facilities have been provided for machinery, productive equipment,
spare parts, primary materials, intermediate goods and industrial tools
needed by industries and mineral units to be imported without transferring
foreign exchange.
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4. Catalogues, brochures, calendars, booklets, compact discs,
diskettes, tapes, microfilms, and other media containing
technical and commercial specifications of goods, shipping
documents, technical blueprints, and samples of no
substantive value (including textiles display samples, etc.)
may be cleared free of commercial benefit tax, and without
licenses set forth in the table annexed to this ordinance.

5. Goods required by contractors and consultants may be
imported and cleared subject to the confirmation of the
relating governmental organization and the approval of the
Ministry of Industry, Mine and Trade.

6." Temporary or outright admission and clearance of books,
publications, compact discs, diskettes, tapes, microfilms,
and other media containing scientific and cultural materials,
as well as other products of the printing, reproduction and
copying industry on condition that they do not come under
prohibited goods. may be effected with the approval of the
Ministry of Culture & Higher Education or the Ministry of
Health & Medical Education as relevant in the case of the
scientific and technical fields, and the approval of the
Ministry of Culture and Islamic Guidance in respect of
other fields, without a need for any other permit.

7. Components, parts, equipment and necessities required by
the production line of domestic producing units, and
dispatched by the foreign seller free of charge in the name
of the producing unit under the sale contract, may be
cleared at the discretion of the relevant productive Ministry,
and with the approval of the Ministry of Industry, Mine and
Trade.

8. Components, parts, and necessities required by authorized
agents for the repair, maintenance and after sale service of
foreign appliances existing in the country may be cleared
by obtaining necessary permits.

9. Entry and clearance of any permissible goods as declared by
the Ministry of Industry, Mine and Trade may simply be the
registration fee as well as any other legal duties before
clearance of the items and it does not necessitate the
remittance abroad of foreign exchange nor the procurement
of any other permit.

Article 39. Entry of goods through mail:

Imports, excluding religiously or legally banned items, through
mail may be cleared up to a value of $ 50 per person, free
of customs duty and commercial benefit tax, and without a
Commercial Card, or licenses set forth in the tables of
Export-Import Regulation, provided that such goods do not
have any commercial attribute. Should the entry of goods in
this manner become a commercial practice or cause other
problems for the country, the Ministry of Industry, Mine and
Trade in consultation with the Ministry Information and
Communication Technology may prepare the list of such
goods and communicate it to the Customs Administration
with a view to preventing clearance.

Note. Goods under Article 38 (without transfer of foreign
exchange) may also be imported through mail.
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* The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H25747T/3486 dated 20.04.2002.

** The provisions of this paragraph have been added in accordance with the
decree No H27163T/29863 dated 13.09.2002.

033,8 3hol 0lyis Sla AV /Y/) 500 8 YOVEY & /PEAS dgas Gillae 1y el slie *
oW
Ol 39 p e Sla A) /5/YY 5i50 8 YVISY S /VAASY )l dygeas Gallae 2ty ol Slawt

RO PRW-E W}



Article 40. Validity period of orders registered by the Ministry
of Industry, Mine and Trade, and the maximum validity
period of documentary credit and documentary bill:

The validity period of import orders registered at the Ministry
of Industry, Mine and Trade, shall be determined and
proclaimed by this Ministry. The validity period of
documentary credit and documentary bill shall be
determined and proclaimed by the Central Bank. The
validity periods which are determined and declared by the
Ministry of Industry, Mine and Trade and the Central Bank
at the beginning of each year, shall be binding on all
relevant organizations. Specific cases shall be agreed upon
by the parties.

Note 1. In the case of goods which become prohibited or
subject to a new entry condition, the extension of validity
period of documentary credit and order registration shall
depend on the approval of the Ministry of Industry, Mine
and Trade.

Note 2. The maximum period from the date of order
registration at the bank, for the shipment of merchandise
imported by documentary bill, shall be determined by the
Central Bank.

Note 3." Validity periods regarding documentary credits,
documentary bills, order registrations, and extension
thereof, with regard to agricultural products, subject to the
Act on centralization of Responsibilities and Authorities
relating the  Agriculture sector to the ministry og
agriculture-jihad, adopted in 2013, shall be determined by
the Ministry of Agriculture-jihad and notified to the
Ministry of Industry, Mine and Trade and the central Bank
of the Islamic Republic of Iran.

Article 41. o Establishment of a letter of credit at the bank

Importation of goods in a commercial nature shall be
subject to the establishment of letter of credit at the bank.

Note. The following cases shall not be subject to the provisions
of this Article:
1. Goods importable without the transfer of foreign exchange.

2. Goods importable through border marketplaces, within the
framework of relating resolutions.

3. Goods required by households residing in frontier zones, and
their cooperative companies; peddlers; sailors and vessel
crews, as per the list set forth in this ordinance, and within
the limits specified therein.

4. Other cases specified by laws and regulations.

Article 42. The entry of used goods:

1. Used motor vehicles including roadbuilding machinery may
be imported in conformity to the relevant law and the
executive ordinance thereof.

2. Second-hand equipment, appliances and machinery for use
in production line may be imported subject to the
confirmation by the relevant ministry dealing with
production affairs.

3. In other cases, the importation of used goods shall be subject
to the approval of the Committee referred to in Article 1 of
this ordinance.
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* The provisions of this note have been amendance with the council of
ministers decree No H52269T/153456 dated 10.02.2016.

** The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H21092T/59174 dated 13.03.2001.
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Note. = The Customs Administration shall be required to
valuate used goods under this Article, except for machines
and equipment of imported producing line from foreign
investing capital in frame of attracting and protecting
foreign investment with confirmation of organization for
Investment, Economic and Technical Assistance of Iran, on
the basis of similar new ones.

Article 43. ** The manner in which goods proclaimed as
prohibited by resolutions of the Council of Ministers may
be imported:

1. Primary materials, components, replacement parts, and
technical supplies needed by the country's industries,
imported in the name of the productive units, at the request
of the relevant productive ministry, and the discretion and
approval of the committee indicated in Article 1, provided
that such goods are not domestically-produced to such a
level in terms of quality and quantity as to satisfy the
industry's needs.

2. Goods in urgent demand by the Ministries and government
organizations at the discretion and with the approval of the
committee indicated in Article 1.

3. If covered by the prohibited tariff lines, used goods
belonging to representative offices abroad of Ministries and
state organizations that are being closed down, subject to
the approval of the said Committee.

4. Sample of goods required by productive units and higher
education and research institutes, in such quantities that can
be regarded as sample, at the discretion of the Customs
Administration of Iran.

5. Parts and accessories of importable goods classified under
prohibited tariff lines, provided that the prohibited
components and parts are entered together with, in the same
number as, or in proportion to the original goods. In the
case of productive units, the entry shall be permissible at
the discretion and with the approval of the productive
Ministry concerned.

6. Foodstuffs required by the foreign personnel employed by the
contractors of the Ministries and governmental organizations,
in a reasonable quantity corresponding to their consumption,
with the approval of the Ministry of Industry, Mine and
Trade.

Article 44. The manner in which the funds indicated in
Articles 19 and 20 of the Law are to be spent, shall be
determinded by the Council of Ministers on the
recommendation of the Ministry of Industry, Mine and
Trade.

Article 45. In preparation for the enforcement of Article 22 of
the Law, as of the beginning of the year 1994 (1373) the
Chamber of Commerce, Industries, Mines and ajriculture or
of Cooperation, as relevant, shall be required to issue
identification certificate for carpets with a density of over 30
knots, to carpet exporters who apply for the certificate. The
following points should noted in the certificate:
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* This Note has been repealed according to the Verdict No. (91) dated 14 May
2006 issued by the General Board of the Court of Administrative Justice.

** The provisions of this Article have been amended in accordance with the
decree No H21092T/59174 dated 13.03.2001
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1. Information concerning the technical peculiarities, including
the place and date of weaving, name of the design, quality
of the warp, weft and pile, type of the knot, length, width,
thickness, degree of the uniformity of the edges, fastness of
the colour, in Farsi, Arabic, English, French and German
should be noted on the identification certificate.

2. A clear colour photograph of the carpet in question should
be attached to the identification certificate.

3. Information subject to paragraph 1 and the photograph
subjent to paragraph 2 should be sealed by the Chambers
and as an inseparable set, delivered to the applicant.

Article 46. " The following resolutions are hereby affirmed:

Note 1. Resolutions issued in the year of 1383 (excluding those
which expire at the end of the aforesaid years) shall remain
valid.

Note 2. Other resolutions concerning merchandise import and
export conditions, rebates or exemptions from customs duty
and commercial benefit tax, including prohibitions based on
the law or otherwise not indicated in this Article are hereby
repealed.
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* According to Rresolution No. H 32572 T/ 536 dated 11,4,2005 (22.1.1384)
the Council of Ministers, have been affirmed.
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(1) According to Article 117 the Fifth Development Plane and Law on Government's Fiscal 1 Policy has been abrogated.
(2) Paragraph (5) of mentioned Resolution, has been implicitly-abrogated in accordance with cases of paragraph (1) .
(3) Mentioned Resolution, has been amended, by the Council of Minisisters, in accordance with Decree No. H 26477 T/6646 dated 11.3.1381.
(4) Mentioned Resolution, has been amended by the Covncil of Ministers, in accordance with Decree No. H 34011 T/42406 dated 25.8.1384.
(5) Mentioned Resolution, has been amended by the Council of Ministers,, in accordance with decree No. H 35823 T/75625.
(6) Mentioned Resolution, has been amended, by the council of Minisisters, in accordance with technical rules of vehicle import, subject No. H 38817

T/18758 dated 10.4.1382 (1).
(7) Mentioned Resolution, has been amended in accordance with the subsequent resolutions.

[Article 47.] * =BV osl]
This Ordinance shall take effect from the date of its LaYlesy Olal (ol Sopeez sow) by 53 o3 gusl 3l aabiml ol
promulgation in the Official Journal of the Islamic Republic el

of Iran.

* This Article has been amended according to the Resolution of the High
Council of Exports dated 19 March 2002, to read as follows: The el 00 Mol 33 b 4y Sislo Jle sipd A+ /VY/YA dygeas Gub 03le ool *
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THE LAW ON REGULATING
BORDER TRADE ENACTED BY
THE ISLAMIC CONSULTATIVE
ASSEMBLY ON 28 SEPTEMBER

2005°

Article 1. Border trade exchanges consist of the purchase and
sale of goods by license holding inhabitants of border
regions, cooperatives residing in those regions, peddlers,
border marketplaces, sailors, and crewmembers of vessels
of maximum volume capacity of 500 tons and of a specific
type, within the ceiling set by the Ministry of Industry,
Mine and Trade.

Article 2. The geographic limit of the country's border trade
exchanges and its alterations, the definition of border region
residence and the manner of its verification shall be as laid
down in Article (10) of the Law on Export-Import
Regulations enacted on 26 September 1993.

Article 3. A peddler is a person who resides in a border region
with a background of continuous residence of at least three
years, holds a peddler card issued by the Provincial of
Industry, Mine and Trade Organization and qualifies in
accordance with Article (211) of the Civil Law.

Article 4. A border marketplace is an enclosed area situated in
border localities and established in conformity to the
standards set by the Government either independently or
within the framework of a Memorandum of Understanding
concluded between the Islamic Republic of Iran and the
adjoining countries. In the border marketplace, the
representative of the Customs Administration carries out
clearance formalities of permissible goods for border trade.
In provincial joint marketplaces, border residents may
exchange permissible goods and products with due regard
to the Articles of this Law.

Article 5. In each border province there shall be a Council for
Regulating Border Trade formed of the Governor-General,
or one of his pertinent deputies, as the Chairman, director
of Industry, Mines & Trade and Agricultural Jihad
Organizations and directors-general of Information,
Cooperation, State Controls, the provincial commander of
Law Enforcement, the Attorney and the representative of
border residents' cooperative companies. The council shall
supervise over the orderly performance and enforcement of
the Government's decisions and guidelines at the provincial
marketplaces. The director of the Commerce Organization
in the province shall act as the council's secretary.

Note 1. The removal and appointment of the border
marketplace manager shall be effected by the decree of the
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Note 2. The Ministry of Economic Affairs & Finance may

renovate old customhouses or set up specialized Customs
depending on the need, and foresee required funds in the
annual budget.

Article 6. The total value of goods tradable in the border

regions falling under this Law shall be determined by the
Government commensurate to the social and economic
situation and the number of inhabitants of the border
regions. Such value for the whole country shall be
equivalent to 3% (three percent) of the country's imports in
the preceding year and must be compared against 3% (three
percent) of non-oil exports in the preceding year.

Note 1. Exports against imports in a border region shall be

subject to the ceiling specified for the same border.

Note 2. Importable goods accompanying sailors and vessel

crew for personal consumption shall be exempted, by the
approval of the Council of Ministers, from payment of
import duty at the exemption rate of 30% (thirty percent) to
100% (hundred percent) on public food items and a
maximum of 50% (fifty percent) on home appliances.

Note 3. In order to promote exports from border regions, the

Ministry of Industry, Mine and Trade may grant necessary
incentives such as export prize to goods that have
completed customs formalities.

Article 7. The Ministry of Industry, Mine and Trade, within

the set value ceiling, shall determine the list and quantity of
items importable into each border region by virtue of this
Law. It shall be the responsibility of the Customs
Administration to monitor the import ceiling.

Note 1. The importation, once in a year, of presents and gifts

by border residents within the limit specified for goods is
permissible. The presents and gifts so imported shall be
subject to Article (39) of the Executive Ordinance of the
Law on Export and Import Regulations for the year 2005-
2006 (1384).

Note 2. The transfer, sale or delegation to a third party of quota

is permissible but exclusively to the border residents'
cooperatives. Otherwise, it is prohibited.

Article 8. The Ministry of Industry, Mine and Trade shall set

the ceiling of the items importable according to this Law
comprising part of the subsistence requirements and needs
of border inhabitants. Such items shall be subject, after the
approval of the Council of Ministers, to import duty
reduction of up to 100% (hundred percent) in the case of
edible goods (public food items) and up to 50% (fifty
percent) in the case of non-edible goods commensurate to
the deprivation of the region.

Note 1. In the importation of these goods the observance of

sanitary and quarantine laws and regulations is mandatory.

Note 2. The importation of goods falling under this Law shall

not be subject to the payment of any duty or the 'difference’.

[ o8 O 08 Gl s 2ilgs o olls 9 oladl jeal o)l — ¥ o uad
231 0T 5l 5590 sliel g 03505 sl pawss DI 08 63,8 65kl
Sl Gwiie Yl sladz s,

ol E3038 835 e (55,0 3blis 3 olis LB SV S 55,0 — 5 oo
sy e Sl slaws g olasl cloinl cursy b culine (046
298 JS sl Oliae ol 0l sales s 9o Jawgs (55 0 slassg e
oms Jd Jlo asle 4y ,ei8 Sls)ly J5 (1Y) 2ops 4w dolee alle ja
@ i e s Slslo (0F) o) aw Jblie o b a5 555
5,8 el Jd Jls 3L

00 s i gadien (550 3blia yo Slsyly Jolie yo Slolo =\ o ad
2350 5,0 0boa sl

Gl a5 layols oS, 9 Oblshe o ea 39,9 (LB Y — ¥ o uad
Gl 3550 53 0Lss Slia Cugas b 3500 )9S 3l pakis O uan
Sl SIPURSTOISEIPE VA RED W SRR TE(A SD JEW SRRV Iy oe
Sles (63959 s> Sl 51 (L00) ao,s sy ol b STl
Al

25 Sholo drwy cys Slge )by g O o Ol — ¥ 0 sl
sl 05,5 (b 1y S a8 ol ks 4 Slyslo IS sl 550 3blie
Ales @oy Glolo ol dlex Sl Y slaggin

daibio ya 4 0gb ool szl ) 2509 BB Ml Ol 9 w0 — ¥ 03k
w,yls 9 Oare o O)lhg Jawgs wad s i)l ST Catw B ) e

| J}So;@sﬁc;b)‘g;ﬁud)ﬁ.aal.f@f)kdjm

ouxs s s s Oleds) o by Olegw 9 4xa 035 )l — Y o pad
MLU,:.J (Vﬂ) osle el} o_s)|5 QL:}..: 9 i ol )L‘za )L} ;ﬁ: UJLAJ W)

Ll YWAF Jls @ls)ly 9 olsle ol jie 096 ol =

Slogsls & Bro e & US55 5 dwage Gh9d 5 GNISTy — ¥ 0 pad

2blior ggine T pud @ 5 5lne a0

S las 3l gty Jolt 45 08 ol sl 3 3905 BB pY3I Ciies — A 03lo
S)ls 9 Ve o D)y by 9wl Olwis) e slasls 9 (iure
S Shes S sl 63509 Gy aniss Jgaduo 55 0 a5
oy ol b SThgs ue sl sl 9 (V- +) op0u0 b (ages
g2 dalys 0l Sl g Sl e ihin Cung e b cuslize (10-)

slads 8 9 dlag ol)jke 9 oules cule, a5 ol 59,9 )5 =\ o ad
ol (ol

Ky 9 uo)|9.c &5.\ @A d}m:ua n()}'nlé L)il &).p,,o ‘SLQSK Q|.5)|5 -Y 0)44:3'
gbiges oglirllale



Sy ol alibls Ol

Article 9. Selling and buying of imported goods in the form of
retail is permissible with due regard to Article (4) of this
Law. The exit of said goods from border provinces to other
parts of the country in quantities exceeding the ceiling set
forth in Article (8) of this Law and with a commercial
attribute may be effected by the endorsement of the
Provincial Council for Regulating Border Trade and the
payment of sums corresponding to the exemptions laid
down in this Law.

Article 10. The apportionment of provincial import quota
among border inhabitants, licensed border cooperatives and
holders of peddling card shall be effected by the Provincial
Council for Regulating Border Trade commensurate to the
capacity and capability of the concerned actors in providing
services to the border residents.

Note. Within the framework of the law on the cooperative
sector of the Islamic Republic of Iran's economy, the
Ministry of Cooperatives, Labour and Social Welfare shall
supervise the activities of cooperative companies residing
in border regions. The provincial Directorate-General
offices shall report any offences to the Provincial Council
for Regulating Border Trade

Article 11. Effective from the date on which the new list of
importable goods and the level of their exemption are
communicated to the provinces, all contradicting laws and
regulations, except the statutory customs exemptions
concerning Khorramshahr, Abadan and Chouibdeh ports,
shall be repealed. The existing marketplaces can carry on
with their activities in accordance with this Law as long as
the Government so determines.

Article 12. The Executive Ordinance of this Law shall be
prepared by the Ministry of Industry, Mine and Trade in
cooperation with Ministries of Economic Affairs &
Finance, Cooperatives, Labour and Social Welfare and the
Interior within a maximum period of three months from the
date of its enactment and shall be approved by the Council
of Ministers.

The above Law, comprising twelve Articles and ten Notes,
was enacted by the open session of the Islamic Consultative
Assembly on Wednesday 28 September 2005 and ratified by
the Guardian Council on 12 October 2005.
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No: H34576/T/64342 Date: 2008/7/23

The Executive Ordinance of the Law on
Regulating Border Trade

Article 1. All inhabitants of the border regions of the country,
with the exception of those who reside in the capital cities
of major subdivisions of Provinces, shall be subject to
border exchange facilities upon receipt of the Border Trade
Exchange Card.

Note 1. Border points or lands of the country which are located
at a maximum distance of thirty kilometers from the
borderlines shall be determined by the Ministries of
Interior Industry, Mines & Trade .

Note 2. Areas that are located at the border points along the
coast shall be subject to border exchange facilities up to a
maximum depth of thirty kilometers from the coast.

Article 2. The Border Trade Exchange Card shall be issued by
the Industry, Mines & Trade Organization of the Province
to the name of the head of the household.

Note 1. The Border Trade Exchange Card shall be issued each
year in the months of Dey and Bahman (22 December-19
February) and renewed every 3 years.

Note 2. Holders of the Border Trade Exchange Card may carry
out border trade exchanges themselves or may delegate
their card to one of the local cooperative companies of the
place of their residence of which they are a member, with
due observance of Note 2 to Article 7 of the Law on
Regulating Border Trade enacted in 1384 (2005). The
cooperative companies shall stamp the cards upon their
receipt according to the number of cards issued and the
number of their members, and have its list confirmed by the
Industry, Mines & Trade Organization of the Province.

Note 3. The maximum number of members of a border
inhabitant household, including the head of the household,
is five.

Article 3. The ceiling value of border trade exchanges of each
border region (Province) shall be determined by the
Ministry of Industry, Mine and Trade from the three per
cent (3%) as stipulated in Article 6 of the Law on
Regulating Border Trade, which will be notified based on
the statistics of the Customs Administration of the I.R. Iran
for the preceding year.

Article 4. The quota of border inhabitants, border marketplaces,
sailors and crew members of vessels having a maximum
volume capacity of five hundred tons in each region
(Province) shall be determined and notified by the Working
Group established under Article 12 of the said Law.

Article 5. The provincial import quota for border inhabitants,
border marketplaces, peddlers, sailors and crew members of
vessels with a maximum volume capacity of five hundred
tons shall be apportioned by the Provincial Council for
Regulating Border Trade.

Note 1. Distribution of import quotas will be linked according
to members of each household or co-operative.
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Note 2. The quotas allocated to the deprived border regions
shall be twice those allocated to other regions. A list of
deprived regions shall be notified by the Management and
Planning Organization of Iran.

Article 6. The Ministry of Industry, Mine and Trade shall
determine the list, type, quantity and amount of import duty
exemption of goods importable by the border inhabitants
and their cooperatives on a regional basis, and after its
confirmation by the Working Group established under
Article 12 of the said Law, shall send it to the Council of
Ministers for approval.

Note 1". The list stipulated in the Decree No. k20525T/71704
dated 11/12/1377 (March 2, 1999) and its subsequent
amendments shall remain in force until it is confirmed by
the said Working Group.

Note 2. The reduction of import duties shall be from thirty per
cent (30%) to one hundred per cent (100%) for public food
items, and up to fifty per cent (50%) for other goods,
proportionate to the poverty of the region.

Note 3. Purchase and sales of goods imported by border
inhabitants and their cooperatives in retail form shall be
permissible in the same border province. However, the exit
of the said goods to other parts of the country collectively
and with commercial attribute is permissible with the
elimination of the exemptions and the payment of the
differencials of import duties upon the approval of the
Customs Administration of the LR. Iran and the
endorsement of the Provincial Council for Regulating
Border Trade.

*

Note 4. Importation by border inhabitants and their
cooperative companies shall only take place in the
territorial jurisdiction of border marketplace customs
houses or of the provincial customs houses. In cases where
trade exchange is not possible in the border marketplaces,
the Council for Regulating Border Trade may select and
notify the nearest customs house as the place of the
exchange. In such cases, the goods shall be released, by
applying the domestic transit procedure, at the customs
house of the same province. The customs house clearing the
goods shall, before releasing the goods, obtain the
information on the quantity of the quota of the cooperative
from the customs house keeping the account of the
cooperative. Exportation by border inhabitants and their
cooperatives is permissible within the prescribed ceiling
value through all customs houses in the country.

Note 5. The Customs shall control the ceiling of trade
exchanges of the border inhabitants and their cooperatives.
The time limit for the importation of goods by the border
inhabitants from the time of exportation is one year.

Note 6. The total value of tradeable goods in the border regions
of the entire country each year shall be equivalent to three
per cent (3%) of the total imports of the country in the
preceding year, which must be effected against three per
cent (3%) of the non-oil exports in the preceding year.
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# This Note was amended on the basis of the Decree No. H51967T/31819
dated 18/3/1395 (June ,7, 2016)

*+ This Note was amended on the basis of the Decree No. K39602T/78545
dated 14/4/1388 (July, 5, 2009)

023,58 Mol 1FRB/T/VA 50 OVISVE/TIAG o)lads asbiguas ooy o pas ol *
oo
0233,8 Mol WWAAF/NE 500 STAE -V /VADFD o)led dsbisguas ool 0 juas ol #%

ol



41 | 1397 Jlo ©loylg g whyolo o | 30 Yol adibobs 056 ol 4l oyl

Article 7. A border marketplace is an enclosed area situated in
border localities and in the vicinity of customs houses or in
places established according to the Memorandums of
Understanding concluded between the I.R. Iran and the
adjoining countries, or independently and in accordance
with the regulations laid down by the Government, and is
authorized to carry out Customs clearance procedures.

Note 1. Trade exchanges in border marketplaces shall be
permissible through the implementation of import-export
related regulations, and after the officials of the Ministry of
Industry, Mine and Trade, Customs Administration of the
ILR. Iran and the Law Enforcement Forces have been
stationed there.

Note 2. Clearance of all goods imported using the border
marketplace facilities is possible at the Customs houses of
border marketplace of the province or the Customs house of
the same province.

Note 3. Proposals for the establishment of a new border
marketplace by the Council for Regulating Border Trade is
subject to ensuring economic feasibility, providing for the
personnel and costs related to creating the installations
required by the administrative units stationed at the
marketplace, and obtaining the agreement of the adjoining
country to the establishment of the installations and the
mutual activities, with due observance of Article 11 of the
Export-Import Regulations Act of 1372 (1993).

Note 4. The Provincial Governor General’s Office shall be
responsible for setting up the administrative and
infrastructural installations as well as the installations
required by the administrative units stationed at the border
marketplaces, for making other investments in the Iranian
part of the border marketplace, and for providing the
administrative personnel of the marketplace and its
administrative costs. However, coordination shall be made
with the Ministry of the Interior in terms of the construction
of the marketplace at the border point, ways of securing
discipline and controlling the passage of people.

The Management and Planning Organization of Iran is
required to foresee the funds needed for the implementation of
this Note in the Annual Budget Bills.

Note 5. After the establishment of the Customs installations
and administrative facilities, it is mandatory to station the
customs house of the LR. Iran at the entrance and exit doors
of the marketplace. The Customs Administration of the .R.
Iran shall be responsible for the implementation of export-
import regulations and supervising their enforcement in the
marketplace.

Note 6. The director of the border marketplace shall be
appointed and dismissed with coordination and approval of
the Governor General of the relevant province and by the
order of the Chief Executive of Customs Administration of
the L.R. Iran.
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Note 7. The importation and clearance of goods within the set
ceiling at the border marketplaces by border inhabitants and
their cooperative companies, peddlers, sailors, and crew
members of vessels with a maximum volume capacity of
five hundred tons is permissible upon submission of
invoices of stands of border marketplaces of the adjoining
country, or other documentations of the adjoining country
and there will be no need for other documents such as
proforma invoice, or bill of lading as the case may be.
Statistics (on exports and imports) shall be recorded at the
premises of each marketplace by the representative of the
Ministry of Industry, Mine and Trade.

Imports for personal use by sailors and crew members of
vessels with a maximum volume capacity of five hundred tons
shall be exempt from submission of proforma invoices, bills of
lading or invoices.

Article 8. The Ministry of Industry, Mine and Trade shall
prepare and notify the list of goods tradeable in each
marketplace by peddlers, taking into account the capacities
and needs of border provinces and the understandings
reached at with the adjoining country, as well as the export-
import regulations of the country.

Article 9. Sailors and crew members of vessels with a
maximum volume capacity of five hundred tons which
travel between the coasts of the I.LR. of Iran and other
neighboring countries and have a valid ID card issued by

the Ports and Shipping Organization* shall be subject to the
provisions of this Ordinance.

Note 1. Sailors and crewmembers of vessels with a maximum
volume capacity of five hundred tons having a valid ID
card from the Ports and Shipping Organization may import
goods six times and each- time up to forty million
(40.000.000) RLS in general Foods up to hundred percent
rate (100%) and home appliances to the thirty percent
(30%) Trading profit after legal and customs formalities a

year as set forth in Article 6 of this Ordinance  with due
observance of the provisions of this Ordinance.

Note 2. The list, type, quantity and amount of exemption from
commercial benefit tax of goods importable by sailors and
crew members of vessels with a maximum volume capacity
of five hundred tons may be enforced at the proposal of the
Provincial Council for Regulating Border Trade, with due
observance of the protection needed for domestic products
and their per capita consumption, after the confirmation of
the Working Group established under Article 12 of the Law
on Regulating Border Trade -enacted in 1384 (2005), and
the approval of the Council of Ministers.
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* By virtue of legislation approved by the Islamic Consultative Assembly on
29/2/1387 (19.5.2008), the naming of the Ports and Shipping Organization
has been changed to Ports and Navigation Organization.

*% Pursuant to the provisions of Act No. 15263/T 48018 dated 02/02/1391
(21,04,2012) of the Minister Board has been replaced by decision No.
116674/45059 dated 06/08/1390 (28,10,2011)
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Note 3. The exit of imported goods by sailors and crew
members of vessels with a maximum volume capacity of
five hundred tons from the provincial jurisdiction
collectively and with commercial attribute is prohibited.
However, their retail selling within the province is
permissible.

Note 4. Family members of sailors and crew members of
vessels with a maximum volume capacity of five hundred
tons having a valid ID card from the Ports and Shipping
Organization may also enjoy the benefits available to
border inhabitants, provided that they obtain a Border Trade
Exchange Card and observe the provisions of the laws
related to border inhabitants.

Article 10. For the exports by border inhabitants, their
cooperative companies and peddlers in excess of the ceiling
set, there is generally no quota limitation.

Article 11. The importation of goods under the provisions of
this Ordinance is subject to prior exportation.

Article 12. Border trade exchanges are subject to general
export-import laws and regulations, with the exception of
cases where there are special provisions in the Law on
Regulating Border Trade -enacted in 1384 (2005)- and this
Ordinance.

Article 13. The Customs Administration of the L.R. Iran is
responsible for preparing the statistics on exports imports
carried out under this Ordinance, separately by border
inhabitants, peddlers, border marketplaces, sailors, and
crew members of vessels with a maximum volume capacity
of five hundred tons, according to the existing standards of
preparing foreign trade statistics.

Article 14. The Articles of the Executive Ordinance of the
Export-Import Regulations Act which have been approved
so far and are inconsistent with the provisions of this
Ordinance, are abolished.
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List of border bazaars G300 s> 415k Cuw yed
No 1\1712::;?;122 Location Province The nce;lgllllllt):;ring )’::I),t“s Ol pb 4zl Jos| 4zl pb (i
1 Tamarchin Piranshahr W. Azerbaijan Iraq Glye sf 0bmlydT Akl R )
2 Kile Sardasht W. Azerbaijan Iraq Glye ESERCIEH LY B R als Y
3 | Sanam Bulaghi Poldasht W. Azerbaijan Nakhchivan BIPEES it Ol sT bl Epe |
4 Sarisu Bazargun W. Azerbaijan Turkey as 5 e Ol sT ol 5L g 5ol f
5 Razi Razi border W. Azerbaijan Turkey as s RESCRCIEH XY I BTS P Yo: b o
6 Sero Sero border W. Azerbaijan Turkey as 5 e Ol sT 9 J 0 9 s
7 Nurduz Nurduz border E. Azerbaijan Armenia Ol | S 03T | 593,55 5,e 395,9 v
8 Siranband Baneh Kurdistan Iraq Gl e Ol 5 al 30| A
9 Saif Saggez Kurdistan Iraq 3l e Oluws 5 pow o q
10 Shushmi Paveh Kermanshah Iraq 8lye olisle 5 osly sogsd )
11| Sheikh Saleh Javanroud Kermanshah Iraq 3l e olasle 8 39 5lg= Ao s | )
12| Parviz khan Qasr Shirin Kermanshah Iraq 3l e olisle 8 s g | O a9, \Y
13 Sumar Gilan Gharb Kermanshah Iraq 8l,e olisle 5 e oS Joses ‘W
14 Milak Zabol Sistan and Baluchistan Afghanistan Oliwslasl Ol oy 9O liaasus b Sho \f
15 Mirjaveh Mirjaveh Sistan and Baluchistan Pakistan oSy Ol sbgOlimms | 03l 0 09l a0 \0
16 Kuhak Saravan Sistan and Baluchistan Pakistan olsl Ol oy 9O liansuss Olgl uo SagS \5
17 Pishin Iranshahr Sistan and Baluchistan Pakistan oSy Oz gbgolimms | sl ol O \Y
18 Jalgh Jalgh Sistan and Baluchistan Pakistan olusy Ol shi g bapun Rt Rt ‘A
19 Rimdan Chabahar Sistan and Baluchistan Pakistan olwsy Ol glog Olsn el Olsey, 4
20 Gamshad Zabol Sistan and Baluchistan Afghanistan Oluslasl Oz by Ol Jols slies Y.
21 Bajgiran Bajgiran border Khorasan Razavi Turkmenistan OliwiaS )5 8oy Ol 01,820 5,6 0l &0 Y\
22 Dogharon Tibad Khorasan Razavi Afghanistan Oliwslasl Sy, Olul > sl Og)legs Yy
23| Sangan khaf khaf Khorasan Razavi Afghanistan Ol Gy, Ol > g iy s | YF
24 Mil 73 Birjand S. Khorasan Afghanistan Oliwslasl 9> Ol > EeE A ™) Yf
25 Dokuhaneh Nehbandan S. Khorasan Afghanistan Olslasl e ol > Olacgs Glagsss Yo
26 Yazdan Yazdan S. Khorasan Afghanistan Oluslasl w9 ol Olsz Olsz 154
27 Mil 78 Birjand S. Khorasan Afghanistan Ols sl 5 Ol > REEy YA Jeo 18%
28 Abadan Abadan Khouzestan Iraq 3l e Oliw 5 olsbT olsbT YA
29| Arvandkenar Arvandkenar Khouzestan Iraq 3l,e Oliw jo5 LU a5yl LU a5l Y4
30 Mehran Mehran Ilam Iraq 3l e ekl Ol e Ol yge Y.

* According with the council of ministers resolution No. H50456T/43211
dated 30/8/2014 of board of ministers, Bazars Oshnavieh, Koozeh rash,
Bashmagh, Tilehkooh, Khosravi, trading center of Qatar, Kangan,
gonaveh, Pasabandar, 46mil, Parsehsoo, pol, Astara, Bilehsavar, Prsabad,
Garmi, Khoramshahr, Jask, Hormoz Island, Tiab Zone, Port of kong,

Koohstak, Abu Musa, Sirik, Port of Lengeh, Shiv (Parsian), Kargan
(Minab), Mehran and Dehloran are inactive and are removed.
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List of border bazaars according to resolution No. 52438/46861 dated 15/7/2017

No Province marketplace The rg;lglll:l::;rmg Situation Curdy Jolio ygis’ S 4zl olwl dy
1 E.Azarbaijan Nurduz Armenia Retain =l Oliial 595,9 B Ol sl \
2 Razi Combine pleal b Y
3 Sero Turkey Combine pleol as s 9w v
4 . Sarisu Combine pleal o Solw | F
— W. Azarbaijan e Obml,sl
5 Sanam Bolaghi Nakchivan Retain =l Oly=ss =N o o
6 Ghasem Rash Retain elal (s o AlS) ) el I3
- Iraq - 8l e
7 Tamarchin Combine pleol ez 03 \
8 Bajgiran Turkmenistan Retain =l OlwieS 5 ol,Ll A
9 | Khorasan Razavi Dogharon Combine pleol O9legs S, Olul > q
] Afghanistan Olewslasl
10 Sangan Khaf Retain el Slgz 0K )
11 Dokuhaneh Retain 2l Glagsys 1
12 Mil 73 Retain =l A ™) VY
—  S.Khorasan Afghanistan Oluslasl i Olul >
13 Yazdan Retain =l Ols 3 ‘Y
14 Mil 78 Retain HE] YA Juo \F
15 Abadan Cancell RS olsbT \0
16 Khouzestan Arvandkenar Iraq Combine pleol Gl ,e JIREVS Ol g3 \&
17 Chazabeh Cancell i Al \Y
18 Pishin Retain =l Oy VA
19 Kuhak Retain el SagS 4
20 Mirjaveh Pakistan Combine plesl olwsly 09l a0 Y-
21 : Jalgh Retain elal = A
lelsta;? & . : Ol sl 9 Ol
22 aluchistan Rimdan Retain =l Oldas YY
23 Milak Combine pleal e vy
24 Gamshad Afghanistan Retain =l oluwslzsl slins Yf
25 Zahak Retain =lal SKa) Yo
26 ) Siranband Combine plesl 3 Ol yamw Ys
— Kurdistan Iraq 3l e Obiws S
27 Saif Retain elal Copw Yy
28 Shushmi Retain =l soiguls YA
29 Sheikh saleh Retain <l alo gl va
30 Parviz khan Switch to Tilekuh | o5 als 4 Jlaxl OB 19 v
— Kermanshah Iraq Gl e oliibe 5
31 Sumar Retain =l Hlogus A
32 Tileh kuh Establish sl 095 als Y
33 Bishgan Cancell i oiw Y
34 Mehran Switch to Shahabi | ol 4 Jls! Ol g0 vf
35 Ilam Chilat Iraq Establish NEY Gl e Ve Pkl ¥
36 Shahabi Establish sl sl vs
According with the council of ministers resolution No. 52438/46861 dated 2235 s 3z g 4 S50 S oo Sladz il by S G5 s bl

15/7/2017 the situation of border bazaars changed according to this table.



PROPOSED LIST OF GOODS IMPORTABLE BY THE
INHABITANTS OF THE BORDER ZONES

Food items: 70% discount
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Non-food items: 30% discount s -
s o )0 Ve 3 1y 95 i Y
Seriall Goods Quantity Jlaie s a3,
1 |Rice 25 kgs per person/year (excluding sz a) o s L8 e sl s Yo st g \
Gilan & Mazandaran provinces) (0355l 5 OAS saokul R
2 |Lump & granulated sugar 8 kgs per person/year Jo s 8 8 @l p shs™A S g | ¥
3 |Tea 1 kg per pgrson/year (excluding (38 0l 3 e 5 565 o 6l o ) o v
Gilan province)
Liquid & solid vegetable oil Lo L bzl @) el 5 mle s 029,
4 |excluding (colza,soya 5 kgs per person/year Jo s 8 58 sl shs 0 ¢ 1 f
beans,corn,palm kernel& olive ) (05225 5 plb wpd
5 |Tamarind 5 kgs per person/year Jo s 8 8 @l p ks o b i O
6 |Spices of various kinds (retail) 10 kgs per person/year JUo s 58 0 @lp oS- (bs % 03,5) apgsl gll| - &
7 |Tea glasses & saucers 1 set per person/year 5,0 sl dl s cws Sl g Ol Y
8 |[Bicycle 1 piece per every 30 persons/year o 3,81 a6l olfaws S 4,290 A
9 [Spoons & forks 1 set per person S5, Sl s K J&i> 5 5|
10 |Mowing yarn 10 kgs per household/year Jlo s lgls a6l gbs™ ) - Sos | V-
: Up to the value of Rls. 1 million 2l e sl Obegi V- ol 4 B
S Y Y
11 |Cutting tools per household /year Jl s
12 |Kitchen knife 3 pieces per household/year Jo s sae ¥ olgls ja PHESW-A IRY(t BN
13 |Jute fabric 5 meters per household/year Jlo 53 e 0 Jlels 8 sl bz Y
14 r:]?tt:r treatment and desalination 1 unit per household/year Jlo s lyls a sl olKs ST 5 ot olaws| 1F
15 |Tea flask and its glass 1 piece per household/year Jlo Lo lels e sl oK of 4t 5 sl Suds| 10
16 |Sprayer 1 piece per every 10 persons/year Jlo o i) sl o K Oolow| V&
17 |Fishing net weaving loom 1 piece per every 10 persons/year Jlo s i ) sl olaws S aKabe g5 bl oKiws| Y
18 |Fishing hooks 50 kgs per household/year Jo Lo Jlgls e sl p sbs o 6Kl M 1A
19 |Manual-electric shavers 1 piece per household/year Jlo s lgls ,a ¢l sae YU R gt IR
20 |Emergency lamps 1 piece per household/year Jlo s Jlpls a6l p sae solhol glzf Y-
21 |Electricity generators up to 20 kW }llgfce per every 10 household / Jlo sl Ve e sl oKy SlogkS Yo b Gy gl 55 sgigal YV
22 |Engines for cargo and fishing boats|1 piece per every 20 persons/year o 3,8 Y0 8 gl oSy S $oleo 9 6oL g 5 3B Slrogisel YY
. Up to the value of Rls. 2 million 22 g sl Oleg¥eeye e (B3l 4 I .
Jg 36 e Slabd| YV
23 |Spare parts for boat engines per houschold/year m o b Su
24 |Wool shearing machines 1 piece per household/year Jel e el dlo s sae Sz oeile| YE
Various kinds of tailors’ scissors . ) ) .
. . ’ lgils 1 Jl <S5 HE O sLel o bls . ll] YO
25 pruning shears and wool clip 1 piece per household/year Jlels e sl s o sae ez 5 Slel (bl 2 gl
Various kinds of seeds of tomato, ol 0lmasly (5 pazsS s Cilisee gl
26 |eggplant, cucumber, onion, 5 kgs per household/year Jlo s lgls La sl sbs o 77 C ’ o s
cabbage and pepper Jals 5 o5l
Tropical fruits, including mango. . T s . ¢
. ? ’ L | \- 590 (wbbI sl Jolis lao Yy
27 pineapple and bananas 10 kgs per person/year o )3 ,8 50 sl ghs 90 BBl sl Jalls (6 e )3 slaogen
. L 1 piece per every 10 e s s ) - 1 ols o 5ol YA
28 |Electric Smoothing iron houscholds/year Jl s Jlgs a6l 3 K S
29 |Ranner 1 kg per every 10 persons/year o )3 p Sols G i) - sa g asla| YA
30 |Kerosene heater 1 piece per person/year Jlo s oK G i 2 sl ERCICH B
(Animal) Feed plant (Forage, 6 wisle) o ols 51
+. |Husks, Bran, Lucerne & oil- - 4289 (gugm 0 Adgle) Hob el Shigs|
31 g H s 50 Kg Sperh hold Jlo s lgls 15l S0 _ ™
cake(excluding Soya beans’ oil- & Sperhousehold year shcasalialided 0Lzl s (Lo Allous” bzl 4) Allxs
cake) and aqaatic
32 |Suitcase 1 Set every household/ year Jlo s )lpls e 6l cww Oldez| YY

46

Gl 03535 kol 0Ly 1o 5l 5,90 I [\,ls (F1) 39,9 0ln59 Sla \YAO/Y/NA fr50 2 0VAFY & /TVANA o)lasd dnlinguas azgo 0 *
* Acording to council of Ministers Resoulution No.31819/T 51967H dated (07.06.2016) have been amended (41) good needed of border in habitants enterance
ol 428,853 30l 5550 00l 3 0B VY 03le 09,5, Lags (65,0 DYl aille 056 Y asle 9 Dls)lg 9 Slsle @l sae 056 Foesle I Juols Slilasl Gl oYY LYY Cays,

*# Therow 31 till 33 in Line with authority of Article 4 of the law on Import Export Regulations and article 7 of Law organized by the Working Group on Article 12 of
the Law on cross — border transactions above have been approved.
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Serial Goods Quantity e s Y

Peaper Paoerunder Tariffran 4802 _ AP OV o0 4,05 slackys) s 12l

33 7 Kg for each person/year o s i ,a sl e SelsY vy
57 00,4802 55 00,4802 58 00 £ ICA0P OA oo 5 1ISACP OO oo

ly fi

34 tﬁZS:;:S (only for the borders of 600 g for each person/year Jlo s i 8 gl p s 8- ()9S Gy sla) o (sl i) sois| VE
A variety of roasted seeds (only . _ G slaj 0 sl bad) e3lsgy dnss glgil

35 | o the barders of the cast) 1 Kg for each person/year dlo s L 50 sl e Seks” (is vo

36 SI(;C;:]S‘:; (only for the borders of 100 g for each person/year Jlo s Lo 8 glpp S0 (98 G sl o sl ) JSH6| ¥s
Caraway & Cumin (only for the N P O s ,m sl Bil) sams g ol 05

37 borders of the cast) 140 g for each person/year o s i ,a gl p 50 (is vy

38 Eae:tt;ut (only for the borders of the 100g for each person/year o s i 0 sl p SV | (S 3,b oy 0 sl i) ey plabf YA

ly for th ¢

39 gf:)“" (only for the borders of the 1, 1 o+ cach person/year Jlo s i ,a sl p S0 (9iS G slas po (s bid) 5al| T4

40 |Boards of yew wood 10 m3 per household/year Jlo Lol e @l case i) - sl asss| B

41 [Milking machine 1 piece per every 50 persons/year Jlo 3,500 Lo sl oSy O 993 s oKaws| ¥
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List of some Laws and Regulations
related to Import and Export &
relevant legislation

1- Resolution of Council of Ministers related to
tariffs of 2017

2 - Parts of the Plant Protection Law and its
Executive Resolution

3 - Parts of the Law on Foodstuff, Beverages,

Cosmetics and Hygienic Material

4- parts of the State Veterinary Law

5- Law on Exports of Goods and Services
Exempt from Charges.

6-Article 22 & 23 Excerpted from The Permanent
Provisions of the Country Development
Programs.

7- Article 16 of the Act to Increase Agricultural

Productivity & Natural Resources

8-Articles and legal notes relating to export
and import goods subject to mandatory
standard

A) Adjustment Law of Iran National Standard
Organization

B) Law on improving quality in vehicles and
other domestic industrial productions,
Approved by Islamic Consultative Assembly
dated 2010/05/26
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2- Articles 11 and 17 Excerpted from The Plant
Protection Law Enacted in 1967

Article 11. The importation of seeds, bulbs, cuttings,
budwoods, roots, fruits, seedlings and in general any kind
of plants or parts thereof requires prior permit from the
Ministry of jihad and Agriculture. Persons who may import
the aforesaid goods without obtaining a permit are advised
to return them abroad within a maximum period of one
month, otherwise such goods shall be destroyed at the
Customs in the presence of the representative of the Plant
Protection Organization.

Article 17. Importation, producing, formation, packing,
distributing and issuance of pesticides of all kinds and of
herbicides and vegetable hormones and weed killers, need
to take permission from jihad and Agriculture Ministry

Article 9 of the Executive Ordinance of the Plant
Protection Law

Article 9. With a view to prevent the entry and spread of
dangerous plant pests and diseases, the Plant Protection
Organization shall refrain from issuing permits for the
following items:

1. Cotton (seeds, lint, carded cotton and all various parts of
this plant).

Potato of various kinds.

Beet seed of various kinds.

Paddy.

Seedlings, cuttings and budwood of citrus trees.
Seedlings, cuttings and budwoods of various fruit trees.
Seedlings, cuttings and fruits of olive.

Grape vine seedlings and cuttings.

A S R O

Sugar cane cuttings.

—
=]

. Seedlings of various conifers.

—_
—

. Seedlings of banana, mango and avocado.

—
\S]

. Strawberry plants.

13.Seeds of jute, lettuce, sorghum, beans, soya-beans and
alfalfa.

14. Seeds of tobacco.
15. Various kinds of insects, fungi and harmful bacteria.
16. Various kinds of fruits including citrus.

Note. Should the importation of any one of the above items
become necessary, action should be taken to obtain a
license with due regard to the Notes of this Article.
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3- Article 16 Excerpted from The Law on Foodstuff,
Beverages, Cosmetics and Hygienic Material Enacted
in 1967

As of the date on which this law is enacted, the clearance from
Customs of foodstuff or hygienic or cosmetic materials
imported in any form or quality for commercial or promotional
purposes shall require an import license from the Ministry of
Health, Treatment and Medical Education in addition to the
observance of general regulations and submission of a health
and usability certificate from the country of origin. In order to
obtain the said license, the importer shall be required to submit
to the Ministry of Health the product formula and to identify
the substances which are added to the product for its
preservation.

4-Article 7 Excerpted from the Veterinary Law
Enacted in 1971

Article 7. The importation and exportation of live animals of
any kind, hatching eggs, animal semen, raw animal
products, medicines, vaccines, serum, biological substances,
disinfectants, veterinary poisons, concentrated feed, animal
feed complementaries and medicines required to
manufacture above materials are subject to the approval of
the Ministry of Agriculture.

NO:gh-614 Date:18,03,2002

5- Law on Exports of Goods and Services Exempt
from Charges

1- After the passage of this law exportation of goods and
services is exempted from paying any charges and none of
the organizations, institutions, ministries, executive
agencies - municipal and local councils - which in
accordance with the rules and regulations are empowered to
set charges shall not be allowed to charge or grant any
permission for charging the goods and services intended for
exportation.

Note 1. The executive regulations of law within the Ministry of
Industry, Mine and Trade to offer two months after the date
of notification of this law will be approved and confirmed
by Committee of Ministers.

Note 2. The Islamic Republic of Iran Customs is the only
reference for approval the products and services mentioned
above.

Note 3. From the date of adoption of this law all inconsistent
laws and regulations will be abolished

The law above including the unit article ande three Notes in an
open session of 10/12/1379 was approved by Parliament and
on 17/12/1379 by the Guardian Council.

6- Article 22 & 23 Excerpted from The Permanent

Provisions of the Country Development Programs

Article 22: The following text is adhered to Article 66 of the
Customs Affairs Rules dated 2011:

Establishment of any non- tariff and non -technical barriers for
importation is forbidden , except for cases subject to the Sacred
Islamic Shari'a . Import Duty of the raw materials and the
intermediate goods which are imported in order to produce
export goods , especially by Knowledge -based Companies ,
shall be refundable during 15 days after their exportation.
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Article 23

A- Imposition of any kind of tax or charges for export of
authorized and non —subsidized goods as well as setting any
prohibition on export of goods for the purpose of domestic
market regulation is forbidden and Exportation of all sorts of
goods and services is allowed , except the followings:

1- Antique and cultural heritage items would be on the
identification of the Cultural Heritage , Handicrafts and
Tourism Organization of Iran

2- Some particular types of the livestock and vegetables
agricultural and pastureland soil and specimens related to
conversation of the genetic resources and biodiversity would
be on the identifacation of the Ministry of Agriculture Jihad
and Department of Environment of Iran .

NOTE: The list of unauthorized and subsidized goods for
exportation shall be determined upon the request of the
relevant organization and after being approved by the
Economic Council and shall be implemented 3 months after
its communication .

B- Exportation of goods that their supply is subject to
Government subsidy grants would only be allowed subject to
approval of Economic Council upon the request of the relevant
agency. In this respect, a certificate has to be obtained from the
Ministry of Economic Affairs and Finance of Iran verifying
the repayment of subsidies by the exporters.

C- For the purpose of targeting the exemptions and
transparencing of the governmental financial support s, the Tax
Affairs Organization is obliged to replace legal exemptions
with a zero tax rate and apply it in the Annual budget.

D- Applying any discounts or exemptions to Municipality tolls
by the Government is forbidden.

This Article replaces Article 126 of the Customs Affairs rules.

7-Article 16 of the Act to Increase Agricultural
Productivity & Natural Resources

Article 16-Since the date of enactment of this law, the Ministry
of Industry, Mine and Tradeand and other natural and legal
persons, including governmental and non-governmental. Prior
of agricultural products or goods (raw materials or processed),
or goods needed for food industry and for conversion are
required to obtain the necessary permits from the Ministry of
Agriculture. Also the government is obliged, in support of
domestic products, to set tariffs for imports of all goods and
agricultural products so that the effective exchange rate shall
always remain in favor of domestic producers.

Note 1 - Imports of agriculture production inputs (such as
seeds - seedlings - fertilizer - pesticide) and in coordination
with the permission of Jihad and the Ministry of Agriculture is
exempt from tariffs.

Note 2 — Ministry of Jihad and Agriculture is responsible for
selecting tariff tools determining tariff quotas, time of
importation and tariff quantity of agricultural commodities and

food products.

8-Articles and legal notes relating to export and
import goods subject to mandatory standard

A) Adjustment Law of Iran National Standard
Organization

Article 6- Due to the standard high council approbate and base
on the necessity work procedure and goods standard
administration by announcing a head line which could not be
less than 3 mounth by ISIRI could announce as a mandatory
according to the public safety, quality, consumer support or
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other aspects of welfare and economics neccesaries,

Note 2. The quality of importing goods according to the
neccesities and prioritis by considering the economic, helth and
safety affairs must be adapted to ISIRIs and country of origins
standards there prioritis would be announced by the standard
high council

B- Law on improving quality in vehicles and other domestic
industrial productions, Approved by Islamic Consultative
Assembly dated 2010/05/26

Article 1- The ministry of industry, mine and commerce in a
time of less than 3 mounths of enactment of this law most
provide and pass the related program and policies to the vehicle
production quality increase fuel consumption decrease,
S1standards whole administration and the neccesities standards
to the vehicles part makers and promotion of network and
quality of after sale services by the committee of ministers
cabinet and promulgate it to the whole vehicle producers and
related centers.

Article 2- The ministry of industry, mine and commerce must
by the ISIRI and its laws capacities apply the standards of
article 1 and prevent from any unstandardized vehicle and

vehicle parts.

Note 1. The Police of Islamic Republic of Iran (NAJA) shall be
obliged to register those vehicles which are approved by
Institute of Standard and Industrial Research of Iran( ISIRI).

Note 2.By this law vehicle intents to all kind of motorcar
automobile, pickup truck, bus, minibus, truck, tractor-trailer,
locomotive and motorcycle.

A- Committee of ministers Resolution about
consumpxion pattern improvement 2009/04/12

Article 4- Ministeris of Economic Affairs and finance,
Industry, Mine and commerce and ministry of Energy must
planning to prevent of any Electrical equipment and instrument
importation by the electricity consumption degree less than
grade A and B
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GENERAL RULES FOR THE
INTERPRETATION

OF THE HARMONIZED SYSTEM

Classification of goods in the nomenclature shall be governed
by the following principles:

1) The titles of Sections, Chapters and sub-Chapters are
provided for ease of reference only; for legal purposes,
classification shall be determined according to the terms of
the headings and any relative Section or Chapter Notes and,
provided such headings or Notes do not otherwise require,
according to the following provisions:

2) (a) Any reference in a heading to an article shall be taken to
include a reference to that article incomplete or unfinished,
provided that, as presented, the incomplete or unfinished
article has the essential character of the complete or
finished article. It shall also be taken to include a reference
to that article complete or finished (or falling to be
classified as complete or finished by virtue of this Rule),
presented unassembled or disassembled.

(b) Any reference in a heading to a material or substance shall
be taken to include a reference to mixtures or combinations
of that material or substance with other materials or
substances. Any reference to goods of a given material or
substance shall be taken to include a reference to goods
consisting wholly or partly of such material or substance.
The classification of goods consisting of more than one
material or substance (composit) shall be according to the
principles of Rule 3.

3) When by application of Rule 2 (b) or for any other reason,
goods are, prima facie, classifiable under two or more
headings, classification shall be effected as follows:

(a) The heading which provides the most specific description
shall be preferred to headings providing a more general
description. However, when two or more headings each refer
to part only of the materials or substances contained in mixed
or composite goods or to part only of the items in a set put up
for retail sale, those headings are to be regarded as equally
specific in relation to those goods, even if one of them gives
a more complete or precise description of the goods.

(b) Classification of mixtures, composite goods consisting of
different materials or made up of different components, and
goods put up in sets for retail sale, which cannot be
classified by reference to 3 (a), shall be classified as if they
consisted of the material or component which gives them
their essential character, insofar as this criterion is
applicable.

(c) When goods cannot be classified by reference to 3 (a) or 3
(b), they shall be classified under the heading which occurs
last in numerical order among those which are considered
valid.
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4) Goods which cannot be classified in accordance with the

above Rules shall be classified under the heading
appropriate to the goods to which they are most akin.

5) In addition to the foregoing provisions, the following Rules

(@)

shall apply in respect of the goods referred to therein:

Camera cases, musical instrument cases, gun cases, drawing
instrument cases, necklace cases and similar containers,
specially shapes or fitted to contain a specific article or set
of articles, suitable for long-term use and presented with the
articles for which they are intended, shall be classified with
such articles when of a kind normally sold therewith. This
Rule does not, however, apply to containers which give the
whole its essential character;

(b) Subject to the provisions of Rule 5 (a) above, packing

6)

materials and packing containers presented with the goods
therein shall be classified with the goods if they are of a
kind normally used for packing such goods. However, this
provision is not binding when such packing materials or
packing containers are clearly suitable for repetitive use.

For legal purposes, the classification of goods in the
subheadings of a heading shall be determined according to
the terms of those subheadings and any related Subheading
Notes and, to the above Rules, on the understanding that
only subheadings at the same level are comparable. For the
purposes of this Rule the relative Section and Chapter
Notes also apply, unless the context otherwise requires.
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Explanation regarding the Tariff

Preferences column, the code states

Code states that Iran has a border trade discounts or

tariff User Preferences are as follows:
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Customs duty is

Explaining on "entry rights"

According To Paragraph "D" of the Customs affairs

Law, adopted on 1390/8/22 in The
Parliament entry rights means:

(4) Percent of customs Value of
Goods, Plus Trade Profit which determind by the
cabinet. As well as Funds that Iran Customs
organization is responsible for collecting them
which awarded for the importion of certain goods.
But do not include any fees for services.

Islamic
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Important Notes

. In the implementation of regulation for the Export

and Import of goods, in any case, the legal and
valid documents shall prevail.

. The rate of value added tax in the year of 1396

(2017) is 9%.

. The import or export Tarriffs No. are Subject to the

Provision  of  international  conventions and
agreements and  compliance  with  them s
mandatory, are listed in the contants of this book.

. Legal regulations which must be met on arrival or

export, are reminded in explanatory remark in
every Season, Study of those requirments is
recommended to all Importers and exporters.

. Recent Situation and How To registration of goods

will be viewable on the website "Sabtaresh".

According to Clause 4 of Article (10) of the
executive regulations of export — import Law,
Thoes Peaple who share their business card, to the
other Peaple, according to authorities, their
business card will be Falsifiable. a-11776

To be informed of tariff No. of the chemicals used
in the manufacture of chemical weapons refer to
CD enclosed to the book or www.sabtaresh.tpo.ir

The Persian version of this book is creditable in any
case arise in import duty (total customs duty and
commercial benefit), export and import regulations.

. To be informed the exemption list of Value Added

Tax (VAT), please refer to the appendix NO.8 this
book.
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SECTION 1

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS

Chapter 1: Live animals
Chapter 2: meat and edible meat offal

Chapter 3: Fish and crustaceans, molluscs and other
aquatic invertebrates

Chapter 4: Dairy produce; birds' eggs; natural honey;
edible products of animal origin, not elsewhere
specified or included

Chapter 5: Products of animal origin, not elsewhere
specified or included




SECTION 1

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS

Notes.

1. Any reference in this Section to a particular genus or
species of an animal, except where the context otherwise
requires, includes a reference to the young of that genus
or species.

2. Except where the context otherwise requires, throughout
the Nomenclature any reference to “dried” products also
covers products which have been dehydrated, evaporated
or freeze-dried.

BN chapter1 NN

Live animals

Note.

1. This chapter covers all live animals except:

(a) Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic
invertebrates, of heading 03.01, 03.06, 03.07 or
03.08;

(b) Cultures of micro-organisms and other products of
heading 30.02; and

(c) Animals of heading 95.08.
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Explanatory remarks to Chapter 1

V e cablasly 3 Ol s

1. The importation and exportation of wild animals and birds are
subject to the approval of the Environment Protection
Organization.

2. The importation and exportation of live animals of any kind are
subject to the observance of Article seven of the Veterinary law
approved in 1971.

3. The clearance of live animals is subject to the submission of
health certificate issued by the country of origin and may be
carried out only through custom houses which have animal
quarantine station under the Ministry of Agriculture - Jahad.

4. The importation of live animals of heading No. 01031000 to
01039200 is prohibited. (*)

5. The importation of dogs and cats is prohibited expect for
research, laboratories, antisera production purposes as well as
for use by the police force as trained dogs and dogs for guiding
the blind, in which case the entry shall be permitted subject to
the consent of the respective governmental organization.

6. Import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic products bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agricultural - Jahad.
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Heading, TN ik ”‘S JS I Lo i
Subheading Description SIS OS) QUQ | e IS g4 5,25 0 jlos
No. Remark | preferential Import duty
Tariff

01 01 Live horses, asses, mules and hinnies. 0255 il 5 BB Y il | o] o)

- horses: ol -
0101 21 00 |-- pure — bred breeding animals: 8 U 5 0l sl Uge by —— | olo] P) oo
0101 29 -- other: iabo - =] olel ¥Q
0101 29 10 | --- Horse for race U 26 aisles slys sl - | olo) P9 1o
0101 29 90 | --- Other U 40 2bo———1elo) P9 Qo
0101 30 00 |- Asses U 5 Y| olo) Wo oo
0101 90 00 |- Other U 32 slw—{ olo] Qo oo
01 02 Live bovine animals. 95 95 5l 0353 Sllga> | o] o

- Cattle: 98—
0102 21 -- pure — bred breeding animals: 0l 515 Wga— | olop PI
0102 21 10 | --- Milk cow U 5 Gab 98—~ | oleP Pl Vo
0102 21 20 | --- Beef cattle U 5 sbgS 9 | oloP P Po
0102 21 30 |--- Dual-purpose cattle U 5 (55 9 5 pmd) 0psbin 95 96— | oop P Wo
0102 21 40 |---Breeding bull (daing, beef-purpose) U 5 (050 95 (265 o5 o) 3155 Wgo 5 98 ——= | oloP P 1o
0102 21 90 | --- Other U 5 sl —|oleP Pl Qo
0102 29 00 | -- other U 5 sl -~ oloP PQ oo

- buffalo: 1gllogs _
0102 31 00 |-- pure — bred breeding animals 5 oAl 515 WUsa | olop W] oo
0102 39 00 | -- other 5 slo——| oloP W] oo
0102 90 00 |- Other 5 slo—{ oloP Qo oo
01 03 Live swine. * Sg5 g9l oai) Oblg> | o] o
0103 10 00 |- Pure-bred breeding animals U 5 0l 515 Use | olo o oo

- Other: sl -
0103 91 00 |-- Weighing less than 50 kg 5 £S5k 0 5l a5 039 4 —— | olo® Q) oo
0103 92 00 |-- Weighing 50 kg or more 5 it b p5lS B0 035 4| olo Q¥ 0o
01 04 Live sheep and goats. 329 MiwgS g9 3l 03y Sllge> | o] ol
0104 10 - Sheep: s JidasS £55 51| ololC 1o
0104 10 10 | --- Purebreed producer sheep 5 EZ [ EIRTIVRRTENS gupiy S AT PO Y
0104 10 90 | --- Other 5 s~ olol€ 1o Qo
0104 20 - Goats: 52 &5 1= ololE Po
0104 20 10 | --- Pure-bred breeding animals 5 oAl 515 Asa 5| olel€ Po o
0104 20 90 | --- Other: 5 sl —| olel€ Po Qo
01 05 Live poultry, that is to say, fowls of the OsalBys e 1S3l (Sl Ol o Gz 0355 OLSLe | o] 00

species Gallus t{omesticus, ducks, geese, TSI

turkeys and guinea fowls.

- Weighing not more than 185 g: a5 5 5 TAO 035 4
0105 11 -- Fowls of the species Gallus domesticus: (0995 9 Eo——| ole 1)
0105 11 10 | --- meat ancestor pullet 5 039,55 i slazl dzg> _ | 0led 1| 1o
0105 11 20 | --- mother meat pullet 5 039,55 iisS 3le dzg> [ olopd 1| Vo

*_Refer to explanatory remark to this chapter.
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Heading atk el
) S LTy 5. §oi 3 &
Subheading Description el Kaied SUQ | wwre IS g4 4,55 o )laits
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0105 11 30 |--- Ancestor’pullet laying egg U 5 039,50 138 o35 szl azg> | olod 11 Wo
0105 11 40 | --- Masther pullet laying egg U 5 38 035 059,55 p3le dzgz — | oloid 11 IS0
0105 11 50 | --- Meat one-day pullet U 5 sS993, 425> — | o]0 || Do
0105 11 60 |--- one-day pullet laying egg U 5 J3Ke55 039,55 4292 —— | 010 11 Yo
0105 11 90 [ --- Other U 20 sl |oled 1| Qo
0105 12 -- Turkeys: 09el9s — — | 010 1P
0105 12 10 | --- Pure-bred breeding U 5 oA sl Jse | oo 1P o
0105 12 20 | --- One day Pullet meat of turkey U 20 Osaligy (255 039, 425> —— _ | olo) 1P Vo
0105 12 90 | --- Other U 10 sl | oled 1P Qo
0105 13 00 | -- Ducks U 32 ble o~ | olod IW oo
0105 14 00 |-- Geese U 15 Lle —— | ol 1K€ 00
0105 15 00 | -- Guinea fowls U 15 N3l g0l olod 10 00
-Other: ol —
0105 94 ;j— F0w1§ of the Species Gallus {Gallus domesticus) Sl 0lé - _| o]0 Q€
omesticus:
0105 94 10 | --- Trading Hybird Poultry U 55 G5 At E e~ | o100 QI o
0105 94 20 | --- Laying Pullets Poultry U 55 N335 Epo gy~ | olod QIE Vo
0105 94 90 | --- Other U 55 sle———1ole0 Qi€ Qo
0105 99 00 | -- Other U 55 A-—l 10 99 oo
01 06 Other live animals. 2435 Sllge> b | o) o4
- Mammals: bl -
0106 11 -- Primates: : (Primates) ogese - — | oot 1|
0106 11 10 ———tfor reseagcht_(me)dical, laboratories and U 5 (S3bop s 5 2&uloT (Kb 3) Dlados - == | o)og 1) 1o
antisera production
0106 11 90 | --- Other U 20 Aleo—=loloy 11 9o
0106 12 -- Whales, dolphins and porpoises Oblsliw) 2b)s sbSes 9 lagilss b Kigs - | o10¢ |p
(mammals of the order Cetacea); Manatees LS s olors Soes calacKins (Cot il
and dugongs, (mammals of the order IS 5 wloys Kos8 sl (Cetacea al,
sirenia); seals, sea lions and walruses «(Sirenia azul, ;| ol)lsk) (Dugangs) ob,s
(mammals of the suborder Pinnipedia) Laalo 3,8 5 wlss Js e cmloss lacsys
(pinnipedio a8 31 ol laslius)
0106 12 10 |- For research (medical, laboratories and U 5 (S3lop oo 5 2K2ala3T (K3 5) Slasios 6l === | olagy 1P o
antisera production)
0106 12 90 | --- Other 20 sl 1 olot 1P Qo
0106 13 -- Camels and other camelids: i sags ple g layii—— | G100 @
0106 13 10 | --- Purebred Breeding U 5 0l sl5 Wge - | 510G 1B Yo
0106 13 90 | --- Other 5 Aoty 10 Qo
0106 14 00 |-- rabbits and hares 20 o lagss 5 5 byigS 5 - | olot 1K€ oo
0106 19 -- Other: e ——| o104 19
0106 19 10 |--- Dogs and cats U 55 e 5 9 Koo o104 19 Yo
--- Dogs and cats for medical research and 550 lagdos sl $9 Koo
0106 19 20 lab,ora%ories; and for use by the police as U 5 ijwf " 6_)'. ?';5 ilosT olet 19 Pe
trained dogs and dogs for guiding )5 e 0d 5 9 AL
0106 19 30 ]—e—‘i)oor;};irrii(;r medical research and U 5 Balo;T g (K5 Slados 6l mlo—— 2| 01 19 Wo
0106 19 90 [ --- Other U 20 2=~ olo4 19 Qo
0106 20 - Reptiles (including snakes and turtles): 2l et SY 9 )b alez 5D 08555 — | 10 Po
0106 20 10 |- For research, (medical, laboratories and U s 9 AKiule3 T K 3) Slaions sl - - - oot Po o

antisera production)

(5l s
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Heading, N e ek
Subheading Description N tanrall BN i} $2929 ok IS £o5 5,25 0 ylosds
No. P Remark | preferential Q TImport duty & G50l
Tariff
0106 20 --- Oth
90 er U 20 2bo———] 1oy Po Qo
- Birds: OB,
0106 31 -- Birds of prey: S5 O 35— | ooy WL
0106 31 10 --- For research, (medical, laboratories and S iolesT o S55) eolides
antisera production) U 5 o3 Pl ) SliiSslm - - — | eleg W e
(sl
0106 31 --- Oth
90 er U 20 sle———loloy W) Qo
0106 32 -- Psittaciformes (including parrots KosS bsb ;
.’ g lpese bsb il labsb - | )0 up
parakeets, macaws and cockatoos): s aihps b i LSl 50 bsb Ssps
(o8 k2,5 JS L e b WLzl (bsb
0106 32 10 |--- For research, (medical, laboratories and L T e e lsas
antisera production) U 5 Slp e 9 AL T Ky Do sz —— | o1eg WP 1o
1 2 --- Oth
0106 32 90 er U 20 e[ oo P Qe
0106 33 -- Ostriches;emus i o it
(Dromaius novaehollandiae): e elo¢ BB
0106 33 10 |--- adult ostrich U 5 T
- Di i i : )
0106 33 20 romaius (novaehollondiae) U 20 Wi 02— | ol 1w pe
1 --- One — day Pull i . .
0106 33 30 ne — day Pullet Striches U 5 £ i 39,5 4297 -~ = | aloy IO o
0106 33 90 | -— Other U 0 T TS
0106 39 -- Other: m
I ——1oloy Wq
0106 39 10 |--- For research, (medical, laboratories and . LT €r ) e lnas
antisera productif)n) u 5 (Sl 5 pRle)T (K 5) Dlais slr - - | 010 WQ 1o
0106 39 20 ---= OImn, tal birds, includi ies, o i § 3 TN
budgiezrzﬁg ?'mcll:e: feuding canaries U 5 @09 Gl fro i)l Jald (s O8N - -] o0l WQ po
0106 39 90 --- Other
U 5 2lo———lole¢ Wq Qo
- insects: .
Sl i
0106 41 -- beese : o
A
0106 41 10 |--- Colony of honey bees U 3 Jee 2955 &8 - et 11 16
0106 41 20 | --- Queen of honey bees U 10 Jee 2355 4| 1oy 101 e
0106 41 30 | -— other U 20 T
0106 49 00 | --other U 20 | 1o 1Q o0
0106 90 - Other: o
b - oloy Qo
0106 90 10 |--- For research, (medical laboratories and ; SilosT . £55) wlides
antisera productign) u 5 (olup s PR F23) oSisl - aloy o e
0106 90 20 |--- Micro organism ingredietnt (Live 0355 Jolge) muusslE)l 9,5 Lo Jolge — - =
ingredients that eantral diseouse and weed) U 5 (0,8 lacile 5 L:: L‘.: Z; . .\M;;d s elo¢ Qo o
0106 90 90 | --- Other U 5 | et 9o 9




BN cChapter2 N

Meat and edible meat offal

Note.

1. This chapter does not cover:

(a) Products of the Kinds described in headings 02.01 to
02.08 or 02.10, unfit or unsuitable for human
consumption;

(b) Guts, bladders or Stomachs of animals (heading
05.04) or animal Blood (heading 05.11 or 30.02); or

(c) Animal fat, other than products of heading 02.09
(Chapter 15).
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Explanatory remarks to Chapter 2

¥ Juad cblasly Jid ol yaie

1. The importation and exportation of products covered by this
chapter are subject to the observance of article 7 of the
veterinary law approved in 1971.

2. The importation of products of this chapter, which are prepared
form the meat of religiously banned animls or of religiously
allowed animals but slaughtered according to non-islamic rules
is prohibited.

3. The importation and exportation of wild animal and bird
products covered by this chapter are subject to the approval of
the environment protection organization.

4. The importation of products of subheading 02031100 to
02032900 and 02063000 to 02064900 and 02101100 to
02101900 is prohibited.

5- The Importation of Products of Subheading 02071420,
02071430, 02072600, 02072710, 02072790, 02099000 with The
Previous outhorization of Ministry of Agriculture - Jahad.
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. 04515 jiS aS
Heading, ol T -
Subheading Description S 98 gUQ [ e e IS ey ab 25 0 Lo
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
02 01 Meat of bovine animals, fresh or chilled. 03,55 50 b 03U g8 g95 S Slga> uidgS | oP o)
0201 10 - Carcasses and half-carcasses: 4asl 45Y _| oPo) o
0201 10 10 | ---Veal Kg 26 (Veal) aluss ——_| obol 1o 1o
0201 10 90 | ---Other Kg 26 »lo———[oPol 1o Qo
0201 20 - Other cuts with bone in: :0lgziwl by Olabd lw - | oPol Po
0201 20 10 |--- Hind quarter Kg 26 Ol ==—| ePel Po 1o
0201 20 20 | --- Strip loin Kg 26 awly—— | oPo] Po Po
0201 20 30 --- Fore quarter cuts Kg 26 Qs 9 Cawd s — —— | oPo] Po Wo
0201 20 90 | --- Other Kg 26 slo———| oPol Po Qo
0201 30 - Boneless: :0lgziuwl o - | oPo] Wo
0201 30 10 |--- Hind quarter Kg 12 Ol ———| oPol Wo lo
0201 30 20 | --- Strip loin Kg 12 awly =~ | oPol Wo Po
0201 30 30 |--- Fore quarter cuts Kg 12 Qs 9 Cawsd pos - — — | oPo] Wo Wo
0201 30 90 | --- Other Kg 12 slo———| oPol Wo Qo
02 02 Meat of bovine animals, frozen. Aozin 95 95 5] Sllgs> CugS | 0P 0P
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Heading, SlisYe 5 4 a3 83929 Goi> 5 5 23 i
Subheading Description T2 Em 1 SUQ . a IS go5 45 525 0 ylos
No. Remark | preferential mport duty
Tariff
0202 10 - Carcasses and half-carcasses: i b 4| oo o
0202 10 10 |--- Veal Kg 26 (Veal) dlwgS ——_| oPoP 1o 1o
0202 10 90 | --- Other Kg 26 slo———| oPoP 1o Qo
0202 20 - Other cuts with bone in: :Olgziwl b Slabs plw - | oPoP Po
0202 20 10 |--- Hind quarter Kg 26 Ol ———| oPoP Po lo
0202 20 20 | --- Strip loin Kg 26 awly—— | oPoP Po Po
0202 20 30 --- Fore quarter cuts Kg 26 Qw9 Sy ——— | 0PoP Po Wo
0202 20 90 --- Other Kg 26 slo———| oPeP Po Qo
0202 30 - Boneless: :0lgtiwlsi = | oPaP Wo
0202 30 10 |--- Hind quarter Kg 12 Ol ———| oPeP Wo 1o
0202 30 20 | --- Strip loin Kg 12 azwly [ oPoP Wo Po
0202 30 30 |--- Fore quarter cuts Kg 12 Qs 9 Cawd poo — — — | oPoP Wo Wo
0202 30 90 | --- Other Kg 12 sl oPoP Wo Qo
02 03 Meat of swine, fresh, chilled or frozen. * Aomia b 83,53 ju 036 «S's5 £95 3 CubigS | o o
- Fresh or chilled: 03,5 3 b o3 -
0203 11 00 | -- Carcasses and half-carcasses Kg 15 ail b asy__ | oPeW |} oo
0203 12 00 |-- Hams, shoulders and cuts thereof, with K 15 Olgsiianl b 0T Slabid g aws oo 0908l5 == | 0Po 1P o0
bone in &
0203 19 00 |-- Other Kg 15 slo——| oPeW 19 oo
- Frozen: desxie -
0203 21 00 |-- Carcasses and half-carcasses Kg 15 4 b asy_ | oPol P oo
0203 22 00 -- Hams, shoulders and cuts thereof, with K 15 Olginl b 0T Olakid g s jur gaali == | oPol PP oo
bone in &
0203 29 00 |-- Other Kg 15 slo——| oPoW Pq oo
02 04 Meat of sheep or goats, fresh, chilled or L2 03,53 w035 5 Ly A oS £95 51 SuisS | B okE
frozen. A
- desmia
0204 10 00 |- Carcasses and half-carcasses of lamb, K 5 03,53 50 s 0355 0 3 4k 9 4BV _| oPol€ o oo
fresh or chilled £
- Other meat of sheep, fresh or chilled: 0385 50 b 035 cdihunsS 95 5l slacaiisS ple -
0204 21 00 |-- Carcasses and half-carcasses Kg 5 4 b asY_ | oPolE P| oo
0204 22 00 |-- Other cuts with bone in Kg 5 Ol b labs plo—— | oPol€ PP oo
0204 23 00 |-- Boneless Kg 5 Olgscinl s = | oPolE PW oo
0204 30 00 |- Carcasses and half-carcasses of lamb, Ke 5 ez 0, 4id 9 4Y | oPolSE Wo oo
frozen
- Other meat of sheep, frozen: [EVESVIRTEINS g S5 T FYC- gyt W
0204 41 00 |-- Carcasses and half-carcasses Kg 5 4l b asY | oPolE 1€ oo
0204 42 00 | -- Other cuts with bone in Kg 5 Olgsenl b labd sl — _ | oPol€ 1EP o0
0204 43 00 |-- Boneless Kg 5 Olgzel = — | oPolE EW oo
0204 50 00 |- Meat of goats Kg 5 52 cadsS —| oPol€ Do oo
0205 00 00 | Meat of horses, asses, mules or hinnies, L 03,5 3 ,m 030 pial b ,bB EYl il Sl | oPold 0o oo
fresh, chilled or frozen. Kg 40 )
e
02 06 Edible offal of bovine animals, swine, HiiwsS (S5 g5 g9 5l Sllgum (STyes slial| op oty
sheep, goats, horses, asses, mules or . e . 5.2l 05
hinnies, fresh, chilled or frozen. donin b 03,573y 036l by B EW sl 2

*_Refer to explanatory remark to this chapter.
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. 035 )ls ypiS S
Sl}llbel?gz::lligl;g Description ke | s i | quo | S IS g5 06,5 oylois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0206 10 00 |- Of bovine animals, fresh or chilled 5 Kg 40 53,5 3 5 b 036 58 £95 51— | oPos o oo
- Of bovine animals, frozen: e g g9 5l -
0206 21 00 |-- Tongues Kg 40 Oby——| oPoly PI oo
0206 22 00 |-- Livers Kg 40 Lo ——| oPoly PP oo
0206 29 00 |-- Other Kg 40 slo——| oPoly P oo
0206 30 00 |- Of swine, fresh or chilled Ke 5 03,53, b 036 . S95 £55 51— | oPoyy Wo oo
- Of swine, frozen: dezie 1S g3 g5 5l
0206 41 00 |--Livers * Kg 5 K| oPoly €] oo
0206 49 00 |-- Other # Ke 5 o~ oPot €9 oo
0206 80 00 |- Other, fresh or chilled Kg 40 03,55 50 b o3l plo— [ oPoly Ao oo
0206 90 00 |- Other, frozen Kg 40 dezxis b~ | oPol Qo oo
02 07 Meat and edible offal, of the poultry of 00 o )los (S OE G (STss sliol s culiyS | P oV
heading 01.05, fresh, chilled or frozen.
dozwie by 03,55 ju 030 o]
- Of fowls of the species Gallus {Gallus Domesticus) S ole o -
domesticus:
0207 11 00 |-- Not cut in pieces, fresh or chilled Kg 26 03,53 s s 0315wl & ygu0 5 00k 035, —— [ 0PoV || oo
0207 12 00 |-- Not cut in pieces, frozen Kg 26 Az wlehd )90 45 035 035 50— — | oPoV |P oo
0207 13 -- Cuts and offal, fresh or chilled: 03,5 30 b 03l slinl g labd__ | opoy |W
0207 13 10 |-— Fresh Pieces or chilled Poultry Kg 55 Erp03)8 3, o3k olabi o oPoV W o
0207 13 20 |- Fresh offal or chilled Poultry Kg 55 Erp 038 3w bosl Gliclo— o | oPoV 1B Po
0207 14 -- Cuts and offal, frozen: dazmie sl g wlebd _ _| Py i€
0207 14 10 |--- Paste Kg 55 s> o= ooV K€ o
0207 14 20 | __ piceses Kg 55 Slabi_ | oPaV IS Po
0207 14 30 |- Cuts Kg 55 liolo_ | oPoV 1iE Wo
- Of turkeys: :0gedigs 5l
0207 24 00 -- Not cut in pieces, fresh or chilled Kg 55 03,55 s s 036 clakid & ygu0 4 005 035, — [ 0PV PIE oo
0207 25 00 -- Not cut in pieces, frozen Kg 55 Sazmie «Dlahd g0 4y 02 03—~ [ oPoY PO oo
0207 26 00 |-- Cuts and offal, fresh or chilled Kg 55 03,53 5 s 036 slixl g lebd — | oPoV Py oo
0207 27 -- Cuts and offal, frozen: tdexia (sliol g Slebd _ | oPoy PV
0207 27 10 | --- Paste Kg 55 o> ———| oPoV PV o
0207 27 90 | --- Other Kg 55 slo———|oPeV PV Qo
- of ducks: lale o 5l
0207 41 00 |-- Not cut in pieces, fresh or chilled Kg 55 03,53 s s 031 wlakid & ygu0 4y 00k 025~ — | 0PoV €] oo
0207 42 00 |-- Not cut in pieces, frozen Kg 55 Aoz wlahd g0 45 005 030 5 —— | oPoY KEP oo
0207 43 00 | -- Fatty livers, fresh or chilled Ke 55 03,5 3w b0l ,z Koo oPoV KEW oo
0207 44 00 | -- Other, fresh or chilled Keg 55 03,55 o b 036 b -~ | oPoV ICKE oo
0207 45 00 | -- Other, frozen Ke 55 dozie i plw— =] oPoV K€D oo
- of geese: dajle 5l
0207 51 00 |-- Not cut in pieces, fresh or chilled Kg 55 03,53 s s 031 wlakid & ygu0 5 00k 02— — | 0PV D] oo
0207 52 00 |-- Not cut in pieces, frozen Ke 55 ezxin 1 Dlahd D90 43 05 03 5 —— | oPeV OP oo

*_Refer to explanatory remarks to this chapter.
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Heading, Sl L I
Subheading Description TS ES| QUQ | U IS g4 425 o lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0207 53 00 |-- Fatty livers, fresh or chilled Keg 55 03,55, b 036 i,z Koo —| oPoV OW oo
0207 54 00 | -- Other, fresh or chilled Kg 55 03,55 50 b 036 oo~ | oPoV I oo
0207 55 00 | -- Other, frozen Ke 55 oo b~ | oPoV OO oo
0207 60 00 |- of guinea Fowls Kg 55 Nasls o | oPoV o oo
02 08 Other meat and edible meat offal, fresh, L3 03,55 030 g (SThos sliol 9 buissS | op oA
chilled or frozen.
0208 10 00 |- Ofrabbits or hares Kg 20 simg b al o985 51| oPoA Yo oo
0208 30 00 |- Of primates Kg 20 (Primates) boges jl—| oPoA Wo oo
0208 40 00 |- Of whales, dolphins and porpoises S oblnkas) obys clacSs3 g lacnudlss dacKigs sl | oPoA 1o oo
(mammals of the order Cetacea); of L s o sl (Cot il s
manatees and dugongs (mammals of the oS 2ls Kzs8 sloil (Cetacea e, g
order Sirenia); Of seals, sea lions and Kg 20 5l (Sirenia aul, 5l ol T 56 5 Lbss
walruses (mammals of the suborder o e . .
Pinnipedia) 3 ollsli) Lagale 515 5 ol sl et Lo
(pinnipedia 445
0208 50 00 |- Ofreptiles (including snakes and turtles) Kg 20 (2bys oSV 5 )b aezsD) OB 555 51| oPoA Do oo
0208 60 00 - Of camels and other camelids K. 20 (camelidae) ,ii sbasS b 9 o ,20 5o | oPoA Yo oo
(Camelidae) &
0208 90 00 |- Other Kg 20 sl —| oPeA Qo oo
02 09 - Pig fat, free of lean meat, and poultry OLS L o,z 5 CubsS (o, )l juE 4S5 o,z | 0P o9
fat, not rendered or otherwise extracted, A5 08l S o] 8 ol 88 e
fresh, chilled, frozen, salted, in brine, * R ARG ettp
dried or smoked. ST 13 03 63) Kl 0 Sazmin 0ADS jus
o (6395 b od iz o 0 3Llgs
0209 10 00 |- Ofpig Kg 5 LS55 5= | oPoq o oo
0209 90 00 - Other Kg 5 2| oPoq Qo oo
02 10 Meat and edible meat offal, salted, in S 13 033K i wiogS (sliiol g CogS | o 1o
brine, dried or smoked; edible flours . e o .
and meals of meat or meat offal. sioll SbS (T 0055 2T us390 b 03,5
CadsgS
- Meat of swine: S g3 CbgS
0210 11 00 |-- Hams, shoulders and cuts thereof, with * K 5 Olgsinlb g0 a5 Mg T lakid g s pou «9asl3 = = | oPlo 1) oo
bone in &
0210 12 00 | -- Bellies (streaky) and cuts thereof " Slabd g (g 4 0dmmn (2,2 618855 L) Ao — — [ oPlo |P oo
K 5 ‘ o
g o
0210 19 00 |-- Other * Kg 5 slo—— | oPlo 19 oo
0210 20 00 |- Meat of bovine animals Kg 40 95 £95 5l Slbls> <t —| oPlo Po oo
- Other, including edible flours and meals L csss sl (Meals) ol o 5,7 Jols polw -
of meat or meat offal: L. C e .
1abgS (Shes cudeS slic
0210 91 00 |-- Of primates Kg 40 Ogoss 5l == | oPlo Q) oo
0210 92 00 |-- Of whales, dolphins and porpoises Oblslkas) b, Glacsss g lacudls Loy 51— | oPlo P oo
(mammals of the order Cetacea); Of P s 5 (Cel ol
manatees and dugongs (mammals of the o9 2los So8 safip sl (Celecea x5
order Sirenia); Of seals, sea lions and Kg 32 Lacss 5l «Sirenia aul, 5l ollaubiw) UL,
walruses (mammals of the suborder PR e .
Pinnipedia) 4598 5l oblasliw) Laalesl 5 s aloss sla ui
.(Pinnipedia
0210 93 00 |-- Of reptiles (including snakes and turtles) Kg 32 (@boscains Y 5 )b alex 5D O35 51— | oPlo QW oo
0210 99 00 -- Other Kg 32 slo——| oPlo 99 oo

e axsl e s caslssl b3 Ol yoie 4 ¥
*_Refer to explanatory remarks to this chapter.
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BN chapters N N Yo N

Fish and crustaceans, molluscs and W0 L BT sl g Gl hwe (o 518 id g ok
other aquatic invertebrates SN i oy g

Note. wifodly

1.this chapter does not cover: 39 03 Jod el Ugoiaa - |

(a) Mammals of heading 01 06, ) o )

(b) Meat of mammals of heading 01 06 (heading 02 08 o) o9 o)lod dgadie Oy - I
or 02 08 or 02 10); oP Yo L oP oA Glao,led) ol o4 o leis Jgasion Ol)la5liny gl — O

(c) fish (including livers and roes milt thereof) or
crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, _
dead and unfit or unsuitable for human consumption Sl 29iir adje & Al 4 L legs 45 03,0 B Ogt 236
by reason of either their species or their condition 03,5 (a4 90,05 13T €0 Juad) Mils G puan B Olusl STye5
(chapter 5); flours, meals or pellets of fish or of
crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates,

bzl pl s Obladas Obls s (i 5 w35 Ko daz 5I) alo_ &

QQ};T 2l b oblidns obls a8 L laale (Pellets) au> &g 4

unfit for human consumption (heading23 01); or LR ol o)leid) Olusl STigs sl csliol ol 8 Oy 256
(d) Caviar or caviar substitutes prepared form fish eggs 0y o 0)lad) alo o5 5l 00 o3l HLsls Ju g ,bsls s
(heading 16 04). ) . .. . .
2. in this chapter the term «pellets means products» which o garne e (Pellets) a S5 4z 03,88 oo @ oSl Jood nl o> - ¥
have been agglomerated either directly by compression Lb,Les b Ladiae olos aSsitun o 9 KooSalold ilonnl JXo 4

or by the addition of a small quantity of binder. LB 005 03,558 0 & ol 5 r e s 0395

Explanatory remarks to Chapter 3 ¥ e Clasly Jod Ol
1. Importation and exportation are subject to the observance of 16 05lo 5 1W00 Coguan 98 (Kb yuals 0936 V osle culey 4 Uy ga s3uo 9 39,9 =)
Article seven of the veterinary law adopted in 1317 or article 16 ' _ ._ ) .
of the law on foodstuffs and beverages approved in 1967, as the el = 290 o S IBKG gt Ll 5 el i gaaldT 255 Slge 056
case may requite.
2. the importation of live non- ornamental fish for stock slez by 55 S Sl ey G090 9 2S5 L3 2ol (sl ale Elsil 39,9 - ¥

improvement, propagation and culture is subject to the approval
of the consent of the ministry of agriculture jihad.

3- The importation of prown larva and live prown for stock 25 Sl s Gia9 9 S5 5 0l ol (sl 055 (59Ken 9 5Ken 9,Y 39,9 Y
improvement, propagation and culture is subject to the approval Sl o e olis s
the consent of the ministry of agriculture jihad. Al Slre 6509L38 slex 2l

b sl 659las

4- The importation of Products of Subheading 03061500, WellGos oWellBos oylad sladi s sy gadse pMl Sy -F
03061600, 03061700, 03062500, with The Previous i .
outhorization of Ministry of Agriculture - Jahad. ez by Ol 8 sgme 3314 UySsa eWegBOee oWegIVee
b sislis

5- Import and export of genetic transformed living creatures and pile 4l s ¥game 5 (K5 4l YKo i 0335 Slaszge 9o 9 39,5 -0
transgenic product bound to save national, security and sz Solis 5l B ssme S b s el o 0p6 slie cule, 4
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agriculture- Jahad. bl s5oslis

od)ls 59l a5
Heading, Sliss = )f“.s i .
Subheading Description A 8S | guQ | e IS g5 5,05 0 Lo
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
03 01 Live fish. 035} slagale| o o)
- Ornamental fish: i) slaale -
0301 11 00 |-- freshwater Kg 15 s O o[ oMol 11 oo
0301 19 00 |- Other Ke s e | oWel 19 o
- Other live fish: 0355 slgabe plo
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. 24513 joiS AS
Headlng’ L SlbisYe 5 46,0 3929 Goi> H 5 a5 i
Subheading Description T2 Em 1 SUQ IS go5 43 425 0 ylodis
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0301 91 -- Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus ITJj5-—| ool Q)
mykiss, Oncorhynchus clarki, (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss,
anorhynchus aguabonita, Oncorhynchus Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
glae, E)ncolihync}:lhus apache ‘and aguabonita, Oncorhynchus gilae,
ncorhynchus chrysogaster): Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster):
0301 91 10 |--- For stock improvement, propagation . sl | el oMol QI Yo
and culture Ke 5 399723 5850 9 05 el sl -
0301 91 20 |--- Eyed egg Kg 5 03z 35— ——| oMol QI Po
0301 91 90 --- Other Kg 32 sl | o) Q1 Qo
0301 92 00 -- Eels (Anguilla spp.) Kg 26 (Anguilla 445) Lalo,lo—_| oWo) QP oo
0301 93 -- Carp (Cyprinus spp., Carassius spp., SasS (Gusn e LAY LS sl - —| s, qp
Ctenopharyngodon idellus, ¢ | oeneo )b se s
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Sad A“‘Mbi 0925 'i’m ‘u“”f)
Mylopharyngodon piceus, Catla Catla, 0335506 shoo (ugis e SaisS uiizmpellign
Labeo spp., Osteochilus hasselti, oookizgiingl snY sladis T MWl wghum
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.): (Ll (sladis? 95 oprolisia (ileols
0301 93 10 --- For stock improvement, propagation . P oMo o
and culture b propes Ke 3 D95 55 5 el sl Per
0301 93 90 | --- Other Kg 32 sloo | oMol QW Qo
0301 94 00 |-- Atlantic and Pacific bluefin tunas (Thunnus thynnus, sl o5 ale—— | oWe] QK€ 0o
. . Kg 5 o .
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis) Thunnus orientalis)
0301 95 00 |--Southern bluefin tunas (thunnus Cgixr gk o5 slaale—_ | oe] 90 oo
maccoyii) Kg 5 (thunnus maccoyii)
0301 99 -- Other: iplo——| oWe) 99
0301 99 10 | --- For stock improvement, propagation s iS5 e sl oMol 99 o
and culture Ke 3 0973 55 52l bl iz - -
0301 99 20 |--- Egg, larvae and young of fish Kg 5 alo 4z 9)¥ 5 35| oWel 99 Vo
0301 99 90 | --- Other 8 Kg 55 sl | oWo) 99 Qo
03 02 Fish, fresh or chilled, excluding fish ol g ale Ald slitwlay 03,53 5 b 036 (cale | o0 op
fillets and other fish meat of heading . . .
03.04. Yo oslods Jgasieo ale GiiisS (SlbCiound
- Salmonidae, excluding edible fish offal b Shes sliol glimula, ol ab -
of subheading 0302.91 to 0302.99: CPYRA LT YAY e b slacks,
0302 11 00 |-- Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus T35~ | oWoh 11 oo
mykiss, Oncorhynchus clarki, (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss,
O‘ncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus Kg 40 Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
gilae, Oncorhynchus apache and aguabonita, Oncorhynchus gilae,
Oncorhynchus chrysogaster) Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster)
0302 13 00 | -- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, LT Gugldl sl3T ale— | oop 1 oo
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus
keta, Oncorhynchus tschawyscha - Ke 26 gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus Oncorhynchus tschawyscha -
masou and oncorhynchus rhodurus) Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus
masou and oncorhynchus rhodurus)
0302 14 00 |-- Atlantic salmon (salmo salar) and . i IR
ogls olT Lale | oogsldl 33T Lale | oWoP 1€ oo
Danube salmon (Huchohucho) Ke 26 29> bl ale g oulbl sl ST
0302 19 00 |-- Other Kg 26 sl -~ oWoP 19 oo
- Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, gl i < Tasgr 105 959h) ae slaale -
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae Linl weliinls + (s s & Taoalbad Jod
and Citharidae), excluding edible fish offal wtiol slinaler . (2l 5 boalidpfal L5
of subheading 0302.91 to 0302.99: SYYA LYY e b slacks, cale (SThes
0302 21 00 | -- Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, ol | swop P oo
Hippoglossus Hippoglossus stenolepis) Ke 26 (Reinhardltius hippoglossoides
,Hippoglossus stenolepis)
0302 22 00 | -- Plaice (Pleuronectes platessa) Kg 26 (Pleuronectes platessa) olalelsl>__ | oWep PP oo
0302 23 00 -- Sole (Solea spp.) Kg 26 (Solea 45%) vlale Kids —_| oWop PW oo
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Heading, lioshe R )g i N
Subheading Description TS LS| QUQ | U IS g4 & 425 o lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0302 24 00 |-- Turbots (psetta maxima) Kg 26 (LS Lo Liany) 5595 alo - — | oWoP PIE o0
0302 29 00 |-- Other 8 Kg 5 slo_— | oWeP P oo
- Tunas (of the genus Thunnus), skipjack g b Ko ol (g5 puiz S o5 slagale -
or stripe-bellied bonito (Euthynnus % o . ol -
(Katsuwonus) Pelamis), excluding edible (o (GoggS) oogisize) ol oy 85 L
fish offal of subheading 0302.91 to =8 sy, b (Shes sliol sl 4
0302.99: AFYAR L PR
0302 31 00 |-- Albacore or longfinned tunas (Thunnus -
UT__| oWob W) oo
alalunga) ke 10 i
0302 32 00 |-- Yellowfin tunas (Thunnus albacares) Kg 10 sl | oWoP WP oo
0302 33 00 |-- Skipjack or stripe-bellied bonito Kg 5 oy o) (50 b caigr b S Sl = | oWob W oo
0302 34 00 |-- Bigeye tunas (Thunnus obesus) Kg 10 T Ko —| oWoP WIE oo
0302 35 00 | -- Atlantic and pacific bluefin tunas - -
Iy T Guildl sl o5 calo_ | oMol WO oo
(Thunnus thynus, thunnus orientalis) Ke 10 ol s b sl sl o
0302 36 00 |-- Southern bluefin tunas (Thunnus > del 5 oWoP WG oo
maccoyii) Ke 10 w3 ook -
0302 39 00 |--Other Kg 5 slo—— | oWoP WY oo
- Herrings (Clupea harengus, Clupea Slaale (wYbbols s labsl) o Lale ol -
pallasii), anchovies (Engraulis spp.), b clo ale 1w T
sardines (Sardina pilchardus, Sardinops ool slapls (pds Sl slans®) a9
spp.), sardinella (Sardinella spp.), brisling Slaabe (Gusns b ladiss (yugs, Ky Los)le)
or sprats (Sprattus sprattus), mackerel . ) P
(Scomber scombrus, Scomber b oo slagale Blle sladiyf) o)l
australasicus, Scomber japonicus), indian U slaale (Gugil ] Gugihpmsl)  ud )l
mackerels (Rastrelliger spp.), seerfishes N | | 0
(scomberomorus spp.), jack and horse uﬂ,ﬁ"‘j el st wststel e
mackerel (Trachurus spp.),jacks, crevalles sbaiss) sxis e slagals (puinls gl
(Caranx spp.), cobia (Rachycentron - tbe oKl isS) Wi s (K il
canadum), silver pomfrets (Pampus spp.), P
pacific saury (Cololabis saira), scads ozl SLss) g e s S sl
(Decapterus spp.) capelin (Mallotus wabe (SLE slasgs) adly s S slaale
villosus), swordfish (Xiphias gladius), o o, ale (mgsblS 09 o)) Lo
Kawakawa (Euthynnus affinis), bonitos T 28 py slagale (p9blS 09 tazl) s
(sarda spp.), marlins, sailfishes, spearfish ool Gogw b o (Guaml slaaigs) sl
(Istiophoridae),excluding edible fish offal w | b (ol
of subheadings 0302.91 to 0302.99: Slas®) il slagale il puadylsS)
e (Gogmshy Gegiglle) e ale (ug 20
o) I ale (GuseoW ulits)) (ale
(il
ool slagale (sl slaws?) siig el
(gl laale 058 Glok sbale
= sy, b Shes liol sliula
N R LN TR
0302 41 00 - Her{ings (Clupea harengus, Clupea K 5 (Clupea harengus, Clupea  alols — | oo K} oo
pallasii) & pallasii)
0302 42 00 |-- Anchovies (Engraulis spp.) Kg 5 69251 alo —— | o WoP 1EP oo
0302 43 00 | -- Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops (Sardine pilchardus, ple ale | oep KEW oo
spp.), Sardinella (Sardinella spp.) brisling . ) .
or sprats (sprattus sparttus) Kg 5 (Sardinella spp.) s,k Sardinops spp)
(sprsttus sparttus) >s8 aleslis
0302 44 --Mackerel (scomber scombrus, scomber Ko ale | oWop ICIC
australasicus, comber japonicus): (scomber scombrus, scomber
australasicus, comber japonicus)
0302 44 10 | --- bluemackerel Kg 26 U Kol - | oWop KEIE o
0302 44 90 | --- other Kg 15 il ——— | oWeP ICIE Qo
0302 45 00 | -- Jack and horse mackerel (Trachurus spp) Kg 26 UKo oasd 9 K —— | oWoP €O oo
0302 46 00 |-- Cobia (Rachycentron Canadum) Ke 5 LogS —— | oWop €4 oo
0302 47 00 | -- (xiphias gladius) Kg 5 a3 b ale uied o | oWoP KV oo
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Heading, Sl R )f{ . I
Subheading Description TS ES| QUQ | U IS g4 425 0 lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff

0302 49 00 | -- other Kg 5 sl ——| oWoP €9 oo
- Fish of the families Bregmacerotidae, JamdS e gl s slasslpls 51 albe
Euclichthyidae Gadidae, Macrouridae, | | sse | L Lol
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and 9 Boge bagha lagsdle dajgSle s
Muraenolepididae, excluding edible fish ol Shes  sliol skl duadglge
offal of subheadings 0302.91 to 0302.99: SFTRA G PR e b slacis,

0302 51 00 |-- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus K 5 S ale—— | oWeP O oo
macrocephalus) g <

0302 52 00 |-- Haddock (Melanogrammus aeglefinus) Kg 5 s sla ale - | oWol OP oo

0302 53 00 -- Coalfish (Pollachius virens) Kg 5 (Pollachius virens) ¥s, L cale Jl&j — | oWop OW oo

0302 54 00 |-- Hake (Merluccius spp. Urophycis spp.) 5 Ko b —— | oo DIE oo

K -
£ (Merluccius spp. Urophycis spp.)

0302 55 00 |-- Alaska Pollack (Theragra P P - .

Lol 4515" 1,51,5) KT ala Jley — | oWeP OO oo
chalogramma) Ke > LIS LA T b S5

0302 56 00 | -- blue whitings (Micromesistius (Micromesistius Snlosh  ale | oWoP B¢ oo
poutassou, Micromesistius australis) Kg 5 . . .

poutassou, Micromesistius australis)

0302 59 00 |-- Other Kg 5 solo — [ oWoP A9 oo
- Tilapias (Oreochromis spp.), Catfish 45 (09 ,S o9l saaisd) L slajale
(Pangasius spp., silurus spp., clarias spp., _ o ~
Ictalurus spp.), Carp (Cyprinus spp., ogoshes SBAF ugll Sladiss) lagale
carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, bl (Lw sl slaaiss (el sladys
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., h o
Mylopharyngodon piceus Catla catla , sl LA s SAS)  LsS
Labeo spp., Osteochilus hasselti, izl gns sladssS uall 09365, Bgiiu
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), T o i T
eels (Anguilla spp.), Nile perch (Lates Wl ughnny 0995Kbghle usn S slaasss
niloticus) and snakeheads (Channa spp.), Lo o ilola ol Y claaed S5
excluding edible fish offal of subheadings o "J s ot S
0302.91 to 0302.99: sl bl (LK sbass . Sgga

3 (o555 ok i) Js G slaals (U
sliol 5l 4 (Bl slawsd) 6ol sl ab
SPeYAR G YY) ed slacs) b SThes
0302 71 00 -- Tilapias (Oreochromis spp.) Kg 55 (Oreochromis spp.) LY —— | oWoP V) oo
0302 72 00 | -- Catfish (Pangasius spp., silurus., clarias 40 (Pangasius spp., silurus., Labe 45 _ _| oWopP VP oo
K ]
spp., Ietalurus spp.) s clarias spp., Ictalurus spp.)

0302 73 00 -- Carp (Cyprinus spp., carassius spp., SasS (Gwgis e SladssS) o slagale__| oWop VP oo
Ctenopharyngodon idellus, s N s
Hypopthalmichthys spp, Cirrhinus spp, ST sl 0935%0) 6 gt sl
Mylopharyngodon piceus, Catla Catla, Kg 40 0935553, glen (Gwgis p SladsgS (Guizalliign
Labeo spp.,Osteochilus hasselti, - . L ls s .

Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp) rphezsiiasl 2 SladisS WG gty
(Llgl8e slaiss (S9sa srilignd (s

0302 74 00 -- Eels (Anguilla spp.) Kg 26 (Anguilla spp.) Lalo,le——| eWop VIE oo

0302 79 00 |-- Other Ke 26 sl —| oWoP Vq oo
- Other ﬁsh, excluding edible fish offal of b Shes sliol sliwla laabe le -
subheadings 0302.91 to 0302.99: .

STYAL LT e slacis,

0302 81 00 |-- Dogfish and Other sharks Kg 40 b abiduss pl g ol —| oWop Al oo

0302 82 00 |-- Rays and skates (Rajidae) Kg 40 (Rajidae) .als o yiw —— | oWop AP oo

0302 83 00 |-- Toothfish (Dissostichus spp.) Keg 40 (Dissostichus spp.) olss iw cale——| oWl AW oo

0302 84 00 -- Seabass (Dicentrarchus spp.) Kg 32 (Dicentrarchus spp.) jubw alo——| eWop A oo

0302 85 00 -- Seabrean (Sparidae) Kg 20 (Sparidae) e sdl—— [ oWoP AD oo

0302 89 00 |-- Other Ke 26 sl —| oWoP AQ oo
- Livers, roes, milt, fish fins, heads, tails, Sliol ;K5 5 4Kt o3 o dll a3 S -
maws and other edible fish offal:

b S
0302 91 00 | -- Livers, roes and milt Kg 5 9 35 S - | oWoP QI oo
0302 92 00 | -- Shark fins Kg 55 4ugS slaalb —_| oWeP QP oo
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Heading, lioshe e )g . N
Subheading Description TS LS| QUQ | U IS g @ 35 0 lods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff

0302 99 00 |-- Other Kg 55 sl ——| oWoP 99 oo

03 03 Fish, frozen, excluding fish fillets and 2l g als ald glsiwla 03)F— dla| o oW
other fish meat of heading 0304.

oW/01E o jlois Upaine 5l sale cuissS (oo

- Salmonidae, excluding edible fish offal b Shes sliol gl ol ab -
of subheadings 0303.91 to 0303.99: )

AT L TP ed slacas)

0303 11 00 |-- Sockeye salmon (red salmon) Lol Jla 505 o7 alo—— | oWo 1) oo
(Oncorhynchus nerka) Kg 20

0303 12 00 | -- Other Pacofic salmon (Oncorhynchus, oMol 1P oo
gorbuscha Oncorgynchus keta, - -

Oncorthynchus tschawytscha, Kg 26 el ol sl ale Lo - -
Oncorthynchus Kisutch, Oncorhynchus
masou and Oncorhynchus rhodurus)

0303 13 00 |- - Atlantic salmon (Salmo salar) and 5 (salmo salar) Gulbl Gugsldl 55T slagale - — | oWop (W oo

Danube salmon (Hucho hucho) Kg 5 -
(hucho hucho) wgls 51T Lale

0303 14 00 | -- Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus VT35 alo -~ | ool |IE oo

gyklsi, Ongorhync];)us gtlarlg, hvnch (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss,
ncorhynchus aguabonita, ncoriiynchus K 55 Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
gilae, Oncorhynchus apache and g . .
Oncorhynchus ch " aguabonita, Oncorhynchus gilae,
ncorhynchus chrysogaster) Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster)

0303 19 00 |-- Other Kg 32 sl —| oo 19 oo

- Tilapias (Oreochromis spp.), Catfish 4,5 (Gesn9 S 909l sla 4565) Lo slaale -
(Pangasius spp., silurus spp., clarias spp., otssf il clotsnd) b ale
Ictalurus spp.), Carp (Cyprinus spp., o9 gk S sl SlatisS) b
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, Glaabe  (Lugrglil sladiss (ul N sladsgs
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., e . e
Mylopharyngodon piceus Catla catla , el 5 S s SatisS) o5
Labeo spp., Osteochilus hasselti, comizeallsna Sladis uglhl 093580 byize
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), WIS+ ot o560 lable o oo law
eels (Anguila spp.), Nile perch (Lates ot 0935 hle s S 6/ e
niloticus) and snakeheads (Channa spp.), ool ol puslirgial 52 slaass Sl
excluding edible fish offal of subheadings adid) b aleylo (Ll olKe sladiss . o
0303.91 to 0303.99: ) ale # e

5 (o35 95 i) s i slogale - (LS
sliol slizul 45 (Bl slbais) )l slaale
Gorera) e sla s,y b (S
Rt

0303 23 00 |-- Tilapias (Oreochromis spp.) Kg 55 (Oreochromis spp.) LM —_ | oo PW oo

0303 24 00 |-- Cgtﬁsh (Pangasius spp. Silurus spp. Ke 55 (Pangasius spp. Silurus spp. .ab 4,5 —_| oo PIE oo
Clarias spp. Letalurus spp) Clarias spp. Lctalurus spp)

0303 25 00 |-- Carp (Cyprinus spp., carassius spp., S oy e SBAS) 195 Slagale - | oo PO oo
Ctenopharyngodon idellus, etssf | as e b ot L
Hypopthalmichthys spp, Cirrhinus spp, ST gl 0935006 gt sl
Mylopharyngodon piceus, Catla Catla, Kg 55 0935655, gloo (ugis e (Sladsg8 (Guieeal g
Labeo spp., Osteochilus hasselti, e L ¢ N NG .

Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.) wrshzaal ¥ slai§ Gty
Ll Ie laisf  iggn mlogid ke

0303 26 00 |-- Eels (Anguilla spp) Kg 26 (Anguilla spp) Lalo,lo—_| oW PG oo

0303 29 00 |-- Other Kg 32 slo——| oWeW P oo
- Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Do ol ginn Ja5g0 3G 559k) e slaalo =
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae ! ettt s i o Lol 1
and Citharidae), excluding edible fish offal bl sl (ool 5 Lollsal s
of subheadings 0303.91 to 0303.99: PTG TP b slacks, abe (SThes

0303 31 00 |-- Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Sgadla Z_ | oo W) oo
Hlppoglgssus hippoglossus, Hippoglossus K - Hippoglossus, hippoglossoides,
stenolepis) g

(Reinhardtius Hippoglossus hippoglossus,
stenolepis)




93 1397 Jlw wlsylg g wlyole oy o \"J«Aﬁ (Jyl o
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Heading, Sl R )f{ . I
Subheading Description TS84 QUQ | e IS go5 45,55 0 )los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0303 32 00 | -- Plaice (Pleuronectes platessa) Kg 20 (Pleuronectes platessa) olale lyl> —— | oo Wp oo
0303 33 00 -- Sole (Solea spp.) Kg 26 (Solea 4:55) Soley vlale Kids —_| oWl WP oo
0303 34 00 |-- Turbots (Psetta maxima) Kg 20 (LS Lo bian) g0p55 slaalo o | oMol WIS o6
0303 39 00 |-- Other Q Kg 5 Ao | oWl Wq oo
- Tunas (of the genus Thunnus), skipjack g b Ko ol (55 puiz S o5 slagale -
or stripe-bellied bonito (Euthynnus o o -
(Katsuwonus) pelamis), excluding edible omedly (GugignS) o) ol oy o550 L
fish offal of subheadings 0303.91 to e sl Lale STy sliol sliula
0303.99: STOPRE LT
0303 41 00 |-- Albacore or longfinned tunas (Thunnus il s
K. 1 Thunnus alalunga) oge,3 L Ak o5 — - | °FeP K oo
alalunga) g 5 ( 2) 090,53k e 3
0303 42 00 |-- Yellowfin tunas (Thunnus albacares) Kg 5 (Thunnus albacares) ¢sésh — — [ oWol 1P oo
0303 43 00 |-- Skipjack or stripe-bellied bonito Kg 5 oy ol 55 b gy b S sl o [ oWel W oo
0303 44 00 -- Bigeye tunas (Thunnus obesus) Kg 5 (Thunnus obesus)3l> 5 <, sl 5 —— | oMo KEIE o0
0303 45 00 | -- Atlantic and Pacific bluefin tunas LT 5 Gl Gugilidl udly o5 plo -~ | oWol 1€ 0o
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis) Kg 20 L :
> (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)
0303 46 00 |-- South‘?m bluefin tunas (Thunnus Kg 15 (Thunnus Maccoyii) wgur 545 o3 —— | *Wol Y oo
maccoyii)
0303 49 00 |-- Other Kg 5 sl -~ | oo €9 oo
- Herrings (Clupea harengus, Clupea Slaale (wYbbols « usSlabsls) b ale ol -
pallasii), anchovies (Engraulis spp.), b cla ale 1 s T
sardines (Sardina pilchardus, Sardinops ool ol (ods S slosis) 9
spp.), sardinella (Sardinella spp.), brisling Slaale (Gugns b laiss (ugs,) Ky Lo ls)
or sprats (Sprattus sprattus), mackerel . e
Lo sl (Ol sla Mol
(Scomber scombrus, Scomber ) slaale Gl sloos) oy
australasicus, Scomber japonicus), indian IS slagale dGugil sl Gugil sl i)l
mackerels (Rastrelliger spp.), seerfishes N | | )
(Scomberomorus spp.), jack and horse gt e el
mackerel (Trachurus spp.),jacks, crevalles St sais UKo slagals (Gusisnlr srepal
(Caranx spp.), cobia (Rachycentron okl ladis®) i e (K il
canadum), silver pomfrets (Pampus spp.), o
pacific saury (Cololabis saira), scads oozl SLaS) pose JSey S slaale
(Decapterus  spp.) capelin  (Mallotus sab (LU sladss®) ladly 5 0 Ko slaale
villosus), swordfish (Xiphias gladius), o o ale (opsbl 05 cinl) Lo
Kawakawa (Euthynnus affinis), bonitos A slagale (pplE 09 uzl) Loy
(sarda spp.), marlins, sailfishes, spearfish ool S ale (sl sladisS) b s
(Istiophoridae),excluding edible fish offal e
lads53) sl bl (e Yolos)
of subheadings 0303.91 to 0303.99: sl slagle ik oS
s {ggmshy pogiglle) e (alo (Gug 20
oosisg) Y ale (e Gulity) ale
slagabe (5l slbasss) siss slagale (Gudl
(s sghgsiol) bgale 035 Sbsk slaabe oyl
= sy, el S slial Sl @
STATAQ G PP
0303 51 00 |-- "Herrings" (Clupea harengus, Clupea b abols - _ | oWo O] oo
.. K 5
Pallasii) € (Clupea harengus, Clupea Pollasii)
0303 53 00 |-- Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops laces,)le——| o Wold OW oo
(Sardina  pilchardus, Sardinops spp), K 26 . el
Sardinella (Sardinella spp), brisling or g S5 alul (Sardinella spp) o)L spp)
sprats (Sprattus sprattus) (Sprattus sprattus)
0303 54 -- mackerel (Scomber scombrus, scomber (UK o _| oWo pic
australasicus, scomber japonicus): (Scomber scombrus, scomber
australasicus, scomber japonicus)
0303 54 10 --- Blue mackerel Kg 5 U, s | oW OIE 1o
0303 54 90 | --- Other Kg 5 sl | oMo AIE Qo




or not minced), fresh, chilled or frozen.

03570 b 03,55 036 (o0 dosd

¥ s dgl e | 1397 Jluo ©lsylg g ol Wiy
5yl LS as
Heading, T e )f ; N
Subheading Description TS LS| QUQ | U IS g4 & 425 o lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0303 55 00 -- Jack and horse mackerel (Trachurus spp) Keg 32 (Trachurus spp) J,Sa (wiss 9 K> alo—— | o Wol OO oo
0303 56 00 |-- Cobia (Rachycentron canadum) Keg 32 (Rachycentron canadum) byss” ale—_ | oWol ¢ oo
0303 57 00 | -- Swordfish (Xiphias gladius) Ke 10 (Xiphias gladius) sl sy ——| oWol® OV oo
0303 59 00 |-- Other Kg 5 slo_—| oo A9 oo
- Fish of the families Bregmacerotidae, JosiodS gy dasg e LS 5 slaoslgls 51 ale -
Euclichthyidae Gadidae, Macrouridae, | . Lol
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and #han s Laugs sl o dasdla dagsg Sla daps
Muraenolepididae, excluding edible fish Slacass, cale (S1hes slio! bzl 4 Jaad
offal of subheadings 0303.91 to 0303.99: AFFR G PR e
0303 63 00 -- Cod (Gadus Morhua, Gadus ogac, 5 (Gadus Morhua, Gadus ogac, s Lalo__| ool ¢ oo
Gadus macrocephalus) Kg Gadus macrocephaius)
0303 64 00 |-- Haddock (Melanogrammus aeglefinus) Kg 5 (Melanogrammus aeglefinus) STaa galo—— | sWel ¢IC oo
0303 65 00 -- Coalfish (Pollachius virens) Kg 26 (Pollachius virens) ¥s, b cale Jlej—— | oWol® ¢ oo
0303 66 00 |-- Hake (Merluccius spp. Urophycis spp.) K 5 (Merluccius spp. Urophycis K cabo - —| oWo ¢4 oo
g
spp.)
0303 67 00 |-- Alaska Pollack (Theragra Ll £oIS1 81 5) KT ale Jes oMol ¢V oo
chalcogramma) Kg 32 (LLEIS1515) a3l ol JLe -
0303 68 00 |-- blue whitings (Micromesistius (Micromesistius poutassou, Kuslssh ale——| ool ¢A oo
poutassou, micromesisitius australis) Kg 5 micromesisitius australis)
0303 69 00 |-- Other Kg 5 slo_—| oWeW ¢q oo
- Other fish excluding edible fish offal of ol Shes sliol climulay laabe le —
subheadings 0303.91 to 0303.99: .
STl Y v ed slacas)
0303 81 00 -- Dogfish and Other sharks Kg 26 laduss lsil g pls K- — | sWol Al oo
0303 82 00 | --rays and skates (Rajidae) Kg 55 (Rajidae) Lals o iw —— | oWol® AP oo
0303 83 00 |-- Toothfish (Dissostichus spp.) Kg 26 (Dissostichus spp.) olss Giw ale——| oWeld AW oo
0303 84 00 -- Seabass (Dicentrarchus spp.) Kg 32 (Dicentrarchus spp.) (b cals—— | oWoP AKE oo
0303 89 00 | -- Other Kg 5 Rlo——| oWl AQ oo
- Livers, roes, milt, fish fins, heads, tails, liol K05 5 4eSs ips o ll (e 55 Ko -
maws and other edible fish offal:
ole SThss
0303 91 00 -- Livers, roes and milt Kg 26 9 35 Ko o[ oMo Q| oo
0303 92 00 -- Shark fins Kg 55 dugS slaals —_ | oW QP oo
0303 99 00 -- Other Kg 55 slo_—| oW 99 oo
03 04 Fish fillets and other fish meat (whether " =) b isS GlbCawd plw 5 ale dld | oW ol

- Fresh or chilled fillets of tilapias
(Oreochromis spp.), catfish (Pangasius
spp.Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus
spp.) carp, (Cyprinus carpio, carassius
carassius, Ctenopharygodon idellus,
Hypopthalmichthys spp., Cirrhinus spp.,
Mylopharyngodon piceus), eels (Anguilla
spp.) Nile perch (Lates niloticus), and
snakeheads (Channa spp):

slaasss) Lods slagale osd 5 ,m b o3l alis
o5l slaass) laals 48 (Gueng S5l
slaasss L)Y slawss egsshe slasss
g $Laasss) e slagale (g slis!
055 olal 095K gt usal S sloasss
os—izsS slad 58 uizall_Bgea sl
Y Sladsgl Ml WL oty 09355 bskle
Slaasss (Goga puglusid (ilula Gusharsiial
s slaials (WS slaais?) lagals (Lol s
slaasss) ol slagale 5 (Gugsisks o) Js

(e

sl G TA0 5 g p Sk Ve Jilas allsb 05 b (o (3t 3oly 5 SrsS) (S abdtans e8] 03 S99 B> ¥

*_ The import duty at the first packing (The Smallest packing unit) whit the gross weight at least 10Kg and more is 15% of value.
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Headlng’ L SlbisYe 5 46,0 3929 Goi> H 5 a5 i
Subheading Description T2 Em 1 SUQ . IS go5 43 425 0 ylodis
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0304 3100 -- Tilapias (Oreochromis spp) Kg 55 (Oreochromis spp) Lo Lale —_ | oWolC W) oo
0304 3200 -- Catfish (Pangasius spp., sillurus spp., 55 (Pangasius spp., sillurus spp., .abas,5 _ _| ool WP oo
clarias spp., Ictalurus spp.) Kg clarias spp., Ictalurus spp.)
0304 33 00 -- Nil perch (lates niloticus) Kg 40 (lates niloticus) Ju Cdgus ale__ | oWolC WP oo
0304 39 00 -- Other Kg 40 slo__| oWelC WY o0
- Fresh or chilled fillets of other fish: lagale plo oo 3w b o3l als
0304 4100 -- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, LT gl ST ale—— | opoic I oo
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus
keta, Oncorhynchus tschawytscha, gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus Kisutch, Oncorhynchus Oncorhynchus tschawytscha
masou and Oncorhynchus rhodurus), Kg 40 Oncorhynchus Kisutch, Oncorhynchus
Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube masou and Oncorhynchus thodurus)
salmon (Huchohucho) osalle (Salmo salar) Lulbl Luplsl opolle
(Huchohucho) o gls
0304 42 00 |- - Trout (salmo trutta, oncohynchus T35 ale glgl -~ | oWolC P oo
mykiss, oncorhynchus clarki, (salmo trutta, oncohynchus mykiss,
opcorhynchus aguabonita, oncorhynchus K 55 oncorhynchus clarki, oncorhynchus
gilae — oncoltynchus apache and € aguabonita, oncorhynchus gilae —
oncorhynchus chrysogaster) oncoltynchus apache and oncorhynchus
chrysogaster)
0304 43 00 |- - Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, ot slale | ool 1EW oo
Cynoglossidae, Soleidae Scophthalmidae . .
aridncgitharidae) P Ke 40 (Pleuronec'tldae, ' Bothlfiae,
Cynoglossidae, Soleidae Scophthalmidae
and Citharidae)
0304 44 00 |- - Fish of the families, Bregmacerotidae slaoslgls 5l ale—_ | oWolC (€I oo
(Mmaenglepldldae, qudae, M?rlucc"dae: 40 Muraenolepididae, Moridae, Merlucciidae,
Melanonidae, Macrouridae, Gadidae, Ke Melanonidae. Macrouridae Gadidae
Euclichthyidac) Euclichthyidae, Bregmacerotidae
0304 45 00 |- - Swordfish (xiphias gladius) Kg 40 (xiphias gladius) .als 055 - [ oWolC€ €O o0
0304 46 00 |- - Toothfish (Dissostichus spp.) Kg 55 (Dissostichus spp.) olus G sale == [ ool 1€4 o0
0304 47 00 |- -Dogfish and other sharks Kg 40 ladwss oy ol K —— [ oWolE IEV o0
0304 48 00 |- -Roys and skates (Rajidae) Kg 40 (laz)) agale GisSolo 5 aale g5, — | oWolC€ IEA oo
0304 49 00 |- - Other Kg 40 ol - [ oWol€ €9 o0
- Other, fresh or chilled: VI S I W
0304 51 00 |- - Tilapias (Oreochromis spp), Catfish 4,5 (e S99l slaaiss) LM slagale - | ool @) oo
(Pangasius spp., silurus spp., clarias spp., o _ o
Ictalurus spp.) Carp (Cyprinus spp, e i I e e e
carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, Slaale (GuardiSl sladiss (bW sladsss
Hypopthalmichthys spp, Cirrhinus spp, | ot ed . ladsed)
Mylopharyngodon piceus, Catla Catla, sl S A s e SladisS)  LeS
Labeo spp., Osteochilus hasselti, omizeoliigus SadsgS Guglal 095K )lgit
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp, Keg 40 W sty 0955 lishle ugi S sladisS
eels (Anguila spp.), Nile perch (Lates o oo
niloticus) and snakeheads (Channa spp.) ook Hla puslez gzl ¥ sladsss
sba) bbb (UllKe sbas (sse
9 (0osSs sk i) Ui phn slaale (WSS
(Ll sladis) )by slaale
0304 52 00 |--Salmonidae Kg 40 ST ale—— | oWolE AP oo
0304 53 00 |--Fish of the families Bregmacerotidae, sboslgls 5l ale—_| oWolc AW oo
Euclichthyidae, ~Gadidae, Macrouridae, Muraenolepididae, Mordae, Merlucciidae
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Kg 40 M::llanoni dge 1\,/[acr0uri d,ae l(l}a i dae,
Muraenolepididae Euclichthyidae, Bregmacerotidae
0304 54 00 -- Swordfish (xiphias gladius) Kg 40 (xiphias gladius) .ale o35 -~ [ oWelE OIE oo
0304 55 00 -- Tooth fish (Dissostichus spp.) Kg 55 (Dissostichus spp.) olus (i cale - — | oWolE OO oo
0304 56 00 |-- Dogfish and other sharks Kg 40 baws ploy e Ku | oWol€ Oy oo
0304 57 00 |-- Roys and skates (Rajidae) Kg 40 (lazl) laals (s8> 5 ale 55,5 — | oWelE OV oo




¥ s dgl e | 1397 Jluo ©lsylg g ol Wiy
. 04513 joiS AS
Heading, oY i )~ 5,05 3929 Goi> 5 5 a5 i
Subheading Description TS 85 SUQ . p IS 95 46,35 o )l
No. Remark | preferential mport duty
Tariff
0304 59 00 |- - Other Kg 40 slo_—| oWel€ A9 oo
- Frozen fillets of tilapias (Oreochromis sbag) s slgal) s saoxie alé _
spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp, ) e P
Clarias spp., Ictalurus spp.) carp, ol Sodisf) bl 45 omas S
(Cyprinus spp., carassius spp., Slaais (N ldiS ug sk sladiS
Ctenopharygodon idellus, . o b ale |
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., ot Sa) s slals (o) 3
Mylopharyngodon piceus), Catla catla, ool 095K gt ugel ST SlasS
Labeo spp., Osteochilus hasselti, TR SV TOUK SR AU P TIPS IOUK
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), h B R
eels (Anguilla spp.), Nile perch (Lates =Y Sl 48 W ugteny 0995565kl
niloticus), and snakeheads (Channa spp): LA (S99a Lwabsnd lula sk gtinl
slagabe (WS sbasgs) sl (bl K
Gl slagale 5 (Gugs ol puid) Jo Lo
(bl slas)
0304 61 00 |- - Tilapias (Oreochromis spp) Kg 55 (Oreochromis spp) Lo - —| eWolE 4| oo
0304 62 00 - - Catfish (Pangasius spp., sillurus spp., 55 (Pangasius spp., sillurus spp., b5~ _| ool ¢P oo
clarias spp., Ictalurus spp.) Kg clarias spp., Ictalurus spp.)
0304 63 00 - - Nile perch (Lates niloticus) Kg 26 (Lates niloticus) Js Cogm —— | oWolC ¢W oo
0304 69 00 - - Other Kg 40 sl —| oWolE 49 oo
- Frozen fillets of fish of the families slaoslyls 5l alo 03y pu ald -
Bregmacerotidae, Euclichthyidae, ngidae, Muraenolepididae, Mordae, Merlucciidae,
Macrouridae, Melanonide, Merlucciidae, Melanonidae, Macrouridae,  Gadidae
Moridae and Muraenolepididac: Euclichthyidae, Bregmacerotidae
0304 71 00 |- - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 26 (Gadus morthua, Gadus ogac, s Lale— | oWelC V) oo
Gadus macrocephalus) Kg Gadus macrocephalus)
0304 72 00 |-- Haddock Slasla ale—— | oWolC VP oo
Melanog; olefi Kg 40
(Melanogrammus aeglefinus) (Melanogrammus aeglefinus)
0304 73 00 |-- Coalfish (Pollachius virens) Kg 55 (Pollachius virens) <s¥s b ale Jléj—— | ool VI oo
0304 74 00 -- Hake (Merluccius spp. Urophycis spp.) 2 Ko alo__ | ool VIC oo
K; .
& (Merluccius spp. Urophycis spp.)
0304 75 00 |-- Alaska Pollack (Theragra K 2% (LLg 585 1515 ) 13T alo Jles | oWelE VO oo
chalcogramma) =
0304 79 00 -- Other Kg 40 sl -~ oWolE Vq oo
- Frozen fillets of other fish: laabe plo seoe alé
0304 81 00 - - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, (Oncorhynchus nerka, r\)T o9kl Ogall - | oWolC Al oo
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus Oncorhynchus  gorbuscha, Oncorhynchus
keta, Oncorhynchus tschawytscha, keta, Oncorhynchus tschawytscha,
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus Ke 40 Oncorhynchus ~ kisutch, ~ Oncorhynchus
masou and Oncorhynchus rhodurus) ¢ H9elle masou and Oncorhynchus rhodurus)
Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube Ogall yn
salmon (Huchohucho) Cgls gl 9 (salmo salar) bl .gldl
(hucho hucho)
0304 82 00 |-- Trout VT35 le glyil -~ | ool AP oo
(Salmo trutta, Oncor-hynchus mykiss, (Salmo tratta, Oncorhynchus mykiss,
OHCOThY_HChUS clarki, OHCOThYnChuS Ke 55 Oncorhynchus  clarki,  Oncorhynchus
aguabonita, Oncorhynchus gilae, aguabonita, Oncorhynchus gilae,
Oncorhynchus apache and Oncorhynchus Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster) chrysogaster)
0304 83 00 |- - Flat fish o b Elsl oo | oWole AW oo
(Plegronectidae, Both?dae, Cynoglossjdae, Kg 40 (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae,
Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae) Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae)
0304 84 00 -- Swordfish (Xiphias gladius) Kg 32 (Xiphias gladius) cale o)l = | sWelc AlE oo
0304 85 00 -- Toothfish (Dissostichus spp.) Kg 55 (Dissostichus spp.) olas Gis b~ | oWol€ AD oo
0304 86 00 |- - Herrings (Clupea harengus, Clupea K 55 babols -~ | oWol€ AY oo
pallasii) g (Clupea harengus, Clupea pallasii)
0304 87 00 |- - Tunas (of the genus thunnus), Skipjack g (of the genus thunnus) o3 glysl -~ | oWl AV oo
or stripe — bellied Bonite (Euthynnus Kg 26 Skipjack or stripe — bellied Bonite

(katsuwonus) pelamis)

(Euthynnus (katsuwonus) pelamis)




97 1397 JLM: 0|o)|55 uboL.o ub)a.o VJ«A# cdj‘w
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Heading, e | -
Subheading Description TS ES| QUQ | U IS g 55 0 lods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0304 88 00 |- - Dogfish, other sharks, rays and skates ladwsS plo ale Ko —— | oWolC AA oo
(Rajidae) Kg 40 o
(2] lagale (595 )lez 5 lagaless
0304 89 00 - - Other Kg 40 sl —| oWolE AQ oo
- Other, frozen 035 gyl
0304 91 00 -- Swordfish (Xiphias gladius) Kg 32 tloins | oWolC Q) oo
0304 92 00 -- Toothfish (Dissostichus spp) Ke 32 Ols Gi wabo— | oWolE QP oo
0304 93 00 - - Tilapias (Oreochromis spp.), catfish a5 (oo S99l slaasd) Ls slagale - —| oWolc QP oo
(Pangasius spp., Silurus spp., clarias spp., ossf b cbtied) b ale
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus spp., sk SLAS L GuslSL sbass) o
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, slagabe (oSl sladsss (ub M sladsss
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., e ) e
Mylopharyngodon piceus Catla catla , opelS SRS g Slasf) e
Labeo spp., Osteochilus hasselti, omizmalidsna SlawisS eyl 093550 bsinn
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.) Kg 40 s ¢
. @ ’ B gty 09395 lishle pusn 5 sladisS
eels (Anguila spp.), Nile perch(Lates B
niloticus) and snakeheads (Channa spp.) oogbgid ala Guslrstinl oY sladsss S
slaas) balol (Ll sl (s9sn
5 (oosSs sl i) U5 G lagals (LSS
(Ll 6643;) Solo s slaale
0304 94 00 - - Alaska Pollack ¢ -
Lol S50 1,81 5) IK¥T alo Jlej - — | oWel€ QIS oo
(theragra chalcogramma) Kg 40 (LS5 L6 wale Jle
0304 9500 - - Fish of the families, Bregmacerotidae, Bregmacerotidae slaoslyls 51 ale = _| oWolE 90 oo
Euclichthyidae, Gadidae, Macronridae, . . . .
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Macroruidae  Gadidae  Euclichthyidae
Muraenolepididae, other than Alaska Kg 40 s Mordae Merlucciidae Melanonidoe
Pollack (theragra chalcogramma) Ka¥T ale J& 51 e, Muraenolepididae
(L5550t 1,619
0304 96 00 - - Dogfish and other sharks Ke 40 s ol ale Ku—— | oWol€ 94 oo
0304 97 00 - - Rays and skates (Rajidae) Kg 40 (=) als (555, 5 b alegiy —— | oWelC QY oo
0304 99 00 -- Other Keg 40 slo— ] oWolE 99 oo
03 05 Fish, dried, salted or in brine, smoked b « KOl 53 b 035Kai 03,5 Kis Lol | o 00
fish, whether or not cooked before or K w . .. R
during the smoking process; flours, o= 03I o e b iy s 3
meals and pellets of fish, fit for human D900 4y 03,85 ob 43 9 0,35 3,1 03,5 5393
consumption. Sy sl b ale 5l «pellets» 4>
Lobusl
0305 10 00 - Flours, meals a.nd pellets of fish, fit for @elletsy ax < g0 4 05,08 N 31— oWedd 1o oo
human consumption Kg 5
ol SThgs sl calin ale i
0305 20 00 |- Liversl, roes apd Ipilt of fish, dried, 0ab (5395 woad S sale praal 5 155 K — | oWold Po oo
smoked, salted or in brine Kg 20 _
Sos ol o besy Ko
- Fish fillets, dried, salted or in brine, but Kool 55 b oad 3ganKas wadKis ala als
not smoked: .
16395 mE (J9
0305 31 00 | -- Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 4,5 {(ans S 95l slaasss) Lo slagale— —| oo W) oo
(Pangasius spp., Silurus spp., clarias spp., . il claasf L
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus spp., 9ok LA el slodis) o
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, slaals (w9l sladiss (Gl M sladsss
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., e . e
Mylopharyngodon piceus Catla catla , sl S Sl gt L) S
Labeo spp., Osteochilus hasselti, 0 oizal b g sladisS Gugdisl 093550 )lgin
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), Kg WIS+ et Saseo s Lsable o e bases
eels (Anguilla spp.), Nile perch(Lates s 092K 5 s Ls/ 4
niloticus) and snakeheads (Channa spp.) oosnlisid (Hole ushzgmiul 92Y Glasss S
sladiss) Laala,le (bl,ylKe sladiss (S9sa
3 (o955 3 i) Js G slaale (LSS
(Bl slaasS) s lo s sla e




Y Jead (gl cond | 1397 Jlw wloylg g wilyolo wlyyie | 98
. 04513 joiS AS
Headmg, o lioshe o w928 i ) o .
Subheading Description TP 4% SUQ IS g9 4,55 0)leds
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0305 32 00 |- - Fish of the families Bregmacerotidae, Bregmacerotidae sLsoslyls 5| als glsi oMo WP oo
Euclichthyidae, Gadidae Macrouridae, . . 7= . f"i
B . Kg 10 Macroruidae Gadidae [Euclichthyidae
Melanonidae, Me rlucciidae Moridae and - .
. MuraenolepididaesMordae Me lucciidae
Muraenolepididae
0305 39 00 |- - Other Ke 10 o[ oWed WY oo
- Smoked fish, including fillets, other than Shss Ko 5 s 5l i dadls Jols 5395 Lalo -
edible fish offal: V
: b
0305 41 00 | -- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, (Oncorhynchus nerka, el Gugildl Ogall - — | oWogy 11 oo
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus Oncorhynchus gorbusha, Oncorhynchus keta,
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncothynchus tschawytscha, Oncorhynchus
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus ki
K. 15 sutch, ~ Oncorhynchus ~ masou  and
masou and Oncorhynchus rhodurus), g | il oo Oncorhynchus thod
Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube 9 ol oosldl 05l cornynchus urus)
salmon (Hucho hucho) Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube gl
salmon (Hucho hucho)
0305 42 00 |-- Herrings (Clupea harengus, Clupea K 15 (Herrings) caloolis — — | oWod 1EP o0
pallasii) ¢ (Clupea harengus, Clupea pallasii)
0305 43 00 |- - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus U35 b glsil -~ | oWoid KEW oo
glykls;— On;orhyncltl)us ,Ctlaﬂél’ hvnch (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss-
‘rllcoroync Esaglﬁa onr a}’l nc((i)r ynchus Kg 55 Oncorhynchus clarki, Oncorhynchusagua
%1 ac, hnco}: yn(}:] us apache an bonita, Oncorhynchus gilae,
ncorhynchus chrysogaster) Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster)
0305 44 00 |- - Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 45,8 (meg,So09l claaiss) s slagale - _| oWold IEIE oo
(Pangasius spp., Silurus spp., clarias spp., . .. ¢
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus spp., ok St GuglSl slaag) bale
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, slagabe (Lol sladsss (ub S slaasss
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., | . ¢ . . ¢
Mylopharyngodon piceus Catla catla , el slads "f’u’w LsLMJf{) s
Labeo spp., Osteochilus hasselti, omeizealliigan SaisS Guglal 095K g
; Kg 55 _ P
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), WU gty 0355ilishle ugi S ey
eels (Anguila spp.), Nile perch(Lates o o
niloticus) and snakeheads (Channa spp.) orsbisid (ol Guglzsinul s2Y slaas Nl
sbagd) byl (UuslKe sbas (Sase
3 (s 55 i) U i slaals (LS
(Ll sladssd) s ke slaale
0305 49 00 -- Other Kg 15 alo——| oW K9 oo
- Dried fish other than edible fish offal, ol (Shss Ko 9 ds il ety waiSis Labo -
whether or not salted but not smoked: . .
16395yl (J9 00 033 Kes >
0305 51 00 -- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, sla 8L S Labo | oo DI oo
Gadus macrocephalus) Kg 10 (Gadus Morhua, Gadus ogac, Gadus
macrocephalus)
0305 52 00 | -- Tilapias (Oreochromis spp.), catfish a8 (om0 S99l slaasd) s slagale - | oo OP oo
(Pangasius spp., Silurus spp., clarias spp., otsof & ’ . L
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus spp., sl SLUS L GuslSl slaass) b
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, Slagale (Guordil sladss (b DS slaasss
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., w ) e
Mylopharyngodon piceus Catla catla , rpelS S g Slaisf) Uy
Labeo spp., Osteochilus hasselti, eipallidpna SaS Gugll 09355 s
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), Keg 55 WIS sty 03355 lisble g5 slodisS
eels (Anguilla spp.), Nile perch(Lates o= PR o B
niloticus) and snakeheads (Channa spp.) sl lola Guslirsiul gnY slaass Sl
slas) alole (LK slawss (Sasa
5 (o555 sl putd) s ohp slagals (LS
(Gl 6&43;) Solow slaale
0305 53 00 |- Fish of the families Bregmacerotidae, Jag s LS 5 slaeslgils 5l slagale —_| ooy OW oo
Euclichthyidae Gadidae, Macrouridae, o P
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and apeglre dassde by 55l Ll dandls
Muraenolepididae, other than cod (Gadus Kg 55 S slagale Shue 4 lasge 9 luad gilhge

morhua, Gadus ogac, Gadus
macrocephalus)

oolliw 55k (STl Gugol gigsge ugol)

(o358




99 | 1397 Jlw ©lsylg g wholo wiyie | ¥ Jaad (gl cnomd
51> jehS AS
Heading, Sl e )f{ i N
Subheading Description TS ES| QUQ | U IS g 55 0 lods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0305 54 00 |- Herrings (Clupea harengus, Clupea slagabe (wblsls (s lalsls) o aleels - | oWod AIE oo
pallasii), anchovies (Engraulis spp.), w L < o 1
sardines (Sardina pilchardus, Sardinops ool slaale (oudy Sl sosish) o2
spp.), sardinella (Sardinella spp.), brisling omgmale  glasg  Gues,Kl  Lus,le)
or sprats (Sprattus sprattus), mackerel . ) .
(Scomber scombrus, Scomber sl Gluols sladsf) Ssls slagale
australasicus, Scomber japonicus), indian U, slagabs  (Gugil ! Gugill) ez
mackerels (Rastrelliger spp.), seerfishes ) N I | |)
(Scomberomorus spp.), jack and horse w,g‘j il gl e
mackerel (Trachurus spp.), jacks, slags) saa J S sl (puSoglr gl
crevalles (Caranx spp.), cobia Guogkol  slawisd) b (K 2l
(Rachycentron canadum), silver pomfrets ) o o )
(pampus spp.), pacific saury (Cololabis Kg 55 (o2l sl 5) uige dSag S slagale
saira), scads (Decapterus spp.) capelin ol (SLE sladssd) ladly 5 K> sla Lol
(Mallotus villosus), swordfish (Xiphias o ool (rgsblS 0 inl) L
gladius), Kawakawa (Euthynnus affinis), =2 e slagals sl 09 zl) Lot
bonitos (sarda spp.), marlins, sailfishes, ool S ale (usealy sladisS) b,
spearfish (Istiophoridae): s aal slagals (ule GesYelss)
s {ggshy pogiglle) pebS (alo (ug 20
oogisn) BT ale (useoW ulitsy) ale
slagabe (o)l sla 455) 5159 slaale (Guudl
(135,98 gun) aale 050 0 5Lk slaale (o)l
0305 59 00 -- Other Kg 55 Alo——| oo 09 oo
- fish, salted but not dried or smoked and g odh 6393 b g Kid i 03)Kes abe =
fish in brine, other than edible fish offal: ~ . -
il Shes Ko 9 ds il jeas (S0l
0305 61 00 |-- (Herrings) (Clupea harengus, Clupea K 10 (Herring) ,alools —— | oWod 41 oo
pallasii) & (Clupea pallasii Clupea harengus)
0305 62 00 |-- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus sl 48 L sl alem_ | oWory 4P oo
macrocephalus) Kg 10 (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
acrocephalus)
0305 63 00 |-- Anchovies (Engraulis spp.) 445) Anchoviesy sgoul LS b _ | oWod YW oo
K 15
& (Engraulis
0305 64 00 |- - Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 4,5 oms S 908l aass) Lo sbals - —| oWep ¢IE oo
(Pangasius spp., Silurus spp., clarias spp., ot & ' WEER
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus spp., sk SLUS GuslSlL slaass) bale
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, Slaale (Gue il Glaass (ol N slaasss
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., e ) e
Mylopharyngodon piceus Catla catla , ol S S g S 9
Labeo spp., Osteochilus hasselti, omioiigus SladsgS Guglal 093K )lgitn
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), Kg 20 WS gty 093653 Bsble pugin S SladisS
eels (Anguila spp.), Nile perch(Lates o= PSR o B
niloticus) and snakeheads (Channa spp.) oosbigtd (tola gl gl 52Y Slaasss S
cats®) bgalol (LhKs slawss . osa
5 (oosSs ols i) s G slagals (U
(Ll slaassd) 6l slale
0305 69 00 | -- Other Kg 20 Slo__| oWoid 49 oo
- Fish fish, heads, tails, maws and other )
> > > ol Shes slic] ple g slaal ps u daall -
edible fins offal: b bt sliol sl s sl o e dasly
0305 71 00 |- - Shark fins Keg 55 auss Al | oWoid VI oo
0305 72 00 |- - Fish heads, tails and maws Keg 55 clasl 5 p3 istle puo—| oWold VP oo
0305 79 00 |- - Other Ke 55 Slo__| oWod Vq oo




Y s dgl e | 1397 Jlo lsylg g wlyolo hyyio | 100
. 04513 joiS AS
Headlng’ L oY 5 46,05 3929 Goi> H 5 a5 i
Subheading Description 22 SUQ IS go5 43 425 0 ylods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
03 06 Crustaceans, whether in shell or not, 3 s 035 0155 0SS Cewgy (=i OIS HEE [ o oy
llve'e, fre§h, ‘chllled, frozen, dried, salted ) 5o 55 U 03 5 K i
or in brine; smoked crustaceans, o ==
whether in shell or not, whether or not bIba iy oad (5393 0AS Cuwgy (> Olls pi3
cooked before or during the smoking . AR et T . .
process; crustaceans, in shell, cooked by “ 'ubb)__m’ 0 5393 Al PS50 b I8
steaming or by boiling in water, whether == Sl b9 5l O)gods 0l Ay (Cuwgy
or not chilled, frozen, dried, salted or in O 31 6 Spms K3 S (ho2ria o 3 pas
brine; flours, meals and pellets of ) ) X ’ _
crustaceans, fit for human consumption. I o S jgmodn 03,05 wady 9 05 1)l 1 Sed
Ol STy55 05 a5y cawlin Ol 13,58
- Frozen: 035 -
0306 11 00 |-- Rock lobster and other sea crawfish sls slaKiz 5 nle s Ghyso Sz, o] oWeg 11 oo
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus PR B -
spp.) 6 Kg 20 458 Palinurus «565),15,1 b ¢ sl
(Jasus 448 . Panulirus
0306 12 00 |-- Lobsters (Homarus spp.) 3 Kg 55 (Homarus 4:55) 5L ,5 ¥ | oWo& 1P oo
0306 14 00 |-- Crabs 6 Kg 55 by Kz 5| oMot 1K€ oo
0306 15 00 |- - Norway lobsters (Nephrops norvegicus) Kg 55 (Nephrops norvegicus) (s yusY——| oWoly 10 oo
0306 16 00 |- - Cold — water shrimps and prawns s T 65K Ell—— | oWoty 16 0o
(Pandalus spp., Crangon crangon) Kg 55 . )
- (Pandalus spp., Crangon crangon)
0306 17 00 |- - Other shrimps and prawns Kg 55 350 Elgl plo__| oWol 1V oo
0306 19 00 | -- Other, including flours, meals and ao JK & 03, ST "
5 5 « 203 80t 4 9 0,25 )l (e plw— | oWol 19 oo
pellets of crustaceans, fit for human Kg 32 ) [,m ] o ) ” .
consumption Olwil Shss sl caslio Ol i3 51
- Liver, fresh or chilled: 3,53y b 036 055 —
0306 31 00 |-- Rock lobster and other sea crawfish Sbs sbaKiz,s e s Glo,so iwY | ool W) oo
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus P P P
pp.) Kg 55 Sas g Bl s pugpdl slas)
(oogmsls
0306 32 00 -- Lobsters (Homarus spp.) Kg 32 (9loga sladisd) by ol —— [ oMoy WP oo
0306 33 00 -- Crabs Kg 55 b Kz ,5 —— | oWoly WP oo
0306 3400 - - Norway lobsters (Nephrops norvegicus) Kg 55 (55 65909 Lmd ) 85855 SlagSae ol —— | oMoy WIE oo
0306 35 - - Cold — water shrimps and prawns ol sladse) ke 5 3, of Glagke —— | ooy W
Pandalus spp., Crangon crangon): ) ) P
( PP g gon) (0555 05555 slas
0306 3510 ---Spawning prawns Kg 5 iS5 sl 0055 Age 9Kin ——— [ oMoy WA o
0306 3520 ---Post-larva live prawns Kg 10 0335 $950 9 9,Y oy ——— | oWol WO Po
0306 3590 --- Other Kg 55 ol ——— [ oMoy WO Qo
0306 36 - - Other shrimps and prawns: ok bl —— | oWoy WG
0306 36 10 --- Spawning prawns Kg 5 555 Ly 315 e 90 ——— | oWl WG o
0306 36 20 --- Post-larva live prawns Kg 5 0355 55500 9 9,Y Cas ——— | oWl WG Po
0306 3690 --- Other Kg 32 ol ——— | sWey WG Qo
0306 39 00 - - Other, including flours, meals and g0 4y 03,0 8 &1 5 005 3T ez 51l —— [ oWet W o6
pellets of crustaceans, fit for human Kg 5 o ) o
consumption Olil O pan caslin Oliwgs e 5l 4>
- Other: ol
0306 91 00 |-- Rock lobster and other sea crawfish 468) Sbos sl Kiz 5 plu g loysuo iuwd = | ool Q) oo
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus B B
op.) Kg 55 sl 48 e gl sla G (Guggdl sl
(ool
0306 92 00 |- - Lobsters (Homarus spp.) Kg 32 (w9olesa sladigd) iy — | oWol QP oo
0306 93 00 -- Crabs Kg 55 bz ,5 -~ | oWoly QW o0
0306 94 00 - - Norway lobsters (Nephrops norvegicus) Kg 55 (U985 63995 a3 ) 639 Sy == | oWoly QIE oo




101 | 1397 Jlo lsylg g wholo wihyie | ¥ Juad (Jgl o
. 24513 joiS AS
Headlng’ L SlbisYe 5 46,0 3929 Goi> H 5 a5 i
Subheading Description T2 Em 1 SUQ IS go5 43 425 0 ylodis
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0306 95 - - shrimps and prawns: agSs — | oMoty 90
0306 95 10 --- Spawning prawns Kg 5 2555 5l 315 e 90 ——= | oWl 9O 1o
0306 95 20 | --- Post-larva live prawns Kg 5 0335 $950 9 9,Y gy ——— | oMol 9O Po
0306 95 90 --- Other Kg 32 sl —— | oMot 90 Qo
0306 99 00 | -- Other, including flours, meals and g0 403,08 0 & 5005 3T ez 51l —— [ oWot 99 oo
pellets of crustaceans, fit for human Kg 5 o ) . o
consumption Ol O pan Caslis Oliwgs i 5l 4>
03 07 Molluscs, whether in shell or not, live, @35 013) «Bauo b awlS 3l o laz G Olasas | o oY
fresh, chilled, frozen, dried, salted or in . e e L.
brine; smoked molluscs, whether in shell 23 s 03339 o= T 0 3
or not, whether or not cooked before or o las (i a3 (8995 Olls B (ST
during the smoking process; flours, i P
meals and pellets of mollucs, fit for RS UM_L: e
human consumption. e S ygmodn; 03 pmiid el 0,35 9 351 (WA
sl Oy sl 3 cannlio Oll33 00
- Oysters: PRV
0307 11 00 - - Live, fresh or chilled Kg 5 0sd 3 b ol sy ——| oMoV || e
0307 12 00 -- Frozen Kg 5 dexia —— | oWeV |P oo
0307 19 00 |- - Other Kg 5 slo_—[ oMoV 19 oo
- Scallops, including queen scallops, of the Pecten iz 3l asle 095> cpuionen 093l —
genera Pecten, Chlamys or Placopecten: Placopecten L Chlamys
0307 21 00 | -- Live, fresh or chilled Kg 5 03,535 b o3l wss) o~ | oMoV Pl oo
0307 22 00 -- Frozen Kg 5 dezxia ——| oMoV PP oo
0307 29 00 | -- Other Kg 5 slo_—|oWaV P9 oo
- Mussels (Mytilus spp., Perna spp.): slaS 95 B -
(Mytilus 4545 perna «,5)
0307 31 00 -- Live, fresh or chilled Kg 5 03,5 3,0 b ok ws; oo | oMoV W) oo
0307 32 00 -- Frozen Kg 5 Jexis —— | oMoV WP oo
0307 39 00 |-- Other Kg 5 slo__| oMoV W] oo
- Cuttle fish and squid: 1S e ale g ale 4y -
0307 42 00 -- Live, fresh or chilled Kg 10 03,53 0 b 036 w0y — | oWaV 1P oo
0307 43 00 -- Frozen Kg 5 dezia —— | oWoV €W oo
0307 49 00 |-- Other Kg 5 slo_ | oWV K9 oo
- Octopus (Octopus spp.): (Octopus 43g8) gzl —
0307 51 00 |-- Live, fresh or chilled Kg 5 03,55, b o3k wxy——| oWeV Ol oo
0307 52 00 -- Frozen Kg 5 deze —— | oMoV QP oo
0307 59 00 | -- Other Kg 5 sl —| oMoV 09 oo
0307 60 00 |- snails, other than sea snails Kg 5 ol @bs g5 Slial 093> | oWoV Yo oo
- Clams, Cockles and ark shells (families Soslgls ) Sl g Bio g (SThgs o
Arcidae, Arcticidae, Cardiidae, Donacidae, Arcidac Arcticidac Cardiidac
Hiatellidae, Mactridae, Mesodesmatidae, Donaci(iae Hiatellida’e Mactlidae,
2431’1‘1?3’ Se??élda9h Solecgrtldae,}d ) Mesodessmatidae, Myidae, Semelidae,
olenidae, Tridacnidae and veneridae): Solecurtidae, Solenidae, Tridacnidacand
wveneridae):
0307 71 00 -- Live, fresh or chilled Kg 26 03 030 b 036 05y o [ oWoV VI oo
0307 72 00 -- Frozen Kg 5 dezie —— | oMoV VP oo
0307 79 00 |-- Other Kg 5 sl —| oMoV Vq oo




¥ s dgl e | 1397 Jlo wlsylg g wlyolo wiyyio | 102
. 04513 joiS AS
Headlng’ L oY 5 46,05 3929 Goi> H 5 a5 i
Subheading Description 22 SUQ IS go5 43 425 0 ylods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
- Abalone (Haliotis spp.) and stromboid Sl oo 5 (Gussdla sbas) Gaw -
conchs (strombus spp.): ~
:(uarng)iu| Ls\.hdi)f)
0307 81 00 |-- Live, fresh or chilled abalone (Haliotis ¢ .
’ 55 st b o3k 00 —|eWoV Al oo
spp) Kg 26 (oigdlla ladiss) 03,55 5 b 036 0155 o
0307 82 00 |-- Live, fresh or chilled stromboid conchs GladssS) 03,55,m L ool w0k Bao = | ooV AP oo
(strombus spp.) Kg 26
(ogang sl
0307 83 00 -- Frozen abalone (Haliotis spp) Kg 5 (omgdla sladisd) tamie o —— [ oMoV AW oo
0307 84 00 |-- Fi tromboid hs (stromb . .
Spp.)rozen stromboid conchs (strombus Ke 5 (smes ol (Sladis) samio g3l slacsis —— | ooV AK oo
0307 87 00 | -- Other abalone (Haliotis spp) Kg 5 (ossdla slaass) ladas plo —— | oWV AV oo
0307 88 00 | -- Other stromboid conchs (strombus spp.) Kg 5 (wsne9 il sLAE) So5l> sldio plu—— | oWoV AA oo
- Other, including flours, meals and Ao S gty 03,08 (0 49 0,5 3T Jold e -
pellets, fit for human consumption: .
:0buil U jan Caslin
0307 91 00 |-- Live, fresh or chilled Kg 26 0 3 o b 02 036 05—~ | oWeV Q) oo
0307 92 00 -- Frozen Kg 5 dezxia ——| oMoV QP oo
0307 99 00 |-- Other Kg 5 slo__| oMoV 99 oo
03 08 Aquatic invertebrates other than it 62T 5 e Sldgzge plo b 3T OB e | o oA
crustaceans and molluscs, N 0B 008 (i e 3l
live, fresh, chilled, frozen, dried, salted 08 w0 0J8 05 «Oliwsy o B2 I
or in brine; smoked aquatic 103 O )3 b o dguw Ko 0dd KiS (dezrie
invertebrates other than crustaceans S0 en] Ol o b el o
and molluscs, whether or not Y &= B &9 1 €2 BO4Rd
cooked before or during the smoking Wiy 0dd (539 Dygody Olp S 5 Cuwgy
process; flours, meals and pellets of o ges 5o sl s 51 L6 L - S o8k
aquatic invertebrates other than pISEg el des o
crustaceans and molluscs, fit for human OB sast Sl 4> Sogods 03,85 wad 9 o)
consumption. 9 Olwgscsiw 3l b sl Sldgza o b @il
Oluil O juan (sl cawlin .ol.:.ilp)f
- Sea cucumbers (Stichopus japonicus, (s sbs sl
Holothurioidea): : (Stichopus japonicus, Holothurioidea)
0308 11 00 |-- Live, fresh or chilled Kg 26 0ds 3 b o3l 0y o~ | oWe A 1] oo
0308 12 00 -- Frozen Kg 5 deze —— | oWoA 1P oo
0308 19 00 |-- Other Kg 5 slo_— [ oWeA 19 oo
- Sea urchins (Strongylocentrotus spp., L o9 piiwsdsSl sl sladis®) ol sl -
Paracentrotus lividus, Loxechinus albus, o o T B
Echichinus esculentus): ozl ez 9 el msmisd oo e
(sl
0308 21 00 |-- Live, fresh or chilled Kg 26 0ad 3, Lol sy oo | oMo A P oo
0308 22 00 -- Frozen Kg 5 dezxia ——| oWoA PP oo
0308 29 00 |-- Other Kg 5 slo——| oWoA P9 oo
0308 30 00 |- Jellyfish (Rhopilema spp) Kg 55 (Rhopilema spp) obss owgse—| eWoA Wo oo
0308 90 00 |- Other Kg 5 sl | oWoA Qo oo
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] Chapter 4

Dairy produce; birds' eggs; natural
honey; edible products of animal
origin, not elsewhere specified or

included

Note.

1. The expression "milk" means full cream milk or partially
or completely skimmed milk.

2. For the purposes of heading 04.05:

(a) The term "butter" means natural butter, whey butter
or recombined butter (fresh, salted or rancid,
including canned butter) derived exclusively from
milk, with a milkfat content of 80% or more but not
more than 95% by weight, a maximum milk solids-
not-fat content of 2% by weight and a maximum
water content of 16% by weight. Butter does not
contain added emulsifiers, but may contain sodium
chloride, food colours, neutralising salts and cultures
of harmless lactic-acid- producing bacteria.

(b) The expression "dairy spreads" means a spreadable
emulsion of the water-in-oil type, containing milkfat
as the only fat in the product, with a milkfat content
of 39% or more but less than 80% by weight.

3. Products obtained by the concentration of whey and with
the addition of milk or milkfat are to be classified as
cheese in heading 04.06 provided that they have the three
following characteristics:

(a) a milkfat content, by weight of the dry matter, of 5%
or more;

(b) a dry matter content, by weight, of at least 70% but
not exceeding 85%; and

(c) they are moulded or capable of being moulded.

4. This chapter does not cover:
(a) Products obtained from whey, containing by weight
more than 95% lactose, expressed as anhydrous
lactose calculated on the dry matter (heading 17.02);

(b) Products obtained from milk by replacing one or
more of its natural constituents (for example, butyric
fats) by another substance (for example, oleic fats)
(heading 19.01 or 21.06); or

(¢) Albumins (including concentrates of two or more
whey proteins, containing by weight more than 80%
whey proteins, calculated on the dry matter) (heading
35.02) or globulins (heading 35.04).

Fdad I
St Jus (W 3 o3 i Y g0 g g
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Subheading Notes.

1.

For the purposes of subheading 0404.10, the expression
"modified whey" means products consisting of whey
constituents, that is,whey from which all or part of the
lactose, proteins or minerals have been removed, whey to
which natural whey constituents have been added, and
products obtained by mixing natural whey constituents.
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S S ol Ko ole 4w Ol saias 55 izl oo situa SYpeans
S T Ll oot 488 Sane slge bagyisg 598V 3l (52 b ples OT
et 9 Abl oa b 398l s O (rb saias JSs lial O 4 a8
s T b i S5 sl b¥asl 5l Jols ¥ guame

as S Ol o, 8 Jalis 0,5 o3ly 000 No (o8 0 b pygio dy— ¥

2. For the purposes of subheading 0405.10 the term "butter" S 5 et ) e o (Ghee) b (Dehydrated butter)
does not include dehydrated butter or ghee (subheading el e 50 ) e e & Tehydrated butter
0405.90).

Explanatory remarks to Chapter 4 Fdad cublasly o3 Olryie
1. The importation of all goods under this chapter (except hatching osle cle) a4y JsS'ge (laaibs § 055 slitwlay) Juad ol Y ads’ 3559 )
eggs) is subject to the observance of Article 16 of the Law on R o o
Foodstuffs and Beverages adopted in the year 1967. The o dsSon Lol b5 9 IRKY g Ganlil s G203 Slss 056 19
clearance of these goods shall depend on the submission of il Tase )pis cuilig asbualys” 4l
health certificate issued by the country of origin.

2. The clearance of birds' eggs is subject to the submission of Tpamio 5 0391 Tase el cuidligy aoliale &1l 4y JoS'9n OB, (55 s 5 =Y

health certificate issued by the country of origin and may be ) . L e @
: , , sl 579LiS sl ©ol3s (als a5 o sl & Lladilss oS 5l
carried out only through customhouses which have animal M S0 b =l o0 P Ce i
quarantine stations under the Ministry of Agriculture -Jahad. sl et 5 HB
3. The importation and exportation of eggs of wild birds are b oo o blis Olojla ciblys 4 JySge Aoy OB 0 055 s9 00 9 3909 - T
subject to the approval of the Environment Protection il a s
Organization. TR

4. The importation of products for feeding infants covered by 4 ool i) Jgeine lys i O 358 4di5 Goguase slaes ol 5 39,9 F
subheading 0403 is subject to the discretion of the Ministry of 2iloe Ko gl 9 0lays wiadligs ol .
Health, Treatment and Medical Education. et P optl 9 Qe oM 2009 vas

5. The importation of fertile (hatching) eggs of hen and other poultry el (55098 3le )iy panis 4 OlSle o 5 & e Jlsdibs 135 59,5 0

is subject to the discretion of Ministry of Agriculture- Jahad.

6. The import duty on powdered milk for the consumption of FaS 9 p S olS K9 W s slaganatey ) Jubl Sis h 6399 Gei> - F

infants, vacuum-packed in packages of one Kg or less, within . . . .

? . o ) ol o)l 0 i gy ol b slasl lygs o Ol e 4
the amount approved by the Economic Council is 5% of the Ol 20,5 0 Jgadin gy Dlguan b s Shgd ogan Ol 4 s
value.

7. The importation of Products of Subeading 04039090 with The S b caidlye A5l an JgS g0 010Wq0Qe 45 x5 i) Eaudge pMl lsly -

Previous outhorization of Ministry of Agriculture - Jahad.
. v & . ibe 659liS sl @l

8. The import duty on powdered whey and whey protein _ _ o

concemtrated (WPC) for infant formula manufacturers by Slaasly sl (WPC) sty o (259, 0,80 9 iy ST o5y 52909 s> ~A
ministry Qf health, treatment and medical education approval S 5 Oisel 5 Olays wmusligs o)l b b bl xos et 008" 1y
is determined by 5%. B
235 (s S X3 O
[X95)} LSS
Heading, g, | B
Subheading Description y A 8S | QuUQ [ e IS gy 46,25 0 )los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
04 01 Milk and cream, not concentrated nor L 2B 039381 09y c0ditd Bule jud asls g s | oIE o)
containing added sugar or other . .
sweetening matter. S O3S (2 s 3

0401 10 00 |- Of a fat content, by weight, not Bl i %l oT O o sl ol oiCol 1o oo

exceeding 1% Ke 32 T S 09 02 R IO 22 et O =

0401 20 00 |- Of a fat content, by weight, exceeding s 30,3 SOl G 0T @z 3l9e Olse — | 41C0) Po 0o

1% but not exceeding 6% 7 Kg 32 e e
A5l il ($hg Mo)d ¢
0401 40 00 —oOf a fat content, bgf weight, exceeding Ke s Sy 105 5 5l 559 Blod 51 0T ©pz slss s — | 41C0) Ko o0
6% but not exceeding %10 g ails i 10+ 5l Js
0401 50 ;OOO/f a fat content, by weight, exceeding S 1)+ 5l 559 BLs 10T Gz slse 0l — | 41801 0o
o Tl
0401 50 10 | --- Milk cream Kg 15 b s _ | ole] Do 1o
0401 50 90 --- Milk Kg 15 b ———| ole] Do Qo




105 | 1397 Jlw lsylg g wholo wihybe | ¥ Juad (dgl cand
3l LS AS
Heading, Sl - )f“.s 5 59k
Subheading Description A8 QuUQ [ e IS g9 5,25 0 5los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
04 02 Milk and cream, concentrated or Slge b b a8 OT 43 b 0 Bule ud 4als 9 ,ui | ol o
containing added sugar or other s . .
sweetening matter. e RSO ey 2
0402 10 - In powder, granules or other solid forms, & 4 L (Granules) 5p,als JKo 45 391 JS5 45— | g1Cap 1o
(l)fses/fat content, by weight, not exceeding 31 i 0T oz lgs Olies 45 (5, K25 ol JS0
. 0.
2Ails (559 2o, 170
0402 10 10 | --- Powdered milk for the consumption of 9 2M5 v slaganding o Jubl i b -~ —| o1CeP Yo o
infants, vacuum-packed, and in packages * Kg 10 B
of one kg or less SS9 p S S
0402 10 30 | --- industrial powdered milk Kg 40 sixuo S b~ — | olCoP Jo Wo
0402 10 90 | --- Other % Kg 10 Rl o] olCeP 1o Qo
- In powder, granules or other solid forms, s 4 L (Granules) ;a0 JKo a5 o9 JK0 45—
(l)fsiz/fét content, by weight, exceeding 31 i 0T oz lgs Oliae 45" (5, %25 ol JS0
. 0.
bl B9 2oy 1/0
0402 21 -- Not containing added sugar or other 018 o b lge ple b 355 039381 O9ds - | oICeP P)
sweetening matter:
0402 21 10 |--- Powdered milk for the consumption of 5 oM o slaganaing o Jibl Kis b o - | Gigop Py e
infants, vacuum-packed and in packages of Kg 5 ; fls 5
one kg or less A5 9 p S K
0402 21 20 | --- Raw material base of powdered milk =z ol (anl) JUibl i jud adgl slgs = = — | oiCoP P} Po
containing vegetable fat for consumption Kg 5 e
of infants. ot
0402 21 30 | --- industrial powdered milk Kg 40 Srheo S b | olCoP P Wo
0402 21 90 ——- Other Kg 15 slo———| olCoP PI Qo
0402 29 00 |-- Other: Kg 40 iplo——| oCoP PQ oo
- Other: b
0402 91 -- Not containing added sugar or other 1S (0 b Slge ple b a5 039381 05— | olCoP Q)
sweetening matter:
0402 91 10 --- Milk cream Kg 40 b aals | o01€oP Q) o
0402 91 90 |--- Milk Kg 40 b= | olCoP QI Qo
0402 99 00 |-- Other Kg 40 o~ | olCoP 99 oo
04 03 Buttermilk, curdled milk and cream, Wawlo o ddbdius asls 5 b (Buttermilk) g55 | jic o
yogurt, kephir and other fermented or o5 sladsls g bbb ple o (Kephir) s’
acidified milk and cream, whether or - o . . . .
.. Loz (Acidified oai gaumwl) sais b5 L osds
not concentrated or containing added ) N oo .
sugar or other sweetening matter or epplottSgn=t dbo soly B el gl oad
flavoured or containing added fruit, 039531 SLSI L oga0 OF 1 by 0 guigs by oy
nuts or cocoa. RV RV,
0403 10 - Yogurt: icawle - | 0lCo o
0403 10 10 | --- Products for feeding infants Kg 5 gz e O 358 adis Loguasee slaes 91,5 —| olCo® 1o o
0403 10 90 --- Other Kg 32 slo—— | 0lCe Jo Qo
0403 90 - Other: iplo | olCo® Qo
0403 90 10 | --- Products for feeding nursing infants Kg 5 gm0 568 4a5 Loguase slaos 9T 5 _| olCoP Qo o
0403 90 90 ——- Other Kg 55 sl o~ olCo Qo Qo

gbise omts 10 (Kb Giieel 5 oleys wdlags s pansis 4 Jubl og)ls Kis b &
*. Powdereb milk for the consumption of infants to discration of Health, treatment and medical education is 5% Value.
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. 04313 joiS A5
Headm.g’ N ol 5 4b 0 53979 Gsi> s 525 :,
Subheading Description T2 A SUQ , IS g9 4 525 0 jlods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
04 04 Whey, whether or not concentrated or Slga law Lyad o 4 L oas Bule oty o | o) o)
containing added sugar or other LS 5 3 4S5y oy 4L5] oS e it
sweetening matter; products consisting b SLSleS g o 1ol BSOS ¢ et
of natural milk constituents, whether or g plaw b a8 LgsTay ST oo onds JuSis i
not containing added sugar or other iy e o L] 8 ey
sweetening matter, not elsewhere 90 4TS 503 (5lr 53 45 0 AL 03 e
specified or included. Al 0k 4,85 555 0)lods Upods
0404 10 00 |- Whey and modified whey, whether or (Modified  a b s o T 5, T — | ol0lE 1o oo
not concentrated or containing added sugar o e
or other sweetening matter 8 Kg 32 Ay b b as ol 4 b oad e 2> Whey)
o adlol 008 oy puis
0404 90 00 |- Other 8 Kg 32 2l —| olCel€ Qo oo
04 05 Butter and other fats and oils derived Lo e e 5l s sLages, 9 by 2w g oS | olE 00
from milk; dairy spreads. (Dairy spreads) ob 55 ol (sl i
0405 10 - Butter: 0,5~ | o1Ced) 1o
0405 10 10 | --- Butter packaged in packages of 500 gr Qoo ladi s &g 4 00b GXdims 0,5 = = — | 01CeD o lo
or less Kg 55 ) _
A5 5 05
0405 10 20 | --- Butter packaged in packages of more Sl i bty S g0 4 0d GabALw 0,5 =~ —| ol€ed Jo Po
than 500 gr Kg 5 B
£S5 Ooo
0405 20 00 |- Dairy spreads Kg 32 Ob 9, 03l sl o) Sl e — | 01€0D Po oo
0405 90 00 - Other Kg 32 sl —| 0l Qo oo
04 06 Cheese and curd. WSS i | oS o¢
0406 10 00 |- Fresh (unripened or uncured) cheese, (Uncured ax s Loy 4 33,5) 05l - | 4104 o o0
including whey cheese, and curd 5 Ke 55 iy T 5l Jmols iy paizen (Unripened) L,
K8 9 (Whey cheese)
0406 20 00 |- Grated or powdered cheese, of all kinds Kg 55 £ 25l 39 Sogo i boni 03, - | ol€ey Po oo
0406 30 00 |- Processed cheese, not grated or K. 55 o y3gs b oas 033 5l et (Fondu) saissd i — | ol€ot Wo oo
powdered &
0406 40 00 | -Blue-veined cheese and other cheese (Blue-Veined 5, (TS5 sladS, sbls s - | 01604 Ko oo
containing veins produced by penicillium Kg 55 Gob leas 4 &, (g9l> sla i ple 9 Cheese)
roqueforti (Penicillium roqueforti) pssbu s <55
0406 90 00 |- Other cheese 7 Kg 55 b, le —| 01Co Qo oo
04 07 Birds eggs, in shell, fresh preserved or L oads Bydoua 030 1o 53 088 sl | e oy
coocked oA disky
- Fertilised eggs for incubation: (S Azg gz 0 )b slapss -
0407 11 - - of fowls of the species Gallus o 58 £losl
domesticus: Ol slatis? glyil 2 by ooV 1)
--- egg that produce mother embryo and £ 0 138 055 9 (g8 slasl g yole Hlsdiks w55
meat acestour and pullet and, turkey Er 5p3 9 5 Sl bbb Px .
laying: el 9
0407 11 11 ---- embryo egg turkey for product met Kg 15 S 35 sl Ogeldy slaaiks w35 | aiCeV 1) 1|
0407 11 12 | ---- Fertile eggs SPF Kg 5 SPF o35 ———| alCoV 1} 1P
0407 11 13 ---- egg embryo meat’s ancestor Kg 5 g olaallsaiks o35 __| oiCeV 1) \W
0407 11 14 |---- egg embryo meats mother Kg 5 SHgS 3l lsaiks o35 oiCeV || 1IE
0407 11 15 --—- egg embryo of ancestor laying eggs Kg 35 I8 o35 slazl lsaiks o35 - ——| oiCeV 1) 10
0407 11 16 |---- eggs embryo of mother laying eggs Kg 5 N3 o35 53l laaiks o35 | eiCeV 1) |G
0407 11 17 | ---- eggs embryo turkey for breeding Kg 5 Aga 255 (sl Ogelig Jlsaiks w35 | olCaV 11 1Y
0407 11 18 |---- egg embryo one day pullet meat Kg 5 g 059,50 dzgx sloaiks 35| ol€eV 1) 1A
0407 11 19 --—- egg embryo one day laying egg Ke 5 )I;\fp,éa 059,53 dzgz jlaaaks p55 | 0iaV 1) 19
pullet
0407 11 90 | --- Other: iplw———| ol€eV 1| Qo
0407 11 91 ---- ostrich fertile eggs for breeding Kg 5 Ago adgs sl g0 lraiks w35 | ol 11 Q)
0407 11 99 | ---- Other Kg 5 sle————|oKCeV 11 99
0407 19 00 |- - Other Kg 3 slo——|ol€eV 19 oo
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Heading Entkeadd
9 ol = 4h el S H9d: 3
Subheading Description e | 5 SUQ [ ¢ IS g9 48,25 o)l
Remark £ Import duty
No. Preferential P
Tariff

- Other Fresh eggs: 036 slapss nle -
0407 20 - - Gallus domesticus: Ol slaassS elol 4 by o~ | 0lC0V Po
0407 20 10 |--- edible egg Kg 55 Shs> w5 ——— | olCaV Po 1o
0407 20 90 | -—= Other Kg 55 slo———| ooV Po Qo
0407 29 00 |- - Other Kg 55 o[ olCoV ] oo
0407 90 00 |- Other Kg 55 sl —| ol€oV Qo oo
04 08 Birds’ eggs, not in shell, and egg yolks. ©3 S Kz 03 45 03,57 9 998 O % 455 | olE o

fresh, dried,, cooked by ,steaming or by, S . A{ e »_ ’ g:.»,; < ’.U )’P’u Sl

boiling in water, moulded, frozen or Ly oai o 58 B Tl b T o osdbasyy

0theryvi§e preserved, whether or not lga b U b O 4y ST i 0 Bgima (5,503 926

containing added sugar or other L .

sweetening matter. b 04D 039331 0 (2 s

- Egg yolks: (5 03,5 -
0408 11 00 |-- Dried Kg 15 03,5 Kt~ — | olCoA 1] oo
0408 19 00 | -- Other Kg 55 slo—— | olCoA 19 oo

- Other: b -
0408 91 00 |-- Dried Kg 15 03,5 Kis -~ | olCoA Q) oo
0408 99 00 |-- Other Kg 40 oo~ | olCoA 99 oo
0409 00 00 Natural honey. 6,5 Kg 55 b Jus | of€0q 00 o0
04 10 Edible products of animal origin, not 593 6Lz 559315 Sy Litie 457 ST )55 ¥guame o 1o

elsewhere specified or included. ik ok 5,85 1505 0)lesds Ugeine § 025 43S
0410 00 10 |-— Royal, jelly, honey bee Ke 55 Jewe 5555 Juss A5 —_ | olle oo 1o
0410 00 20 --- Wanom Kg 32 p3a 02— | ol€lo oo Po
0410 00 30 |--- Propolie of honey bee Kg 12 s 29855 585 == | oi€le o0 Wo
0410 00 90 | --- Other Kg 55 sl —|olle o0 Qo
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I Chapter 5

Products of animal origin, not
elsewhere specified or included

Note.

1. This Chapter does not cover:

(a) Edible products (other than guts, bladders and
stomachs of animals, whole and pieces thereof, and
animal blood, liquid or dried);

(b) Hides or skins (including furskins) other than goods
of heading 05.05 and parings and similar waste of
raw hides or skins of heading 05.11 (Chapter 41 or
43);

(c) Animal textile materials, other than horsehair and
horsehair waste (Section XI); or

(d) Prepared knots or tufts for broom or brush making
(heading 96.03).

2. For the purposes of heading 05.01, the sorting of hair by
length (provided the root ends and tip ends respectively
are not arranged together) shall be deemed not to
constitute working.

3. Throughout the Nomenclature, elephant, hippopotamus,
walrus, narwhal and wild boar tusks, rhinoceros horns
and the teeth of all animals are regarded as "ivory".

4. Throughout the Nomenclature, the expression "horsehair"
means hair of the manes or tails of equine or bovine
animals. heading 05.11 covers inter alia, horsehair and
horsehair waste, whether or not put up as a layer with or
without supporting material.

B Juad L ]
90U LS 0 b 0 & (Il WY gae Pl
Wl ouid 48 g25 $90 0 jlow J gowine

ool
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oo 4y 1 Dllger a9 SISk 039, 5l uE) (Shss DY guama - il
(oSt b o llyas 095 5 005 da axk b JulS
¥gaze 5l e (3 Jald) Liwg b Olsl G puae oslal gy -
oxis (£l Sy Sl alin JBT 5 (dps 9 00 <0 olad
(e L) Juad) o0 1 o, leds
b (p235 aomd) (Horsehair) sl (590 51 ju « Slp> (2o adsl Slga - 7
(99 oW o)les) g pls 5 gyl sl AL oslel 6,55
@ bk 0l e g SO Lo Jy ol atws Bl 4 a5 olusl w590 Y
(60 ol 5)los) 395 a1 05 L (90 Olgic
il ol nl (b 0153 (SLas) 48,25 g slaceand plos ,3 - ¥
Sblss ples Ol uized 9 088 Slagli 3 (b Lb)s 05
Dgdse il (vory) gle olgie 4
S (ol g0y Sl shin (HeGlad) 4,05 Jgaz la cand plas o - F
2030 o)lad ail (o 96 b sl iz S Dbl ps b 00,8 il
@ osd ool > ¢l g0 Slulo 5wl g alex Sl 5,8 e
ol asS 09 b LY G olge

Explanatory remarks to Chapter 5

0 Juab cuilaoly Ji3 Ol yiie

1. The importation of products covered by this chapter derived
from religiously banned animals is prohibited.

2. The importation and exportation of parts of wild animals and
birds covered by this chapter are subject to the approval of the
Environment Protection Organization.

3. Importation is subject to the observance of Article 16 of the Law
on Foodstuffs and Beverages approved in 1967.

4. The importation and exportation of products derived from the
animals covered by this chapter are subject to the observance of
Article seven of the Veterinary law approved in 1971.

5. The importation of products covered by subheading 0502 is
prohibited. (*).

6.import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic products bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agriculture- Jahad.
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Al 1M Dgame (K juals 0936
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. 02513 joiS AS
Headm.g’ .. ol 5 ad a5 52959 G5k . 5 a5 -
Subheading Description T2 8% 1 SUQ I e 4,55 0 )los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0501 00 00 Human hair, unworked, whether or not =z b A (i wais HLS (Ol (59— | 0o oo oo
h 8 te of h K; = -
;lva's ed or scoured; waste of human g SS) Ol s3n T rosass
air.
05 02 Pigs’, hogs’ or boars’ bristles and hair; 595 6lage 9 55155 590 31,5 G50 b S95 69e | 0 P
badger hair and other brush making i as ol JET £ese |
hair; waste of such bristles or hair. ose ool ST tis5lugms e sl
0502 10 00 - Pigs’, hogs’ or boars’ bristles and hair K 5 LT JBT 5508 690 b o5 s9o—| 0oP Jo oo
and waste thereof g
0502 90 00 - Other Kg 5 sl | 00oP Qo oo
[05 03] [0 o®]
0504 00 00 | Guts, bladders and stomachs of animals 0y Az a2k Ly ol «llgus daSis 9 SS3L 039 | 0olE 00 o0
(other than fish), whole and pieces o . L.
thereof, fresh, chilled, frozen, salted, in Kg 55 piEedbagigboeteag 3039, 51 =)
brine, dried or smoked. L 03,5 S 1Ko T 53 0350 035 103,53 oo
(5395
05 05 Skins and other parts of birds, with 9SS L Lo, sl gl s Cuws | 0 00
their feathers or down, feathers and ” 5 A s £ . »
parts of feathers (whether or not with BB L 55 (oad 48,5 4 ) 2 sl2!
trimmed edges) and down, not further Cblis jobiie du L oad (Jsaedd 03,5 S
worked than cleaned, disinfected or 321 5 JST 5 5352 0sbo3 T Jus
treated for preservation; powder and WOTHEL ez »
waste of feathers or parts of feathers.
0505 10 00 |- Feathers of a kind used for stuffing; Keg 40 S5 960 8 4 bl sl a5 £lgil 5l | 0ded 1o oo
down )
0505 90 00 - Other Kg 55 sl | 00ed Qo oo
05 06 Bones and horn-cores, unworked, 8 (Horn-Cores) #li 95 olgsiinl 9 Olgsiinl | 08 o
defatted, simply prepared (but not cut . < .= ..
to shape), treated with acid or o) o3k b 0ad o3l B 5 03 0ai
degelatinised; powder and waste of Sl U o 03 55T ok (e JSb 43 0255 05 5
these products. lge oal JET 5 5353 0 438,5 5895
0506 10 00 - Ossein and bones treated with acid Olgsiul 9 (Ossein olgsiul ool 03b) ¢piwsl — | 0o lo oo
K 5 -
£ sl b o 03,91 Jos
0506 90 00 |- Other Kg 5 sl —| 0o Qo oo
05 07 Ivory, tortoise-shell, whalebone and S 0,l9,T Olgsiwl iy SY 4 wlS gls| 0p oV
whalebone hair, horns, antlers, hooves, Lo s (o] . Whale b
nails, claws and beaks, unworked or & Al b g 2 B B
simply prepared but not cut to shape; aiie gL (Horn) Ui (2L )s Oljlaibiug
powder and waste of these products. 01 012515 lize 5 JKiz 13U 5 oo (Antler)
ot JSb s 0t 08y (J9 0 o3lel o3l yob
¥guaza ol JBT 9 539
0507 10 00 |- Ivory; ivory powder and waste Kg 40 zle JBT 5,00 izle [ 0oV 1o oo
0507 90 00 |- Other Kg 40 sl —| 0oV Qo oo
0508 00 00 | Coral and similar materials, unworked s9b 4 oad 03l b oaid IS slie 3lge 9 Ol 2 [ 6Q6A 06 o6
or simply prepared but not otherwise . 58 il ] S5 s e
worked; shells of molluscs, crustaceans 9 B o Ll OF (595 6,53 S (g o
or echinoderms and cuttle-bone, Lo3aiS 9 Oliwgy s b Olyls pi3 (0l ylad s awls’
unworked or simply prepared but not Kg 40 . 1 L.
Ll b s ttle-
cut to shape, powder and waste thereof. s-b g eaciseslaly 0adyls” (Cuttle-bone)
JLST 5,509 cpne JSb & s2diods 1 (Jy 03le
LT
[05 09] [0 o9]
0510 00 00 Ambergris, castoreum, civet and musk; s7mlyd 1K 9 Ale il Az (5SS uis | oBle 0o oo
cantharides; bile, whether or not dried; oo celylo o " N .. .
glands and other animal products used Sl dlga nalu 5 042 03,5 iS85
in the preparation of pharmaceutical Kg 5 IS 4 Gilwgls S¥game Sl sl a5 Silgu>
products, fresh, chilled, frozen or s § iy (o 0 0, S0 516 o
otherwise provisionally preserved. PSS ¢ LD P
AL osds Badma (5,55

*. Refer to explanatory remarks to this chapter.

g dazl e Juad cilasl i3 ol o 4 ¥
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" 04513 joiS A5
Heading, oo s 35i
Subheading Description = A8 guQ | e IS g4 45 o lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
05 11 Animal products not elsewhere specified L oo aiiS (5,55 sl 1o 45 Slows S¥gama [ 0 1)
or included; dead animals of Chapter 1 61 Bl A58 0, L5 .
or 3, unfit for human consumption. 0= LR B8 00 et ot
Slyss sl B pman Jlijue ¥ L\ Jusd Jgaine
o] e |
0511 10 00 |- Bovine semen kg 5 38 sl = [ 001} Yo oo
- Other: il
0511 91 00 | -- Products of fish or crustaceans, molluscs L obladss obls 8 51 Ll abe 5l w¥gaxa— — | ol q) oo
or other aquatic invertebrates; dead Kg 55 . = . -
animals of Chapter 3 Ut 02,0 Sl 1ol Ogiar 56 0Lzl Sl
0511 99 -- Other: sle——| o011 99
0511 99 10 |--- Live semen Kg 5 035y 4k ——_| o1} 99 1o
0511 99 20 | --- Cochineal Kg 5 als e8| o011 99 Po
0511 99 40 --- Semen Kg 5 Pl | 001} 99 1o
0511 99 50 | --- Silkworm seeds Kg 5 Oleg p35——— | 00Nl 99 Qo
0511 99 60 |--- Prings and waste of raw hide of bovine Ke 5 (Il T) 9 pls gy 51T 5 (xd po ——— | o011 99 ¢
(split)
0511 99 90 | --- Other Kg 55 slo———| o0l 99 Qo
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SECTION 11

VEGETABLE PRODUCTS

Chapter 6:Live trees and other plants; bulbs, roots

and the like; cut flowers and ornamental foliage

Chapter 7: Edible vegetables and certain roots and
tubers

Chapter 8:Edible fruit and nuts; peel of citrus fruit or
melons

Chapter 9: Coffee, tea, mate and spices
Chapter 10: Cereals

Chapter 11: Products of the milling industry; malt;
starches; inulin; wheat gluten

Chapter 12: Oil seeds and oleaginous fruits;
miscellaneous grains, seeds and fruit; industrial or
medicinal plants; straw and fodder

Chapter 13: Lac; gums, resins and other vegetable
saps and extracts

Chapter 14: Vegetable plaiting materials; vegetable products
not elsewhere specified or included
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SECTION 11

VEGETABLE PRODUCTS

Notes.

1. In this Section the term "pellets" means products which
have been agglomerated either directly by compression or
by the addition of a binder in a proportion not exceeding
3% by weight.

BN  Chapterc IS

Live trees and other plants; bulbs,
roots and the like; cut flowers and
ornamental foliage

Notes.

1. Subject to the second part of heading 06.01, this Chapter
covers only live trees and goods (including seedling
vegetables) of a kind commonly supplied by nursery
gardeners or florists for planting or for ornamental use;
nevertheless it does not include potatoes, onions, shallots,
garlic or other products of Chapter 7.

2. Any reference in heading 06.03 or 06.04 to goods of any
kind shall be construed as including a reference to
bouquets, floral baskets, wreaths and similar articles made
wholly or partly of goods of that kind, account not being
taken of accessories of other materials. However, these
headings do not include collages or similar decorative
plaques of heading 97.01.

7‘}4.54@: Ccondd
'090 w
S OY gaxeo

Lowtosl
4 0dd A e Y gama 4 (Pellets) "a b gl oMol caend ul y3 -
ol s g HLid b olgs a5 355 o ] ailan 5 Ko gS Alg ilgzal JS
40 il jaie 0o)3 W 10T (S5 s Aol 03958l b

2ok os (Agglomerated) "os 1id

I 7 Juad I
ol gl g s 4o (o, OY gaxo g 0wy WLl
T gouwow p sl 5 fuilon g Lady iyl oy
PSS » g

Lowtosl
sy Vguama Jalo uamin Juad ol 04 ol o lod 3o 3 culey Lo )
iy Ly ot st 4 OLISL 0L OS5 Aty Yo o
2w s Shos pwgr s ( FThss Slo unicmm Jy 90 0l 0

Kgbst (i Juad opl 51V Juad DY guae
255 ie 5l b a8 @ aslea clil b 5 JS 26 oJ5 duaw (J5 diws_ ¥
4SS5 olge 5l Sle ite 9 55,5 0 4l 00 ol Loy oW slas,leds o
ol Loyl sl Jlo ol b 39 cab 43,5 b5 55 s, ey of 5»
53,5 503 AV o) o)l Ugadion ilie 555 slaghl g (Collages) la3¥ys

Explanatory remarks to Chapter 6

§ b uilasly Jod ilo e

—

. Importation is subject to the observance of Article 11 of the
Plant Protection Law adopted in 1967.

2. The entry of seeds and plants which, according to the export
documents of the country of origin, have been identified as
genetically modified shall be subject to the approbation of the
Environment Protection Organization in terms of any
environmental dangers.

3. The import and export of seeds and saplings on a commercial
scale shall be subject to a certificate obtained from the Institute
for the Research, Registration and certification of seed and
sapling and to compliance with the quarantine regulations.

4. import and export of genetic transformed living creatures and

transgenic products bound to save national, security and

biological legal provisions with the previous authorization of

Ministry of Agriculture- Jahad.

5. The importation of Products of Subheading 06042010,
06042020, 06049000 with The Previous outhorization of
Ministry of Agriculture- Jahad.

.L:;Lv‘jﬂ 1RICY gnn Sbls b U,JG ook cule, 4 d,f,,n 3959 -\

O gz o@dj)gw)m T.,\...n 298 y9 o Sliwl )3 a5 SbLs 9 3 39,9 =Y
Olbs () Bl 5l ashas a e ((SK) Ol s b (i S9-b s
bge o dume cblis Olojle aub 4 JgS g0 (Janecan

Sliios Ao 5l (algS 351 4 byie 55l puliie ,3 Jles 9 )3 sgauo 9 3959 -
Abboe a8 e cale, by Jls g o0 alss 5 e

pote sl 5 S¥guama 5 (K5 Al YKo i 0035 Slogrgs sgo 9 959 -F

slez @olhy (b Smme S L i (el (o 0956 sl cule
b oslis

UsS'g0 090l Q000 g oGolhoPo . oGolPolo (slads,x as) Eadge eI sl -0

bbioe oaliS slez )lig Sl (LB cablye S5l 4
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. 035 )ls ypiS a5
Sllillflzl‘gz:g%lg Description S | s ,6 | gUQ | e e I g 25 0 lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
06 01 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, Ay UL SULs 5 042 (Bulbs) JS5ky El9l| ¢ ol
crowns and rhizomes, dormant, in .. 5 e .
growth or in flower; c,hicory plz’mts and Joos SL205 ‘SLA/”L" 9= ‘uu’j )bh'\f
roots other than roots of heading 12.12. Ay 9 0lS 100l JS L gei Jl> o b Slicls
AP P ojleis Jgedio sladiiy ) )l e (GiwlS
0601 10 - Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, s eae i) obls (S s eae o JF 5k elslo | ogol 1o
crowns and rhizomes, dormant: s ol Al s SB 5 slasle bl
0601 10 10 --- root cutting of Damascus rose Kg 55 Obae; 5l -~ | ool 1o lo
0601 10 90 | --- other Kg 5 sl —| ool 1o Qo
0601 20 - Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, Aseas iy, (obls (S s eae (JS Sls lysl - | 040l Po
crowns and rhizomes, in growth or in B o LT T
flower; chicory plants and roots: B L s dlo s FB 5 sleaile s 4l bl
sl Ay 9 ol 00l
0601 20 10 | --- Bulbs, tubers, tuberous, corms, crowns, AV s paabd dolis pgse 9 002 Sly Elgil === | oGel Po o
rhizomes and dormant: lilium. Hiacintch, Y s W L N
tulip, gladiolus, iris, zantedeschia, K 5 Lo58 Lwgn pmlylal w5090 1505 Uy
hippeastrum, liatris, hosta, freesia, g LogS 555 5 S 5 byl 0gesT (b Kwge (058 315
fritillaria, muscari, anemone, strelitzia,
narcissus and curcuma
0601 20 90 | --- Other Kg 5 sle =] ool Po Qo
06 02 Other live plants (including their roots), 359w 9 Aol (LT Al Guizmon) 0335 UL pslw | ot o
cuttings and slips; mushroom spawn. "
-gB Yse Sla
- Unrooted cuttings and slips Lgus 905,50 Ay sladals -
0602 10 10 | --- Lucky bamboo U 5 gl Y | 0¢oP 1o 1o
0602 10 20 |--- Seasonal ornamental plants and oSS i Lo g a1 0lalE - | ogoP 1o Po
seedlings, seach as dhlia, pelargonium, U 5 ‘\,L i ol Lot s Lo 5o v Slens
begonia,  lawsonia  and  fuchsia, 195 9 pye prmuglioal Lidgh 5 i LSy glaned
osteospermum and mandevilla
0602 10 30 |---ornamental pootted plants such as rose, Sn 639915 ) il 6,5 sLaplisl -~ | oo 1o Wo
chrysanthemum, dianthus, anthurium, ool ms 2l ol sd 1 ST
gerbera, lisianthus, orchideae, U 5 Laing g pdl 08 (OSSR 0200 s
alstroemeria, vriesea, hydrangea, hebe, 9 Uy oty (i) LT LS da sl 50
camellia, poinsethia and cyclamen. I
0602 10 90 | --- other U 5 slo——=| 40P 1o Qo
0602 20 00 |- Trees, shrubs and bushes, grafted or not, Gl 9395 sladsus ) 5 axss )3 Wg (3,5 — | ofoP Po oo
of kinds which bear edible fruit or nuts U 5 e i 9} ; s U,’)
03539m (5 S hog> 0ger
0602 30 00 |- Rhododendrons and azaleas, grafted or U 20 035859 > WT 5 & IS <3052 | 0P Wo oo
not )
0602 40 00 |- Roses, grafted or not U 20 0338 > Sy JS 425555 | oo 1o oo
0602 90 - Other: il —| ooP Qo
0602 90 10 | --- Mushroom, spawn and mother cultuer Kg 5 Sho g8 20 ol g Ol o~ | 04op Qo o
0602 90 20 |--- Rooted cutting of mohammadi flower U 5 Geme J& st adi o _| 0o Qo Po
0602 90 30 |--- Ecesis: fittonia, zamlifolia, hibiseus, AV L pgaailis ot Wginsly Loyt 1elis - | 0o Qo Wo
sansevieria, kalanchoe, araucaria, AT DR
rodonderon, bougainvillea, aglaonema, DA LasglT (328 5 9,065939, (gubao 28
schefflera, azalea, syngonium, U 5 LEEPPL IRUEN RPYVRD T gFRPPRTENIL BN S 5T
philodendron, caladium, nolian, euphorbia, sl s - ol .
ficus, dracena, scindapsus, croton, 9 LBl ok iigin F sty lls s
dieffenbachia and coleus. g
0602 90 90 | --- Other Kg 5 slw———| o4oP o Qo
06 03 Cut flowers and flower buds of a kind Sl Ly S &iuwd gl 0 0y 5 JS amit 9 5| 0 ol
suitable for bouquets or for ornamental il & . RO
purposes, fresh, dried, dyed, bleached, eillen; Sty 08,5 8dupt SRS =
impregnated or otherwise prepared. S5 955 ds 04 03LTl
- Fresh: 036 -
0603 11 00 |-- Roses Kg 55 o S | ogo 1) oo
0603 12 00 |-- Carnations Ke 55 S -~ | oo P oo
0603 13 00 |-- Orchids Kg 55 odS )| oo |W oo
0603 14 00 |-- Chrysanthemums Keg 55 6399152~ | oo |I€ oo
0603 15 00 | -- Lilies (Lilium Spp.) Ke 55 s —— | oo 1D oo
0603 19 -- Other: ulo——| oo 1q
0603 19 10 | --- anthurium Ke 55 posssl sl ———| oo 19 1o
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Heading SU13 9935745
baid . e SN 5 4d 0 $3909 G9i> . P .
Subheadin, Description Catdhradl 1 U s 45,55 0 )los
No. 8 P Remark | preferential Q Import duty & e
Tariff
0603 19 90 | --- Other Ke 55 sl o oo 19 Qo
0603 90 00 |- Other Kg 55 slo—| 0¢o® Qo oo
06 04 Foliage, branches and other parts of lr=l plo 9 Szs8 Sbasls «S 5 S p 9 ld| oy olE
plants, without flowers or flower buds, L. € it - JS ¢ -Gl
and grasses, mosses and lichens, being 90>« 9 1S azid 09 9 S 09k UL
goods of a kind suitable for bouquets or 035 Wiy slm b JS aiws sl allgy SandS
for ornamental purposes, fresh, dried T L oazeal X . i
dyed, bleached, impregm’tted or ’ e
otherwise prepared. S50 97 4
0604 20 - Fresh: 0562 ool Po
0604 20 10 |--- Lucky Bamboo Kg 55 355 S 5o - | 4ol Po o
0604 20 20 |--- Other Kg 55 slo———| oolE Po Po
0604 90 00 |- Other Kg 55 sl | o4ol€ Qo oo
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] Chapter 7

Edible vegetables and certain roots

BN N Vde ]

193 SB ) sbend g an ) bl Ol pw

and tubers

Notes. Lacatasl

1. This Chapter does not cover forage products of heading g 1B 1E o)lods (slasgle Y guama Jols Juod gl - )
12.14.

2. In headings 07.09, 07.10, 07.11 and 07.12 the word Jold (Dl jen Olgic @V P @V N @V o oV o9 slao)lod s ¥
"vegetables" includes ed'ible mushrpoms, truffles, olives, 6935 lon (5925 (Capers) 8 Ly 18095 0 )6 dag, 6
capers, marrows, pumpkins, aubergines, sweet corn [Zea N L .
mays var. saccharata], fruits of the genus Capsicum or of &y ) 5,8 Jils (Zea mays VarSaccharata) o yedessy3 0laasl s
the genus Pimenta, fennel, parsley, chervil, tarragon, cress skl asle g 3lls Sbls 905 0 o ((Pimenta gg5 51 b Capsicum
and sweet marjoram (Majorana hortensis or Origanum . . . e .

. ] (Maj g Origanum e, (o955 0 9 S 5 0,5 W93 5 S (S pmin>
majorana).
.34 -0 Majorana hortensis) |, (majorana

3. Heqding 07.12' covers all dried vegetables of the kinds Slanlad 53 48 Lelgl 51035 S Sl poaw 4alS” Sl 0¥ 1B o lass _ T
falling in headings 07.01 to 07.11, other than: _ A _ )

(a) dried leguminous vegetables, shelled (heading 07.13); Slktnldy 290 02235 sanaisb oV M cold oV el
(b) avzzt corn in the forms specified in headings 11.02 to oV W o)las) 00s8” CBMEws S Kis ,Hladde Solow jumw — Al
(c) flour, meal, powder, flakes, granules and pellets of Aol oW b slanlad Lo oad et JKA & g 00— o
potatoes (heading 11.05); 4 03,0 na 4y 9 (Granules) s ,ails 4 5 590 (Meal) 6,5 0,1 - 2
(d) flour, meal and powder of the dried leguminous () 00 0)leis) (gun e I (Pellets) > & ygu0
vegetables of heading 07.13 (heading 11.06). OV I o yled 03,5 i JSNE Sl paas 39 5 (Meal) 0,25 o3, T— 5
4. However, dried or crushed or ground fruits of the genus A ego)les)
Cgpsicum or of the genus Pimenta are excluded from S_is )90 4 (Pimenta) g5 31 L (Capsicum) g3 51 (K3 Jals Jl> ool b= F
this Chapter (heading 09.04). )
(o9q o o)l.mf;) )9.2@ L;\.:.LM J..as U‘ll )| o.,\.:.ll.m Ll oé).{ A/,:}lio)).{
Explanatory remarks to Chapter 7 Y Jad cilasly o3 Ol pase
1. Importation of any kind of seeds for planting, pulses, vegetables 03l 5 036 Slorogan 9 Ol iwo 9 S (Dhgas S sl L3 £ 399 =)
and fresh fruits which are not prepared and are classified in this . - . . .
o Ul ke 0gl 11 esle cule -l WISV
chapter, is subject to the observance of Article 11 of the Plant RIS opmae ; 03B 1) 6ole cale, 4y JgSTgn Jud ol oo 0225
Protection Law adopted in 1967 (1346). b
2. The import duty benefit on any kind of seeds, pulses 6 . > 5 ol Jseries olo b sl ; 5o Y
Vegetables classified in this chapter is 5% of the value. Ol 43 0 Jad opl dgedin Dl o 9 S (Db )30 539,09 B>
3. The entry of foodstuffs ready for consumption, packaged or b
canned, classified in this chapter is liable to the observance of o Usaie 00 5 oS b 00y (6 s Ay 1 ssleT ; ;
. ’ N o= MBMjM”bM‘SMMAJ)AMOQ (;I)’?JI’A I,J;,),_V
Article 16 of the Law on Foodstuffs and Beverages adopted in _ ¢
1967. eoan il 5 Saels ] Shgs slye 08B 19 ole cule) 4 gSTe Juad
4. The entry of seeds and plants which, according to the export ol TIEG
documents of the country of origin, have been identified as e . ) o
genetically modified shall be subject to the approbation of the Dgexn 0350559l Lol Tae )9l 9o sl o o8 Wbls g s 599 -F
En\{ironment | dProtection Organization in terms of any Slbs aw p B 1 aslas sy Ks Ol is U (i g o0
environmental dangers. o o i o
5. The exportation of seeds and saplings on a commercial scale il S Bme Bl 0losl 0B 0 J5Son haras
shall be subject to a certificate obtained from the Institute for the Slagios Ao )l LalsS I3l 4 bgie 5w Gulide 15 Jlgs 9 )3 9o 9 39,9 -0
Research, Registration and certification of seed and sapling and Sl s aiks 5 ol ie eole, b o alf e s
to compliance with the quarantine regulations. il et B e el Ly Jl s ok a5
6. import and export of genetic transformed living creatures and prde axso)l 5 SYguame 5 (K Al YK i 055 Dlagzge s9duo 9 39,9 -F
tr?nsgf?nic products .bound to save naFional, SeCl.lrit}j and ez ls 3l o rpms S s iy oins] oke 053l Slio cle, 4
biological legal provisions with the previous authorization of
ministry of jihad agricultural. Al 559l
7. The importaotion of Produsts of Subheading 07081000,

07093000, 07094000, 07097000, 07102100, 07131000,
07133400, 07135000, 07136000, 07139000, 07141000,
07142000, 07143000, 07144000, 07145000, 07149000 with
The Previous outhorization of Ministry of Agriculture- Jahad.

©VoQiaos 0VoqWaoo oVoAloos (sladd, &5 s, gadge el Slsjly -V
w©VIBRGooo  0VIWQeoo  oVIWWICoo  oVIWlooo wViePloo w©VeqVooo
5 oVIEQooo wVIEICooo  oVIEWooo 0 VIICPooo o VII€loce 0 VINGooo

il 60l slem Slis 5l b Caiblys 331 4y JsS ga oVIEQeee
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5l LS aS
Heading, TR B )f“.s i} 53909 G9i> o
Subheading Description xS 8% QUQ Import duty IS g9 43,25 0 ylods
No. Remark | preferential
Tariff
07 01 Potatoes, fresh or chilled. 83,5 3w b 030 (us i | oV o]
0701 10 00 |- Seed Kg 5 s3] eVel 1o oo
0701 90 00 |- Other Kg 10 sl | oVol Qo oo
0702 00 00 | Tomatoes, fresh or chilled. Kg 55 03,5 3 b 030 (55 34255 | oVoP oo 0o
07 03 Onions, shallots, garlic, leeks and other Sloey iyl 5 (59,80 55y puwrze Sl | oY o
alliaceous vegetables, fresh or chilled. e .
03,5 3y by 036 (4395 puun
0703 10 00 |- Onions and shallots Kg 55 wsa 95k | oVo® Jo oo
0703 20 00 |- Garlic 5 Kg 55 oo — | oVol Po oo
0703 90 00 |- Leeks and other alliaceous vegetables Kg 55 55 o Sl jaw b 9 (K 30,5 - oVoW Qo oo
07 04 Cabbages, cauliflowers, kohlrabi, kale Shgs SVgiams 9 (5508 oIS uplS (@IS S olS [0V oiE
:ll:it:]zl(;fnlar edible brassicas, fresh or 03,5350 b o3 (Brassicas) g5 3 sbea
0704 10 00 - Cauliflowers and headed broccoli Kg 55 WEZIIN 'Y 5 [,de ~| oVolE 1o oo
0704 20 00 |- Brussels sprouts Kg 55 JSs 0 o~ | o Vol Po oo
0704 90 00 |- Other Kg 55 sl | oVol€ Qo oo
07 05 Lettuce (Lactuca sativa) and chicory 45o5) s—wlS g (Lactuca sativa) gal_S' | oy o0
(Cichorium spp.), fresh or chilled. 03,55 b 836 (Chichirum
- Lettuce: 1988
0705 11 00 |-- Cabbage lettuce (head lettuce) Kg 55 (oY) 59,5 a5 — [ oVodd 1) oo
0705 19 00 | -- Other Kg 55 o[ oVod 19 oo
- Chicory: sl
0705 21 00 | -- Witloof chicory (Cichorium intybus var. &5 5 (Chichorium intybus) s¥ls ol = =] oVed Pl oo
foliosum) Ke >3 (Foliosum
0705 29 00 -- Other Kg 55 sl | oVod P9 oo
07 06 Carrots, turnips, salad beetroot, salsity, 9 O FI0AE gud S (Sid W yatizr (oild s | oY oy
celeriac, radishes and similar edible 3,55 00 b 030 5let ST csladis
roots, fresh or chilled. SR Y ol
0706 10 00 - Carrots and turnips Kg 55 S 9 2~ | oVol lo oo
0706 90 00 |- Other Kg 55 2l—|eVoy Qo oo
0707 00 00 Cucumbers and gherkins, fresh or Kg 55 03,53 b 030 (b3 505 9 )LS | aVeV o0 oo
chilled.
07 08 Leguminous vegetables, shelled or 035 0SSN | 5 0aiS IME Hladde Ooloms s [ oY oA
unshelled, fresh or chilled.
03,53 by
0708 10 00 |- Peas (Pisum sativum) Kg 55 (Pisum sativum) 5,335 — [ oVoA 1o oo
0708 20 00 |- Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.) Kg 55 (Vigna «45 Phaselous 4s5) Ls)— | oVeA Po oo
0708 90 00 |- Other leguminous vegetables Kg 55 Jade Slmy s plo— [ oVoA Qo oo
07 09 Other vegetables, fresh or chilled. 03,55 5 b 030 (Ol jaw b | oY 0Q
0709 20 00 |- Asparagus Kg 40 452l 6Voq Po oo
0709 30 00 |- Aubergines (egg-plants) Kg 55 Olxask — [ 0Voq Wo oo
0709 40 00 |- Celery other than celeriac Kg 55 3088 bS5l ueds b, — | 0Voq € oo
- Mushrooms and truffles: oM )6y Z -
0709 51 00 |-- Mushrooms of the genus Agaricus 5 Kg 55 (51405°3) s BT g5 5l bz B -~ | oVeq B) oo
0709 59 -- Other: sle——| oVeq 09
0709 59 10 | --- Mushrooms Truffles Kg 55 oM slag,b-—- [ oVeq 09 1o
0709 59 90 | --- Other Kg 55 sl -] oVeq 09 Qo
0709 60 00 |- Fruits of the genus Capsicum or of the g9 5l L (Capsicum) g4 5l (S5 3J—ils — | 0Veq o oo
genus Pimenta Kg 55 (Pimenta)
0709 70 00 |- Spinach, New Zealand spinach and 29, il 5 (Tetragone) 5a¥; pliwl zlinl— | 0Veq Vo oo
orache spinach (garden spinach) Kg 55 (Orache) uass U
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515 yoiS aS
Heading, T B )f“.s } 53909 G9i>
Subheading Description 75 9% 1 SUQ | Import duty IS gy 45,25 0)los
No. Remark [ preferential
Tariff
- Other: ol =
0709 91 00 |- - Globe artichokes Ke 55 35 (55,5 558) lagis,1oZ| oVeq Q) oo
0709 92 00 |- - Olives Kg 55 Squash vsu) -~ | oVoq QP oo
0709 93 00 |- - Pumpkins, squash and gourds lome slagsS 5 538 lel> lagaS —_| 0Veq QW oo
(Cucurbita spp.) Kg 33
0709 99 00 |- - Other Kg 55 sl —|oVoq 99 oo
07 10 Vegetables (uncooked or cooked by 0355w )l b O 53 e disy b iz Sl jaw | oV o
steaming or boiling in water), frozen.
0710 10 00 |- Potatoes Kg 55 i — [ oVlo lo oo
- Leguminous vegetables, shelled or pSGONE b oaiS BN HladMe low juw
unshelled:
0710 21 00 | -- Peas (Pisum sativum) Kg 55 (Pisum sativum) % 55455 -~ | oV)o P| oo
0710 22 00 |-- Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.) Kg 55 (Vigna 445) (Phaseolus 4:65) Lug) - —| oV)o PP oo
0710 29 00 |-- Other Kg 55 slo——|oVle Pq oo
0710 30 00 |- Spinach, New Zealand spinach and 9, gl 9 (Tetragone) ¥ pliwl zliwl— | oVlo Wo oo
i i K 55
orache spinach (garden spinach) g (Arroche) Lass L
0710 40 - Sweet corn: RVRW-NCISR I (PRI PTN
0710 40 10 | --- Seed Sweet corn Kg 15 s 3 53 == | oVlo Ko 1o
0710 40 90 | --- Other Kg 15 sl -] oVlo €0 Qo
0710 80 00 |- Other vegetables Kg 55 Sl plo—| oVle Ao oo
0710 90 00 |- Mixtures of vegetables Kg 55 Sl jum balss — | oVlo Qo oo
07 11 Vegetables provisionally preserved (for Ay 4 Nie) Cgo S pgu0 4 o Bgione Slowjaw | o 1
example, by sulphur dioxide gas, in - . X L e
brine, in sulphur water or in other LT 2103 g gl ST 52515
preservative solutions), but unsuitable (890 04uS Cbidlma sladsle ,lw 13 b (53,555
in that state for immediate consumption. b anlin 855 e B > Olad 4 45
0711 20 00 - Olives Kg 55 U5 —| oVl Po oo
0711 40 00 |- Cucumbers and gherkins Kg 55 (oo As) 5,3 9 5L —| oV 1o oo
- Mushrooms and truffles: BENSRC WY
0711 51 00 |-- Mushrooms of the genus Agaricus Kg 55 (1405°3) 5ogSe BT g5 5l Z6 -~ [ oW1} B) 00
0711 59 -- Other: sle——| oVl 09
0711 59 10 | --- Mushrooms Truffles Kg 55 oM slag,b--—| oVl 09 o
0711 59 90 | --- Other Kg 55 sl === oVIl 09 9o
0711 90 00 |- Other vegetables; mixtures of vegetables Kg 55 Sl jaw bylses 10w gl — | 0V)) Qo oo
07 12 Dried vegetables, whole, cut, sliced, L Olabd 43 0oy 0 (i 0 i Slowy jaw | oY 1P
g;::)(:?e?;: in powder, but not further Lol o sl b oupsS b o 03,5 b oo
5593 (5955 4 oaiks elal
0712 20 00 |- Onions Kg 55 S| oVIP Po oo
- Mushrooms, wood ears (Auricularia 23 e 350 138 S, Bl ol )l s
spp.), jelly fungi (Tremella spp.) and .
trl?ul?f)lejs: y fungi ( ) (Oreille- de-Juda) >l achy ),
S, 29 b (Db (Y )6 (Auricularia «s)
tey O 9 (Tremella 4568) Olis;
0712 31 00 |-- Mushrooms of the genus Agaricus Kg 40 ($14a53) usSe,BT £33 51 Z )6~ | oVIP WY oo
0712 32 00 |-- Wood ears (Auricularia spp.) 23 O pminn )50 l3a S, Sl sl ZLS - | oVIP WP oo
Ke > (Auricularia &) > Sl ygim,
0712 33 00 | --Jelly fungi (Tremella spp.) K 55 4568) Oliae) S5y ()b b (@M (Y5 2B _ [ o VIP W oo
g (Tremella
0712 39 -- Other: iule——| oVIP Wq
0712 39 10 | --- Mushrooms Truffles Kg 20 oM slag b -—- [ o VIP WQ o
0712 39 90 | --- Other Kg 20 ol —— | o VIP Bq Qo
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Heading Eatadel 53909 G9i>
? ol 5 43,05 . P 5
Subheading Description it EEFRU SUQ | Import duty IS gy 48,55 o )los
No. Remark | preferential
Tariff
0712 90 - Other vegetables; mixtures of vegetables: 1w juw balss 1w juw o~ [ 0 VP Qo
0712 90 10 |--- Garlic Kg 55 Jww———| oVIP Qo Vo
0712 90 90 --- Other Kg 55 slo———|oVIP Qo Qo
07 13 - Dried leguminous vegetables, shelled, =i 0SS N (i HlASNE Olow e | oY I
whether or not skinned or split: fodh 4 b oAIS Cansy
0713 10 00 |- Peas (Pisum sativum) Ke 55 35935 = | oVIW 1o oo
0713 20 00 |- Chickpeas (garbanzos) o) 3955 = | o VI Po
0713 20 10 |--- beans Kg 10 4 == [ oVIW Po 1o
0713 20 90 | ---other Kg 5 sl ———| oVIW Po Qo
- Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.): :(Phaseolus 445 Vigna «545) Loyl -
0713 31 00 |-- Beans of the species Vigna mungo (L.) SlaisS 5llugo_ [ o VIW W) oo
Hepper or Vigna radiata (L.) Wilczek Kg 1 Vigna mungo (L.) Hepper or vigna radiata
(L.) Wilczek
0713 32 00 ——.small red (Adzuki) beans (Phaseolus or K 5 (Phaseolus) L (Adzuki) <58 50,5 logd = — | o VIW WP oo
Vigna angularis) g (Vinga angularis)
0713 33 -- kidney beans, including white pea beans s (Slug) iz o) Lug) o — | VI PR
s et s(som
(Phaseolus vulgaris): (Phadealus Vulgaris)
0713 33 10 | --- Pinto bean Kg 5 ETC VU BN IRV TR TR
0713 33 90 | --- Other Kg 32 slo——o | oVIW WP Qo
0713 34 00 -- Bambara — vigna subteranea or K 55 (Vigna Subtrranea Vaahalzeia ,Lob_- —|oVIW® WIE oo
vaahdzeia subterrea g Subtevvea)
0713 35 00 | -- beans vigna unguiculata Kg 5 b i Lo | VIR PO 0o
0713 39 00 |-- Other Kg 32 sl [ oVID W] oo
0713 40 00 |- Lentils Kg 5 o3 = | o VIW ICo oo
0713 50 00 l—qBroag bearl(sV(I/;'ci;z]b‘aba var. mqjor)Vqu slasgle (ML 5 (Major g5 51 Vicia faba) b - [ o VIW 0o oo
orse beans (Vicia faba var. equina, Vicia R ; R
bt varminory q Kg 55 g9 ) Vicia faba equina g4 51 Vicia faba
Minor
0713 60 00 |- Pigeon peas (cajanus cajan) Kg 55 (Pigeon peas) 0ske | o VI Go oo
0713 90 00 |- Other Kg 55 sl oVI® Qo oo
07 14 Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem PP (s yimaw dtd b g 90l (Sgsle aln,y [ oY |
artichokes, sweet potatoes and similar " N ) s s kit bl o b 5
roots and tubers with high starch or IR ) (R SRS S e P
inulin content, fresh, cl]llille&i, frozell: or Slaie g1y 45 ailea (S5 55 slaoss 9 bais,
dried, whether or not sliced or in the s s s Ll . .
form of pellets; sago pith. 035 bl Ufj";‘ = A":L“ 'J”_g ?L“
43 00 04y 3 (i 03,5 ks b 0357 103,55 e
95 Lo sy i tdu ST 49 03 kb STHL ilakid
0714 10 00 |- Manioc (cassava) Kg 55 (Cassava) S'gilo 4oy~ | o VIIE 1o oo
0714 20 00 - Sweet potatoes Kg 55 s gty — | oVIIE Po o0
0714 30 00 |- yams (Dioscorea spp) Keg 55 SXb sy — [ oVIIE Wo oo
0714 40 00 - Taro(Colocasia spp) Kg 55 ool _ | o VIIE KCo oo
0714 50 00 |- Yautia (Xan thosoma spp) Kg 55 Lgb— | oVIIE Bo oo
0714 90 00 |- Other Kg 55 »lo—[oVIIE Qo oo
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Edible fruit and nuts; peel of citrus fruit

or melons

Notes.

1. This Chapter does not cover inedible nuts or fruits.
2.

Chilled fruits and nuts are to be classified in the same
headings as the corresponding fresh fruits and nuts.

. Dried fruit or dried nuts of this Chapter may be partially

rehydrated, or treated for the following purposes:

(a) For additional preservation or stabilisation (for example,
by moderate heat treatment, sulphuring, the addition of
sorbic acid or potassium sorbate),

(b) To improve or maintain their appearance (e.g., by the
addition of vegetable oil or small quantities of glucose
syrup),

Provided that they retain the character of dried fruit or dried

nuts.

A

035 1 OLS 10 Cuwgy 51595 Sl oo g hogme

Lol

bses (Shgs et slasia 5 logas Jolis Juad ol - )

035 slasie 9 Lasg o 4y bgs po slaojlais Olod 13 b 03,55 o slazie 9 laogeo— ¥

Lgd GAndib

0T 05b93 B3 ol Kon b nl Jgouiuo 03,57 S (slayie 5 laogua = ¥

sl odal Joe i3 olie sl, b (Rehydrated) o

Sz dmes Gk Sl sl ) (Slsl ol b cblis sl - Sl
(ol Sloygus b Sopguo sl 039391003565 568 Jsana

Gk shdlie slm) LT s alb oy bis b oadon s sl - o
(55518 i (o5 polie 03905 LN L Sl 9y 03958

03,5 bio 1) 03,87 Sis slasie g Laogas oogias 4l by e

Explanatory remarks to Chapter 8

A Juad Ciolasly 3 Ol e

—_

o

(98]

W

N

. Importation of any kind of fresh fruits classified in this chapter is

subject to the observance of Article 11 of the Plant Protection
Law approved in 1967 .

Importation of the products covered in this chapter whether
dried, canned, preserved, cooked, frozen or the like is subject to
the observance of Article 16 of the Law on Foodstuffs and
Beverages approved in 1967.

. The entry of seeds and plants which, according to the export

documents of the country of origin, have been identified as
genetically modified shall be subject to the approbation of the
Environment Protection Organization in terms of any
environmental dangers.

. Import and export of genetic transformed living creatures and

transgenic products bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agriculture- Jahad.

. per exporting of 1.5 kg apple or 1 kg raisin, or 1 kg orange, total

customs duties and commercial profits for 1 kg banana is
determined equivalent to 5% of value.

. The importation of Products of Subheading 08025100, 080252

with The Previous outhorization of Ministry of Agriculture-
Jahad.

bis 0511 63le csle) 4y JpS'gn e ol Upaden 0305 500 £55 50 395 )
e 1Y Cgane SLLS
02l Byizma 00 g9, 03 5 SiS g0 4y Juad cnl Ugado DY gaza 39,5 Y
(Shss olys 055319 5l le) 4 o590 padlial 9 0355 0ol asy
sl IWIEY Cguma ilige 9 (Sl ]
00 (8309 0msd Luaseion [0sn 5 55 590 slicual 53 a5 Sbls 5 53y 9,9 ¥
bt ) LU 1wl gy (K55 Sl wk b iy dgd on ogaicns
Al e byme cblis> Ol b 4 JgS s (Jaamecans;

e aiso)l s oY guame 9 (Susy 4l JKb i 055 Slagzge s9auo 9 39,9 -F
slex @olhy (b Sgmme S L (s (el (e 095 slae cule @
Sblee $Ho9lis

b Gheis” r:)f,l.f S ool b a5, f)f,l.f r,:..g& Shslo slyl 4 -0
0P8 Jslas jga p S oS S (63909 st 5 p S eks” G ol
235 (8 et

dslan JsSge 0AoPOP 5 oAoPBloo slad s s cius, gadge pYil ls)ly -5

Al 5398 e s Sl s bl

. 03515 j9iS aS”
Heading, S oYe R 3959 (G
Subheading Description = A8 [ guQ [ ¢ IS g9 4,55 0 las
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
08 01 Coconuts, Brazil nuts and cashew nuts, plols «Brazil nuts» L, slajie (J=S6| oA ol
fresh or dried, whether or not shelled or
=i 03,5 S b 03U «Cashew nuts» saia
peeled.
DS gy
- Coconuts: WJSb -
0801 11 00 -- Desiccated 8 Kg 5 03,5 K 005, —— [ oAol || oo
0801 12 00 - - In the inner shell (endcarp) Kg 32 Qs (5905 Ceandd )3 —— | oAol 1P oo
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. 0il5 yohS 1S
Sl}llbel?gz::lligl;g Description el il IR et IS gy 45,55 o )laid
No. Remark [ preferential Import duty
Tariff
0801 19 00 |-- Other Kg 32 slo——|oAol 19 oo
- Brazil nuts: s e
0801 21 00 | --In shell Kg 40 Cawgy bo—| oAol Pl oo
0801 22 00 |-- Shelled Kg 40 Cawgy 093 ——| oAol PP oo
- Cashew nuts: s plal -
0801 31 00 |--In shell Kg 40 Cawgs o[ oAol W) oo
0801 32 00 |-- Shelled Kg 40 Cargy 0933 ——| oAol PP oo
08 02 Other nuts, fresh or dried, whether or = 1SS L 03 gy St slaogae plw [ oA 0P
not shelled or peeled. S Gy
- Almonds: ol -
0802 11 00 -- In shell Kg 40 Cuw NE 09 3= | oAoP || oo
0802 12 00 |-- Shelled Kg 55 b DIE 09—~ [ o AoP IP oo
- Hazelnuts or filberts (Corylus spp.): (Corylus 45) Gaus -
0802 21 00 -- In shell Kg 55 Cw OMNE 093 —— | oAeP P oo
0802 22 00 | -- Shelled Kg 55 e DNE Og -~ [ o AoP PP oo
- Walnuts: (oere 5935 -
0802 31 00 | --In shell 5 Kg 55 e DIE 09,3~ [ o AoP W) oo
0802 32 00 -- Shelled 5 Kg 55 e DNE 09—~ [ oAoP WP oo
- Chestnuts (Castanea spp): b glolis —
0802 41 00 - - in shell Kg 55 o DIE V93— = | o Aol K] oo
0802 42 00 -- shelled Kg 55 e BIE 09—~ [ o AoP IEP oo
- Pistachios: iy -
0802 5100 - - is shell Kg 55 Cuw BME U9 3= | oAl Ol oo
0802 52 -- Shelled: e BNE U9 ——| o AoP OP
0802 52 10 | --- Pistachionut Kg 55 93 Cuwgs O9d———| oAoP OP 1o
0802 52 20 --- Pistachionut in second shelled and chip Kg 55 s e Y5 __| o AoP OP Po
0802 52 90 | --- Other Kg 55 slo_—_| oAb OP Qo
- Macadamia nuts: Lalsls e sl sie -
0802 61 00 - - in shell Kg 55 o DME 093 = | oAl ¢ oo
0802 62 00 | --shelled Kg 55 e DIE 09—~ | 0 AoP ¢P oo
0802 70 00 |- Kola nuts (Cola spp) Kg 55 (Y55 4365) Y5 595,5 | oAoP Vo oo
0802 80 00 |- Areca nuts Kg 55 (Areca nuts) 5,7 595,85 —| cAoP Ao oo
0802 90 00 - Other Kg 40 sl —| oAoP Qo oo
08 03 Ba'nanas, including plantains, fresh or * 03,5 Ka5 b 036 m 3o dlez 3l 350 | oA o
dried
0803 10 00 |- Plantains Kg 20 s 390 —| oAoW o oo
0803 90 00 |- Other Kg 26 slo_| oAo® Qo oo
08 04 Dates, figs, pineapples, avocados, 43l (Guaeas) Lulsl§ 9315157 (wblTuml o, | oA olE
glia;;flas;lgzlelg?es and mangosteens, 23,5 K U o3 (Miangowteens) ssSee 5
0804 10 - Dates: o5~ o AolE o
0804 10 10 --- Estameran Kg 55 Olyoziol ——_| o AolE 1o 1o

*_Refer to explanatory remark to this chapter.

Aol s axal e Juad cilsol b3 ol e 4y

*
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. 02513 joiS AS
Heading, Sl 5,0 $3909 Gsi= ; 5,25 0 ladk
Subheading Description T2 Em 1 SUQ IS g5 4 425 0l
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0804 10 20 |--- Kabkab Kg 55 OIS —_Z| oAl 1o Po
0804 10 30 |--- Piarome Kg 55 ool ———| oAolC 1o Wo
0804 10 40 |--- Mozafaty Kg 55 s8las - [ oAolE 1o ICo
0804 10 50 |--- Shahany Kg 55 Sls | oAelE 1o 0o
0804 10 60 | --- Zahedy Kg 55 aaly_—_| oAel€ lo Yo
0804 10 90 --- Other Kg 55 sl oAokK 1o Qo
0804 20 - Figs: 2l e AelE Po
0804 20 10 |--- Dried Figs Kg 55 iz il - | o AokE Po o
0804 20 20 | --- Fresh Figs Kg 55 036zl ——— | 0 AolE Po Po
0804 20 90 --- Other Kg 55 sl === | o AolE Po Qo
0804 30 00 |- Pineapples Kg 26 LT =] o AelE Wo oo
0804 40 00 |- Avocados Kg 40 335197 | o AolE €0 oo
0804 50 00 - Guavas, mangoes and mangosteens 3 Kg 55 3955 9 asl (sxa I [ 0 Aol Qo oo
08 05 Citrus fruit, fresh or dried 03,5 iz b 030 LS 40 | oA 00
0805 10 00 - Oranges 6 Kg 5 J& 55— | 6Aod lo oo
- Mandarins (including tangerines and Laolals (Slogus 0oy B 52,25 Jol) o (S0 —
satsumas); clementines, wilkings and L . -
similar citrus hybrids: i 45 92 A0 5 Sy
0805 21 00 |-- Mandarins (including tangerines and pass 5 paa (Slogus Olusg gy 25 Joli) b Kb~ | o Ao Pl o0
satsumas) ols oz ol 51
Kg Cdagua )l ¥
Voo Jle
o g a0
20,5 00 kel
0805 22 00 |-- clementines oass 5 pKia bl — | o Aod PP oo
ola oot Jal 5l
ol
Kg gyl ¥
Ve J
bl g 2o,
20,5 00 ol
0805 29 00 |-- Other pass 5 i sl oAod Pq oo
oo roge Jsl 51
Kg Cdagua )l ¥
Ve Jle
o g a0
20,5 00 el
0805 40 00 |- Grapefruit including pomelos 6 Kg 55 Pomelos Jals w5, o5 | s Aod Ko oo
0805 50 - Lemons (Citrus limon, Citrus limonum) oAod Oo
and limes (Citrus aurantifolia, Citrus (Ko gS b iges) 9 gau) -
latifolia):
0805 50 10 | --- Dried Lemons Kg 55 St god ——— | 0 A0l Do 1o
0805 50 20 | --- Fresh Lemons Kg 55 036 godd === [ 0 A0d Qo Po
0805 50 90 | --- Other Kg 55 slo——| oAod Do o
0805 90 00 |- Other Kg 55 slo_ | oAod Qo oo
08 06 Grapes, fresh or dried. 03,5 Sz b 030 55l | oA o
0806 10 00 - Fresh Kg 55 ob_| oAol lo oo
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Heading, T L .- . L .
Subheading Description TS5 [ guQ | PO IS gy 45,55 o )laid
No Remark | preferential Import duty
’ Tariff
0806 20 - Dried: 23,5 K _| o Aoy Po
0806 20 10 |--- Maviz Kg 55 S50 ———| oAol Vo lo
0806 20 20 | --- Tizabi (nitrated), with seeds Kg 55 Jbails ol oo ooy Po Po
0806 20 30 |--- Tizabi (nitrated), seedless Kg 55 &l @l ———| oAol Po Wo
0806 20 40 |--- Sun-dried, with seeds Kg 55 Jsals ST___| s Aol Po ICo
0806 20 50 | --- Sun-dried, seedless Kg 55 wls 2T _| oAt Po 0o
0806 20 60 |--- Angouri, seedless Kg 55 Wl 6,55 -~ o Aoy Po 4o
0806 20 70 | --- Green kashmary, seedless Kg 55 Qs jaw S0l | oAoly Po Vo
0806 20 80 |--- Green Kashmary, with seeds Kg 55 Sl s 5 ,ebl —_| 0 Aol Po Ao
0806 20 90 --- Other Kg 55 sl —| oAoy Po Qo
08 07 Melons (including watemelons) and 35 LU 5 (&lysia alez3l) s5len 5 030,5 | oA oV
papaws (papayas), fresh. T
- Melons (including watermelons): (algasa dhaz 1) asled 9 05,5 -
0807 11 00 -- Watermelons Kg 55 &lgaa_—| oAoV || oo
0807 19 00 |-- Other Kg 55 slo——oAoV 19 oo
0807 20 00 - papaws (Papayas) Kg 55 LLL—| e AoV Po oo
08 08 Apples, pears and quinces, fresh. 030 s 9 IS o | oA oA
0808 10 00 |- Apples o 5 s = [ oAoA lo oo
ola croge Jsl 5!
ol
5 Kg gl ¥
Veoom Jdl
ol 9 o)
30,5 00 laske
0808 30 00 |- Pears Kg 55 L | s AoA Wo oo
0808 40 00 - Quinces Kg 55 G| oAoA Ko oo
08 09 Apricots, cherries, peaches (including i g Julos cpuiomon) o LT 9 oS 01555 [ oA 09
nectarines), plums and sloes, fresh. o35 JSia T 5 5T (Nectarines
0809 10 00 |- Apricots Kg 55 J15,5-| 6AeQ 1o oo
- Cherries: ST
0809 21 00 |- - Sour cherries (Prunus cerasus): Kg 55 Uy slagdWTo_| oAeqQ Pl oo
0809 29 00 |- - Other: Kg 55 slw——| 0Aoq P oo
0809 30 00 |- Peaches, including nectarines Kg 55 Jlas g ol uien 9 sla_| 0Acq Wo oo
0809 40 00 |- Plums and sloes Kg 55 4555 5 1| 6 AeQ KCo oo
08 10 Other fruit, fresh. 030 ogas plw [ oA Yo
0810 10 00 |- Strawberries Kg 55 S pgi | oAle o oo
0810 20 00 - Raspberries, blackberries, mulberries and Kg 55 Chasgs 5 (55 g5 o g3 g3 1 Kobuai _| oAl Po 00
loganberries
0810 30 00 |- Black, white or red currants and 55,855l g 50,8 L i ol 5,8 55Kl _ | oAle Wo oo
gooseberries Kg 40 lisys
0810 40 00 |- Cranberries, bilberries and other fruits of Kg 55 xSy 4655 31 logea ol 5 i3l Jle s ol 5 = | oAle Ko oo
the genus Vaccinium o -
0810 50 00 |- Kiwifruit Kg 55 695 —| oAle Do oo
0810 60 00 |- Durians Kg 55 (G135 0508 b W55 0500) Oby93 — | 0Ale Yo oo
0810 70 00 |- Persimmms Kg 55 laglle,5 _| oAle Vo oo
0810 90 - other: : plw—| oAle Qo
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Heading, clioshe o 3373 Gsio .
Subheading Description T2 Em 1 SUQ IS go5 45 525 0 ylos
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0810 90 10 |--- Pomegrate Kg 55 Sl oAle Qo 1o
0810 90 20 | --- babeiry Kg 55 Kiyy——=| oAlo Qo Po
0810 90 30 |--- Jujube Kg 55 olieo—_|oAle Qo Wo
0810 90 90 | --- Other Kg 55 slo———|oAle 9o Qo
08 11 Fruit and nuts, uncooked or cooked by Dl b b Ol 53 oabdise b dises slayie 5 boges | oA 1)
steaming or boiling in water, frozen, g0, b el 65 ] o .
whether or not containing added sugar 0 g Slga st b 43 O &4 ST i w035
or other sweetening matter. bl o 63933
0811 10 00 |- Strawberries Kg 55 S5~ oAll o oo
0811 20 00 - Raspberries, blackberries, mulberries, S PP NN SUCHERCIENCIN WIEHCINE SR D | RN
loganberries, black, white or red currants 7 Kg 55 o o
and gooseberries P8 9 e sl (K8
0811 90 00 - Other 7 Kg 55 sl | oAll Qo oo
08 12 Fruit and nuts, provisionally preserved Fee) Cbign o pgmio 4y 0 Lgizma s3ie 5 Bogss [ oA |P
(for example, by sulphur dioxide gas, in - . e
brine, in sulphur water or in other S A ol po o 5t
preservative solutions), but unsuitable 4 &S (CBge 0aiiS Cbidlos sladglxe plw 53 b
in that state for immediate consumption. b (550 s o o Olen
0812 10 00 - Cherries Kg 55 §JL:JT,U4)L_§_ oAIP 1o oo
0812 90 00 - Other Kg 55 alo—| oAIP Qo oo
08 13 Fruit, dried, other than that of headings Usomiine (§La0gmsn 5| jms 03 )8 K> 5ltrogso [ o A | W
08.01 to 08.06; mixtures of nuts or dried . .
fruits of this Chapter. slagus bylsa oA o7 culil oA ol slao)loss
s ol 03,5 i slaogae by Cawgy s
0813 10 00 - Apricots Kg 55 15,5 o AW 1o oo
0813 20 00 |- Prunes Kg 55 JT_| cAI® Po oo
0813 30 00 |- Apples Kg 55 s — | oAl Wo oo
0813 40 00 |- Other fruit Kg 55 Wogeo b~ [ o AIW Ko oo
0813 50 00 |- Mixtures of nuts or dried fruits of this Glasgs bylsal g s slaogs slabslss —| AW do oo
Chapter Kg 55 . )
dead il 03 Ko
0814 00 00 Peel of citrus fruit or melons (including aloz 1) ailod 9 05,5 gy b LS 10 Cowsy [ oAl 00 oo
watermelons), fresh, frozen, dried or 5 3 e 516 (P @
provisionally preserved in brine, in Kg 55 by 03S 035 030 4lgria Cowsy
sulphur water or in other preservative sl 0L 65,555 Ol ys wSwiol jo00i
solutions. Cga 04uiS Cbidlowe slaglone
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Coffee, tea, mate and spices Q93! g Ailo (s> c09¢d
Notes. Lcdtosl
1. Mixtures of the products of headings 09.04 to 09.10 are to be Gt b 5 i 409 o Cold o9 ol (slas o Y guame bglica _ )
classified as follows: T T ) .
D9u 2
(a) Mixtures of two or more of the products of the same o las Oloa y3 ad s o)l Sl Jgame a1 U 95 bolsa . all

heading are to be classified in that heading; pbion s indiab
(b) Mixtures of two or more of the products of different 09 Yo oylai y3 calise lao)lois Jgmame sz L 95 byl o

headings are to be classified in heading 09.10. Sadige s Audish

The addition of other substances to the products of headings 4 rizxed) 09 To Culd 0Q olf slaoleds DY guaze 45 K5 slga il
(@ or (5 sbove) shll mot affet their chiieaton > TS 2 B Ol o Ul a0 el
provided the resulting mixtures retain the essential Sl cenl sl cews 4 w5 nl 4 S plabylie 4ol by e
character of the goods of those headings. Otherwise such 3 il 03,8 Liis |y ooyl ol 53 555 e Y guama 3l K a
mixtures are not classified in this Chapter; those B
constituting mixed condiments or mixed seasonings are L aosal STy wi5-bo0 gls e ol Sl ksl (ol wigo (ol 2
classified in heading 21.03. igdoe saudib Bl o o)les 43 miany JiKis | bl slails
2. This Chapter does not cover Cubeb pepper (Piper cubeba) or olos S¥guame L L (Cubeba) anls’ 4 pgwge Jalb Jols Juad cnl - ¥
other products of heading 12.11. Sbia 10 1)
Explanatory remarks to Chapter 9 q Juad Sublosly J3d Ol yaie
1. Entry is subject to the observance of Article 16 of the law on 03l paizmen 9 9 Smali] (53,95 Slge BB 1Y 3le cule, 4 JsSgn 399 -
l;;)(;)i?lsatélef.fs and Beverages approved in 1967 and the relating e Ay e adipmT 5 Y UL Crguns bl i
2. The entry of products and their flour in ground and uncrushed Ul b 0gla 11 el cole) 4 JgSge Juad ol Ugaion ¥ guama 39,9 Y

forms covered by this chapter is subject to the observance of

Article 11 of the Plant Protection Law of 1967. el IR e

3.3The importation of Products of Subheading 09102011, oQloPoliC oQloPol ¥ oQloPolp oQloPell sLad 5 Cinsy ggdga pYal lsly -F
09102012, 09102013, 09102014, 09102090 with The Previous _ _ o
outhorization of Ministry of Agriculture- Jahad. bl 6509l ez s Sl A wblye A5l 4y JSse oQlePeqe

XY LS as
Heading, oo > );”.5 . 39,9 Goi
Subheading Description = ez e [ guQ | £ IS g 45,25 0 jlos
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
09 01 Coffee, whether or not roasted or 0945 Cawgy to2d d1d S IS b 039 (> 0343 | ,q o)

decaffeinated; coffee husks and skins;
coffee substitutes containing coffee in
any proportion.

- Coffee, not roasted:

s 5 4 0945 S9l> 0945 J N

10515 55 0948 —

0901 11 -- Not decaffeinated: 4,5 a8l — | 0Qol 1)
0901 11 10 |--- Ready package for retail in one kg and 039 4 (9,805 ,5 5| 03beT (Gaaiay 13— = —| 0Qa) || Yo
less than it 6 Kg 20 .
oS 5 p S kST S
0901 11 20 | --- In ground form and non-retail packing 6.8 Kg 5 559,363 )5 a6 Xk 43 03mgS 9o 4 ——— | oqo) || Po
0901 11 90 |--- Other 6 Kg 5 slo———|eQ0) 1| Qo
0901 12 -- Decaffeinated: a2 8 il __ | 0Qe) 1P
0901 12 10 |--- Ready package for retail in one kg and o 059 4 b 03,5 6l 03le] GAbATu3— — —| 0Qa) 1P o
less than it Kg 32 B
S 9 p S 5ks
0901 12 20 | --- In ground form and non-retail packings Kg 10 (599,803 3 a6 Xndiun 53 03msS D)9 44—~ | oQa) |P Po

0901 12 90 | --- Other Kg 5 rlo———1eQ0) 1P Qe




125 | 1397 Jlw wlsylg g wlyolo whyydo | 4 Juad ‘paw
5l yehS aS
Heading, clioshe e )Tf : 63999 s
Subheading Description TS 85 SUQ 209 09 IS gy 45,55 o )laid
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
- Coffee roasted: 20305 g5 0ged -
0901 21 -- Not decaffeinated: 42,55 a8l —_| 0 Qo) P)
0901 21 10 |--- Ready package for retail in one kg and 039 4 (9,805 ,5 5 03leT oty )3 = —| 0Qa] P| o
less than it 6 Kg 32 .
saS g p S kS S
0901 21 20 |--- In ground form and non-retail packings 6 Kg 10 (599,803 3 i (§ Maliany )3 03msS D90 A —— | 0Qo] P| Po
0901 21 90 | --- Other 6,8 Kg 5 slw———|oQo) PI Qo
0901 22 -- Decaffeinated a8 il _ | 0Qe) PP
0901 22 10 | --- Ready package for retail in one kg and 039 40 (59,8 03,5 (8l o3lal Gandtun ;52— | 0Qe] PP o
less than it Kg 32 ~
oS 5 p Sl S
0901 22 20 | --- In ground form and non-retail packings Kg 10 (99,903 3 pae (SAdiun )5 03mgS g0 - —— | 0Qo] PP Po
0901 22 90 |--- Other 8 Kg 5 slw———|eQo) PP Qo
0901 90 - Other: iplo—| Qo] Qo
0901 90 10 |--- Ready package for retail in one kg and 039 4y (9,8 03,5 6l 03leT (Adzun )5~ =] 0Qe) Qo o
less than it Kg 32 ~
FaS 9 p S kS S
0901 90 20 |--- In ground form and non-retail packings Kg 10 (599,303 3 a6 Xiadiun 3 0335 )90 44—~ — | 0Qo] o Po
0901 90 90 --- Other 8 Kg 15 slw———|0Q0) Qo Qo
09 02 Tea, whether or not flavoured. oA gaiys > 5z | 0Q oP
0902 10 00 |- Green tea (not fermented) in immediate 8 Gladiw )5 00s 4s e (00is ,0039) jaw 5> = | Q0P Yo oo
packings of a content not exceeding 3 kg Kg 20 _
2l i p S shS W51 0T (s5im0 a5 4yl
0902 20 00 |- Other green tea (not fermented) 8 Kg 20 593 G955 4 0 A ye (005 wa5) w5~ | 0QoP Po oo
0902 30 - Black tea (fermented) and partly 0 e Ui sl 9 (60d sas) sl s> | 0Qop Wo
fermented tea, in immediate packings of a g o7 cn i 4 4l . L
content not exceeding 3 kg: SOl Ss ol ot 03 00 b0
il ey p S ol W
0902 30 10 |--- Tea bag Kg 55 Sl sl —— [ 0QeP Wo o
0902 30 90 |--- Other Kg 20 sl —| 0QoP Wo Qo
0902 40 - Other black tea (fermented) and other 00 035 Uz sl 5 (60d pua) sbow s> — | 0Qop ICo
partly fermented tea: ) )
:,{p 975 43 0l dud o
0902 40 10 |--- In ground form and non-retail packings Kg 20 (559,363 3 i (§Xiadiuns 53 030295 ——— | 0QoP Ko o
0902 40 90 --- Other Kg 20 sl -~ 0QoP 1o Qo
0903 00 Maté. 45l | Qo o0
0903 00 10 |-- Ready package for retail in five 039 40 (59,8 03,5 (6l o3lal Ganatun 35—~ —| QoW oo o
hundred grams and less than it Kg 55 _
7S g p,5 daily
0903 00 20 |--- In ground form and non-retail packings 8 et Sl )3 03wsS g0 - —— | 0Qe® oo Po
Kg 10
59,90,
0903 00 90 --- Other Kg 20 sl | 0Qo® oo Qo
0904 Pepper of the genus Piper; dried or sladassS 5l J—als Piper sladss8 5 Jabs | ,q o)
crushed or ground fruits of the genus D .
Capsicum or of the genus Pimenta. oo Pimenta L, Capsicum
pdwlo b 03,55 5
- Pepper: s Jals _
0904 11 -- Neither crushed nor ground: 0 3wld 9 0353 ,5 — | 0QolE 1)
0904 11 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 (59,8 03,5 (5l 03le] (Gadiun )52 —| 0QolE || Yo
hundred grams and less than it Kg 32 B
saS g p )5 daily
0904 11 90 | --- Other Kg 5 sl - oQelE 1| Qo
0904 12 -- Crushed or ground: bl b odds 5 | 0QelC |P
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No. Remark [ preferential Import duty
Tariff
0904 12 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 5 5| 03leT (adiay 13— = —| 0QalC 1P Yo
hundred grams and less than it Kg 55 B
saS g p )5 daily
0904 12 20 | --- In ground form and non-retail packings Kg 10 (599,903 ,5 it (S Ml )3 03ngS D90 Ao m—| (QolC |P Po
0904 12 90 | --- Other Kg 26 slw———| oQolC 1P Qo
- red pepper or red pepper, fresh fruit: : Pimenta |, Capsicum slaagS ogee —
0904 21 -- not chopped dried Not to rub: 0 3wlad 9 00dd 3,5 00 K —— | 0QelE P)
0904 21 10 |-- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 ,5 5| 03leT oty )3 = —| 0QalC P) Yo
hundred grams and less than it Kg 55 B
saS g p )5 Jaily
0904 21 90 |--- Other Ke 26 slw———| oQolE P Qo
0904 22 -- has been crushed or pulverizet: b odnlw b ol 03,5 - | 0QolC PP
0904 22 10 |-- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 5 5| 03l At )3 - = —| 0QalC PP o
hundred grams and less than it Kg 55 B
saS g p )5 Jaily
0904 22 90 |--- Other Kg 5 slo———| 0QolC PP Qo
09 05 Vanilla Jsls | Q 00
0905 10 - Not crushed and not pulverized: 03wlud 9 00ud 3,5 | 0Q0Q) o
0905 10 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 55 5 03leT Sadiay 13— = —| 0Qedd 1o o
hundred grams and less than it Kg 10 _
saS g 05 Maily
0905 10 90 | --- Other Ke 10 sl 0900 1o Qo
0905 20 - crushed and pulverized: il 9 00d 5,5~ | 0Qed Po
0905 20 10 |-- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 55 5l 03l a1 = —| 0Qedd Po lo
hundred grams and less than it Kg 15 ~
saS g 05 daily
0905 20 90 | --- Other Kg 15 o= 0900 Po o
09 06 Cinnamon and cinnamon-tree flowers. ezl S35 US 5 uzild | 0Q ol
- Neither crushed nor ground: 0 Ol & oad 5,5 45
0906 11 --Cinnamon 9cinna (Cinnamonum el —| Qe 1)
zeylanicum Blume):
0906 11 10 --- Ready package for retail in one kg and 039 & b9,903 5 6l 03kl Gabaias 32 =] 0Qol 1) Yo
less than it Kg 32 _
A5 9 p S5l S
0906 11 90 |--- Other Kg 10 oo 0Qet 1} Qo
0906 19 -- Other: oo~ 0Qot 1Q
0906 19 10 --- Ready package for retail in one kg and 039 & oh9,903,5 6l 03l Gabdiun y3 =~ | 0Qey 19 Yo
less than it Kg 32 _
A5 5SS S
0906 19 90 --- Other Kg 20 slo———| 0904 19 Qo
0906 20 - Crushed or ground: dnbe b ol 5,5 _| 0Qely Po
0906 20 10 |--- Ready package for retail in one kg and 039 4 (9,805 5 5 03leT (abdias 13— = —| 0Qel Po o
less than it Kg 32 _
FaS g p S kS S
0906 20 20 |--- In ground form and non-retail packings St Sl i )3 03wsS Sgwo A - — | 0Qoy Po Po
Kg 10
(599,903 ,5
0906 20 90 | --- Other Kg 20 slw———| 0Qoy Po Qo
09 07 Clove (whole fruit, shrubs and the (0T slbasle 9 basg ( JolS 09s0) s | 0Q oY
stems)
0907 10 - no longer not pulverizet: Todis odwl 9 005 3,5 | 0QoV o
0907 10 10 --- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 5 5| 03beT abdiay 13— = —| 0QoV Yo o
i 32
hundred grams and less than it Kg S 3 5 il
0907 10 90 | --- Other Kg 20 s~ o9V 1o Qo
0907 20 - has been crushed or pulverizet: foads oawl b osd 3,5 _| 0Qoy P
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No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0907 20 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 5 5 03leT Gabaias 13- = —| 0Qo} Po o
hundred grams and less than it Kg 32 ' P
g € saS g p )5 daily
0907 20 90 | --- Other Kg 20 slo———|0QeV Vo Qo
09 08 nutmeg skin, nutmeg, cardamoms 2 5 (o= Cawgs) 352 S s> | 0Q oA
- Indian nutmeg (nutmeg): 9> -
0908 11 -- no longer not pulverizet: todmlud 9005 3,5 | 6QoA 1)
0908 11 10 --- Ready package for retail in five 039 4 (59,8 03,5 (6] 03leT (Gadiun )5 =] 0QoA 1| lo
hundred grams and less than it Kg 55 ' .
saS g p )5 Maily
0908 11 90 | --- Other Kg 20 Rlo———|eQeA 1l Qo
0908 12 -- has been crushed or pulverizet: 05 0wl b osd 3,5 _ | QoA 1P
0908 12 10 |--- Ready package for retail in five Kg 039 4 (9,805 5 5| 03le] abdias 13— = —| QoA IP o
hundred grams and less than it 32 . .
saS g p )5 daily
0908 12 90 | --- Other Kg 20 2l -] 0QeA 1P Qo
- Indian mace: (END 9> Camgs —
0908 21 -- no longer not pulverizet: wawles 9 003 3,5 | 0QoA D)
0908 21 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 5 5| 03l (adias )3 = = —| QoA P o
hundred grams and less than it Kg 32 . o
A5 g p8 daily
0908 21 90 | --- Other Kg 20 rlo———|eQsA Pl Qo
0908 22 -- has been crushed or pulverizet: o odwle b odd 03,5 | 6Qo A PP
0908 22 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 (9,805 5 5l 03leT (Gaaias 13— = | 0QeA PP o
hundred grams and less than it Kg 32 ) o
S g p,8 daily
0908 22 90 | --- Other Kg 20 slo———| 0QoA PP Qo
- Cardamoms: Ja
0908 31 -- Not crushed and pulverized to: sodwlus 9 00s 3,5 | 0Qo A W)
0908 31 10 |- Ready package for retail in five 039 4 (99,8 03 45 61, 03leT abdtun )5 | 0QeA W) o
hundred grams and less than it Kg 32 B
saS g p )5 daily
0908 31 90 |--- Other Kg 20 slo———| 0QoA W} Qo
0908 32 -- crushed or pulverized: b odwlw 9 00l 3,5 | 0Qo A WP
0908 3210 --- Ready package for retail in five 039 4 (59,8 03 45 6l 03le] Gabdtun s5 -~ | 0QA WP o
hundred grams and less than it Kg 32 _
7S g p8 aaily
0908 32 90 | --- Other Kg 20 slo———| 0QoA WP Qo
09 09 fennel seed, egg antibody, egg, savory, e 35 05 e 55 0L @35 Wbl 035 | 0Q oQ
coriander, cumin, caraway, juniper .
seeds RS 9 55 olows 035 a0,
- Coriander: a8 o35
0909 21 -- Not crushed, and not pulverizet: s o odwb 9 00k 3,5 — | 0Qeq P
0909 21 10 |-- Ready package for retail in five 059 4 (o 803,53 sl esle] (sanaz
s b9 903 5 (sl bl Saisdins 53— — — | 0Qeq Bl 1o
hundred grams and less than it Kg 32 e ” ),
saS g p )5 daily
0909 21 90 |--- Other Kg 20 slo—— -] 0909 P| Qo
0909 22 -- has been crushed or pulverizet: s o odwle b osd 3,5 __| 6Qoq PP
0909 22 10 |- Ready package for retail in five 059 Ay =9 505 5 5|, ool (sauax
s b9 303 5 5l oslal sty L5 - =~ | 0Q0q PP 1o
hundred grams and less than it Kg 32 o ” ),
7S g p8 aaily
0909 22 90 | --- Other Kg 20 slo———| 0929 PP Qo
- Seeds of cumin: e 025 035 -
0909 31 -- Not crushed, and not pulverizet: 9 2035 0wl 9 023 3,5~ | 0Qoq W)
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No. Remark | preferential Import duty
Tariff
0909 31 10 |-~ Ready package for retail in five 039 4y (59,903 5 5|y 03T sz
s b9 303,56l oslal sty L5- -~ | 0Q0Q W) o
hundred grams and less than it 9 Kg 55 ’ e g )/
saS g p )5 daily
0909 31 90 | --- Other Kg 55 slo———| 0909 M| Qo
0909 32 -- has been crushed or pulverizet: 9 oab ol b oad 3,5 | 0Q0qQ WP
0909 32 10 |- Ready package for retail in five 039 40 (9,805 5 5| 03beT (adiay 13— = —| 0Qeq WP o
hundred grams and less than it Kg 55 o
saS g p )5 daily
0909 32 90 | --- Other Kg 55 slo———|090q WP Qo
- Roman fennel seeds, eggs, wind, or 9 145050 b ol 0,25 0Lk g9, L1 o35 -
savory caraway-seed juniper:
ey
0909 61 -- Not crushed, and not pulverizet: sois odwl 9 02is 3,5 —— | 0Q0q )
0909 61 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 (99,805 5 5| 03leT Sty )3 - —| 0Qeq G| Yo
hundred grams and less than it Kg 55 B
saS g p )5 Maily
0909 61 90 | --- Other Kg 40 slo———| 099 4| Qo
0909 62 -- has been crushed or pulverizet: sod odwlu boad 3,5 - | 0Q0q &P
0909 62 10 |--- Ready package for retail in five 039 40 (59,805 5 5|5 03bel Saaias ;3 = —| 0Qeq P o
hundred grams and less than it Kg 55 o
7S g p8 aaily
0909 62 90 | --- Other Kg 40 slo———| 0909 4P Qo
09 10 Ginger, saffron, turmeric, thyme, leaves SIS 9 S s ipiugl gz wlyie) (Jum | 0Q o
the cave, curry and other spices.
a9l plw 9 (Curry)
- Ginger: e
0910 11 -- Not crushed not ground: soais Ol 9 0sds 5,5 - —| oqe 1)
0910 11 10 |-- Ready package for retail in five 038 40 (9,803 5 5| 0sbeT (anaiay 13— = —| oQle || o
hundred grams and less than it Kg 55 o
saS g p )5 daily
0910 11 90 | --- Other Kg 15 s~ oqQlo 1| Qo
0910 12 -- has been crushed or pulverizet: b ol bodd 5,5 | oqle |p
0910 12 10 |- Ready package for retail in five 039 40 (59,805 5 5|5 03leT (adiay ;3 = —| oQle P o
hundred grams and less than it Kg 32 C
S 9 p S5 duaily
0910 12 90 | --- Other Kg 20 s~ oqQlo |P Qo
0910 20 - Saffron: 0ie) —| oQle Po
-- In retail ready packaging: 159,805 15 (8l 03l (sabATwy 5 - =
0910 20 10 |---not worn saffron in 10 grams packaging 23 0 odmlw g oa i 5,5 Ol ,dej - - = | oQle Po o
and less than it Kg 55 B
PR 035l S st
0910 20 20 |--- saffrion powder in less than of 10 grams Keg 55 5 03 5l S sanateny 3 Olyies 539~~~ | oGl Po Po
packaging
0910 20 30 |--- not worn saffron in 10 to 30 grams 53 0 odwlw g oa i 5,5 Ol ,dej - - - | oQle Po Wo
packaging Kg 55 N _
S AR CECTE
0910 20 40 | ---saffron in 10 to 30 grams packaging Kg 55 P YN i 3 Olies Log - | 0Qle Po ICo
0910 20 90 | --- Other Kg 55 slw———|eqQlo Po Qo
0910 30 - Turmeric (curcuma): 145923,5 — | oqQle Wo
0910 30 10 |-- Ready package for retail in five 059 Ay o9 503 5 5|y 03l (saax
2 203 2 Sl elel (SAbdiun )o— -~ oQle Wo o
hundred grams and less than it Kg 20 e ” ),
saS g p )5 Aaily
0910 30 20 |--- In ground form and non-retail packings 03,5 i SLaGE At )3 0dnsS g0 4 - — — | 0Qle Wo Po
Ke 5 - A = ]
59,
0910 30 90 | --- Other Kg 5 slo———|oqQle Wo Qo
- Other spices: wolasgol e -
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0910 91 -- Mixtures referred to in Note 1 (b) to this idhad opl (D)= ) cdlaol ys 68 ke slabylss ——| 0Qle q)
Chapter:
0910 91 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 (99,8 03 45 6l 03la] abdtun s5———| 0Qle Q) o
hundred grams and less than it Kg 32 B
saS g p )5 daily
0910 91 20 | --- In ground form and non-retail packings laganai s )3 0dwsS Sy dn - —| o9l q| Po
Kg 20 . .
9990,% pf
0910 91 90 | --- Other Kg 15 sl ———|qle Q| Qo
0910 99 -- Other: pulw——| oqQle qq
0910 99 10 |--- Ready package for retail in five 039 4 59,3 03,5 (8l 03leT Gabdzay 13—~ | oqQlo 99 o
hundred grams and less than it: a5 3 05 aily
0910 99 11 | ---- thyme bay leaues Kg 55 9 S p9odaslo———| oqle 99 1|
0910 99 19 | ---- Other Kg 55 sloo———| o910 99 19
0910 99 20 | --- In ground form and non-retail packings: 03,5 ;i slagandieg 13 sdusS Seo 4— ——| oqle 99 Po
eIy
0910 99 21 | ---- thyme bay leaves Kg 40 52 S 9ol ————| Qe 9q P
0910 99 29 | ---Other Kg 10 slw————|09le 99 Pq
0910 99 90 | --- Other Kg 15 slo———|oqle 99 Qo




BN chapter 10 NN

Cereals

Notes.

1. (A) The products specified in the headings of this Chapter
are to be classified in those headings only if grains are
present, whether or not in the ear or on the stalk.

(B) The Chapter does not cover grains which have been
hulled or otherwise worked. However, rice, husked,
milled, polished, glazed, parboiled or broken remains
classified in heading 10.06.

2. Heading 10.05 does not cover sweet corn (Chapter 7).

Subheading Note.

1. The term "durum wheat" means wheat of the Triticum durum
species and the hybrids derived from the inter-specific
crossing of Triticum durum which have the same number
(28) of chromosomes as that species.

W s cpg3 coond | 1397 Jlw lsyly g sl Slyyie | 130

todad N
7)Y

Jacwtast
ol gamion (B9 Lgis Jad ol Lo jleds )3 595 30 ¥ guama — il )
Asls 69, b ades 5o o sl il Dy a5 g 0 o less
0la i, 6, K5 o 4y b onds Lulie a5 Sladils Jols Juad pl - o
Bl o o 0l s 08 gy 70 02l 2579 L 3ph el
03,5 & 90 4 L (parboiled) oais 0 5l (Etuve) 9451 55 w0
Dedsh (SAudinb 1o ot o)leds o TR
AV Juad) 39505 s )5 Joalis 1o 00 0 lass - ¥
<=8 0 low cuitosly
slaglasgS 9o 9 (Triticum durum) 568 51 pasS 45 «pyys> pasSy ol -
ol ssle a5 (Triticum durumy paS glyl LMzl 5l aniiia (Hybrids)

Sgi o0 &bl il rhg)yog; (PA) slaws Olea shyls

Explanatory remarks to Chapter 10

Ve Juad ool Ji3 ol piie

1. Importation is subject to the observance of Article 11 of Plant
Protection Law adopted in the year 1967.

. The import duty on seed cereals is 5% of the value.

. The importation and exportation of products of this chapter are
subject to the observance of Article seven of the Veterinary law
approved in 1971.

4. The entry of seeds and plants which, according to the export
documents of the country of origin, have been identified as
genetically modified shall be subject to the approbation of the
Environment Protection Organization in terms of any
environmental dangers.

5. Import and export of seeds and saplings on a commercial scale
shall be subject to a certificate obtained from the Institute for the
Research, Registration and Certification of Seed and Sapling,
and to compliance with the quarantine regulations.

6. import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic products bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agriculture- Jahad.

[SSH ]

Al o IRIEY Lguae SbLs Lo 0gli 1) oobe slae cule, 4 JgS'90 39,9

Sabbige Gl Mop5 0 SUE LAy (5399 Fei> -

0pL3 (V) esls wsle) 4 JsS'ge Juad ool Ugadio S¥guame s9au0 9 39,9 Y
ol 1B gann (K jaals

03 (6590w Luaseion Tos 458 90 slisul 3 a8 <bli gy )3 39)9-F
Sk o) B Sl siload sys (S5 Slais b g gd o0 o guan
A8l Sy byms cblis Olajle 2l 4 g5 se e

Slaios o | algs A5l 4y boin 5,5 pulida ,o Jlgs 9 sh s9ho 5 39,9-0
bbor audn b Ol yae cale, by Jlos 9 o alsS 9 s

rs)_Lo Ayl 5 O 9 (Sis Al JKo s 005 Dldezge y9uo 9 39,9-F
Slgz )lg il (b Sgmme S s () (il (o 0956 Sl cule 4
il $ilas’

2948 88
Heading, o Gl | 8o e se ek ) L .
Sublllve:.dmg Description Remark Pr;:::;ial SUQ I:np’o) ::i:t’y IS gy 45,95 o jlas
Tariff
10 01 Wheat and meslin. pS bylsee 5 p 055 | 1o o)
- Durum: iposs pS -
1001 11 00 |-- Seed Kg 10 23 ——]leel 11 oo
1001 19 -- Other: tplw——]1eo) 19
1001 19 10 |--- Animal wheat Kg 10 > paS [ 1eel 19 10
1001 19 90 |- Other Kg 20 slw———|1e0] 19 Qo
- Other: b
1001 91 00 |--Seed Kg 10 23— ool QI oo
1001 99 00 - - Other Kg 10 sl —[1eel 99 6o
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10 02 Rye. Aglz [ 10 op
1002 10 00 |- Seed Kg 32 3= VeoP o oo
1002 90 00 |- Other Kg 32 slo—[1ooP Qo oo
10 03 Barley. sz lo o
1003 10 00 |- Seed Kg 5 L3 - 1eo® Yo oo
1003 90 00 |- Other Kg 5 slo—|1oo® Qo oo
10 04 Oats. 2w 939> 1o ol
1004 10 00 |- Seed (Meslin) Kg 5 535 2] Yook Yo oo
1004 90 00 |- Other Kg 5 slo—|1oolE Qo oo
10 05 Maize (corn). o3[ le 00
1005 10 00 |- Seed Kg 5 s - 1000 Yo oo
1005 90 --- Other: ipls —[1ood Qo
1005 90 10 |--- Animal's corn Kg 5 @3 322 1eod Qo 1o
1005 90 90 [ --- Other Kg 5 sl —[100d Qo Qo
10 06 Rice. (10 o4
1006 10 00 |- Rice in the husk (paddy or rough) Kg 26 (Paddy sl g2 Ssiki—| ool 1o oo
1006 20 00 |- husked (brown) rice Kg 5 losed 50— [ 1ol Po oo
1006 30 00 - Semi-milled or wholly milled rice, (Semi milled Rice)sss st Br-[ 1oy Wo oo
whether or not polished or glazed 3 Ke 2% (Wholly milled Rice)s s suie ol 5
o0 Gl b (o (>
1006 40 00 |- Broken rice Kg 55 Er 035 =[1esy Ko oo
10 07 - Grain sorghum (Slabgs ©,5) pgS sgm il [ 1o oV
1007 10 00 |- Seed Kg 5 s [1e0V 1o 0o
1007 90 00 - Other Kg 5 slo—|1ooV Qo 0o
10 08 Buckwheat, millet and canary seed; O lw £5,U8 5 0l Als olaw ,:.uf lo oA
other cereals.
1008 10 00 |- Buckwheat Kg 10 ol 25— oo A 1o oo
1008 20 - Millet: 2050l = | oo A Po
1008 21 00 |-- Seed 9 Kg 10 ko] looA P oo
1008 29 00 |-- Other 9 Kg 10 slo——|1ooA P oo
1008 30 00 - Canary Seeds Kg 10 GHLE als | Joo A Wo oo
1008 40 00 - (Digitatia spp.) Fonio Kg 15 5593 — [ Joo A o o0
1008 50 00 |- (Chenopodium guinoa) Quinoa Kg 10 Sk oS — | 1eoA Do oo
1008 60 00 |- triticale Kg 10 I 5 -] Yoo A Yo o0
1008 90 00 |- Other cereals Kg 10 oMe plw -] Yoo A Qo oo
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Products of the milling industry; malt;
starches; inulin; wheat gluten

Notes.
1. This Chapter does not cover:

(a) Roasted malt put up as coffee substitutes (heading 09.01 or
21.01);
(b) Prepared flours, groats, meals or starches of heading 19.01;

(c¢) Corn flakes or other products of heading 19.04;

(d) Vegetables, prepared or preserved, of heading 20.01, 20.04
or 20.05;

(e) Pharmaceutical products (Chapter 30); or

(f) Starches having the character of perfumery, cosmetic or
toilet preparations (Chapter 33).

. (A) Products from the milling of the cereals listed in the table
below fall in this Chapter if they have, by weight on the dry
product:

(a) a starch content (determined by the modified Ewers
polarimetric method) exceeding that indicated in Column
(2); and

(b) an ash content (after deduction of any added minerals) not
exceeding that indicated in Column (3).

Otherwise, they fall in heading 23.02. However, germ of
cereals, whole, rolled, flaked or ground, is always classified in
heading 11.04.

(B) Products falling in this Chapter under the above provisions
shall be classified in heading 11.01 or 11.02 if the
percentage passing through a woven metal wire cloth sieve
with the aperture indicated in Column (4) or (5) is not less,
by weight, than that shown against the cereal concerned.

Otherwise, they fall in heading 11.03 or 11.04.
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] N Ja ]

§J959 g Al {cdbo £ jlwd 4T civo WY gazo
PO gl { o !
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(5,90 caw Pl ol b0 ol
19 o) o )lods Ugasio 5 03l (sladsSs 5 axwlis b o5 sily 0,1 = o
19 ol o)l Jgode Y guae plo g (Corn flakes) 3505 )95 -
slao,leis Jgoine (Conserve) oais by asa Ly osd oslel Sl juw = 5
Po 00 L Po o€ 1o ol
L Wo Juad 9)l5 ¥ guams 2
(Toilet) 5550 b 5l ke slans 9T 5 ool by JssS 5 azwlis _
ww Jond) Ll Tl
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Rate of passage through a
sieve with an aperture of
Starch
Ash content 315 500
Cereal (1) content . .
@ A3 micrometres | micrometres
(microns) (microns)
“@ (©)
\Bﬁf:t andrye ... 45% 2.5% 80% -
Ot Forssrreeees 45% 3% 80% -
................... 459 50 309 _
Maize (corn) and & & &
f;?“; N 45% 2% - 90%
Ricge 1111 ORI 45% 1.6% 0% B
................... 459 4 30 _
Buckwheat .......... & & o

3. For the purposes of heading 11.03, the terms "groats" and
"meal" mean products obtained by the fragmentation of cereal
grains, of which:

sladeiar Flhgw b SISl gue Oliee
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(a) in the case of maize (corn) products, at least 95% by weight
passes through a woven metal wire cloth sieve with an
aperture of 2 mm,;

(b) in the case of other cereal products, at least 95% by weight
passes through a woven metal wire cloth sieve with an
aperture of 1.25 mm.

S50 Bl 5l as,5 90 cus 4 Jilas L )5 51 wY¥game - all
(A8 e MLMPUT sladois 'Cl)w‘*{LS)b il g5
5059 Bl 5l o,5 90 s 4 Jilas b ode plu 5l oV¥game - o

A e Al teddis 190 OT Sladaiar #lhgw &5 30 il g5 S

Explanatory remarks to Chapter 11
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. Importation and clearance shall be subject to the observance of
Article 16 of the Law on Foodstuffs and Beverages adopted in the
year 1967 (1346).

. Maize (corn) starch imported by medicine producing units is subject
to the discretion of the Ministry of Health, Treatment and Medical
Education.

. The importation of Products of Subheading, 11031900, 11032000,
11041200, 11041900, 11042200, 11042900, 11043000, 11051000,
11061000, 11062000, 11081100, 11081300, 11081400, 11081900
with The Previous outhorization of Ministry of Agriculture- Jahad.

. Import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic product bound to save national, security and biological
legal provisions with the previous authorization of Ministry of

w5 el 5 53,55 slee 0x5l81G osle cole, & JgSgn Lans 5 9 39,9 =)
il n IRIEY gane
wdlage ol paskds 4 g b saS adg lassly g )5 anwlis 59,9 Y
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MeKlPee doWhoos NoBIqos ol sLads x5 iy, odse o3l lly ¥
do@Pooo dlo@looo Jlodlocs dlol€Wooo 101€PFo0  N1olEPPoo  J161€1q00
Solyg 3l b cilys 351 4y oS g0 NoAlGoo 5 1leAliee dloAlWoa NloAlloo
b 659ls slex
pite 4zl 5 S¥game 5 (Ks bl YKo i 05) Dlagzge s9do g 3959 -F
Sbez @)bg 5l (S Sgmme S L () (el (o 096 Slae ol

Agriculture- Jahad. Ables 55 9ls
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Heading, Slhsde ETI $3909 B9i= 5
Subheading Description A 85 | SUQ IS gy 4,55 o leds
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
1101 00 00 [ Wheat or meslin flour. Kg 55 139l 9 p a8 bglsa 55T paiS5,5T| (1o] oo oo
11 02 Cereal flours other than of wheat or 9 pAS botse 5,1 L a8 5,151 jue e 3,T] ) op
meslin.
sl
1102 20 00 |- Maize (corn) flour Kg 32 <03 3T 11oP Po oo
1102 90 - Other: s ple [ 110 Qo
1102 90 10 |--- Rice of cour Kg 55 Eo ol - 1eb Qo 16
1102 90 90 --- Other Kg 55 slo———|11eP 9o Qo
11 03 Cereal groats, meal and pellets. A ML 03,08 b dy g OME 0,5 (SME Jsab | )] o
> )90
- Groats and meal: 0,59 ek -
1103 11 00 |-- Of wheat ] Kg 26 PS5l 1o 1| oo
1103 13 00 |-- Of maize (corn) Kg 26 S35l e 1W oo
1103 19 00 |-- Of other cereals 8 Kg 55 slboo o[ 11e® 19 o0
1103 20 00 |- Pellets 8 Kg 55 A D jgeo 4 03,00 08 4| 1o Po oo
11 04 Cereal grains otherwise worked (for O < piniin ) ;55 5975 4 0t LIS S wils | ) ok
example, hulled, rolled, flaked, pearled, . P
sliced or kibbled), except rice of heading bzt Bl s e=Bone
10.06; germ of cereals, whole, rolled, lg= do o o )loid gui )y Slikiwlay 0ad 3,5
flaked or ground. -
oad Olwl L ool udd oad o (JolS e
(Ground)
- Rolled or flaked grains: ol el b osd gy slaasls -
1104 12 00 |-- Of oats Kg 55 093 92 Sl 1ol 1P oo
1104 19 00 [-- Of other cereals Kg 55 oMe b lo—] 11l 19 oo
- Other worked grains (for example, boad g jge piia o) s L slaasls lo =
hulled, pearled, sliced or kibbled):
(oas 3,5
1104 22 00 |-- Of oats Kg 55 093 92 Sl 11olE PP oo




\\M‘paw 1397 Jlw wloylg g wilyolo wlyyde | 134
. 04513 joiS A5
Heading, ol 5 4, $3929 Gi> ;
Subheading Description TS 85 SUQ IS g9 46,35 o )los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
1104 23 00 |-- Of maize (corn) Kg 26 S5 o2 NelE PW 6o
1104 29 00 | -- Of other cereals Kg 55 oMe sl o] 11elE P oo
1104 30 00 |- Germ of cereals, whole, rolled, flaked or K 55 sab b Tbosd puls wad e (JolSioNe asly= _ [ |1olE Wo oo
ground & )
11 05 Flour, meal, powder, flakes, granules 4y 5 (Granules) 5o ) sladils b 53530 ,95,7 [ 1] 00
and pellets of potatoes. X
o) o 5l <Pelledr 4> & )90 43 03,85 pa
1105 10 00 - Flour, meal and powder Kg 55 2392 90,5 3,1 [ 1100 1o oo
1105 20 00 |- Flakes, granules and pellets 4 oo, 2dpads o (Granules) 5o slaailsuds | 1o Po oo
K 26
¢ Pellety 4> &30
11 06 Flour, meal and powder of the dried 03,5 St HIABNE Slow s 339 9 0,95 T[] oty
leguminous vegetables of heading 07.13, _ -
of sago or of roots or tubers of heading = lcsto oo @dlo Dol
07.14 or of the products of Chapter 8. Juad C¥gazme g oV NIE o ke (S5 55 slaoad
A
1106 10 00 |- Of the dried leguminous vegetables of Kg 55 OV I oo 038 K HlaMe Sl s 51— [ 1104 1o 00
heading 07.13 ’
1106 20 00 |- Of sago or of roots or tubers of heading 55 1 o)l B 5 slose b laady, 5L Sl 512 et Po oo
07.14 Kg ’ T
oV
1106 30 00 |- Of the products of Chapter 8 Kg 20 A e Y geamo 51 _ [ Mol Wo 0o
11 07 Malts, whether or not roasted. 033 g9 > wdbe | )] oV
1107 10 00 |- Not roasted 8 Kg 10 0315 9= 110V 1o oo
1107 20 00 |- Roasted 8 Kg 10 0313 g [ 11oV Po oo
11 08 Starches; inulin. el (JoSs 9 atwlis [ 1] oA
- Starches: 25K 9 dnwliss -
1108 11 00 |-- Wheat starch Kg 55 paS atulis [ 110A 1) oo
1108 12 -- Maize (corn) starch: )b il oo 1o A 1P
1108 12 10 |--- Pharmaceutical grade Kg 20 @915 35,5 1o A 1P 16
1108 12 90 |--- Other Kg 40 sl oA 1P Qo
1108 13 00 |-- Potato starch Kg 55 i g8 | 11eA 1P oo
1108 14 00 |-- Manioc (cassava) starch Kg 55 (Cassava Sgole aioy 5,1) Sgsle JsSG—_| |]oA 1IE oo
1108 19 00 |-- Other starches Kg 55 ladsSs 9 bazwlis plw——[11oA 19 oo
1108 20 00 |- Inulin 8 Kg 15 sl [ NeA Po oo
1109 00 00 [ Wheat gluten, whether or not dried. Kg 20 03,5 Kz > a8 515 [ 1109 oo oo
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Oil seeds and oleaginous fruits;
miscellaneous grains, seeds and fruit;
industrial or medicinal plants; straw
and fodder

Notes.

1. Heading 12.07 applies, inter alia, to palm nuts and kernels,
cotton seeds, castor oil seeds, sesamum seeds, mustard
seeds, safflower seeds, poppy seeds and shea nuts (karite
nuts). It does not apply to products of heading 08.01 or
08.02 or to olives (Chapter 7 or Chapter 20).

2. Heading 12.08 applies not only to non-defatted flours and
meals but also to flours and meals which have been
partially defatted or defatted and wholly or partially refatted
with their original oils. It does not, however, apply to
residues of headings 23.04 to 23.06.

3. For the purposes of heading 12.09, beet seeds, grass and
other herbage seeds, seeds of ornamental flowers, vegetable
seeds, seeds of forest trees, seeds of fruit trees, seeds of
vetches (other than those of the species Vicia faba) or of
lupines are to be regarded as "seeds of a kind used for
sowing".

Heading 12.09 does not, however, apply to the following
even if for sowing:

(a) Leguminous vegetables or sweet corn (Chapter 7);

(b) Spices or other products of Chapter 9;

(c) Cereals (Chapter 10); or

(d) Products of headings 12.01 to 12.07 or 12.11.

4. Heading 12.11 applies, inter alia, to the following plants or
parts thereof: basil, borage, ginseng, hyssop, liquorice, all
species of mint, rosemary, rue, sage and wormwood.
Heading 12.11 does not, however, apply to:

(a) Medicaments of Chapter 30;

(b) Perfumery, cosmetic or toilet preparations of Chapter
33; or

(c) Insecticides, fungicides, herbicides, disinfectants or
similar products of heading 38.08.

5. For the purposes of heading 12.12, the term "seaweeds and
other algae" does not include:
(a) Dead single-cell micro-organisms of heading 21.02;
(b) Cultures of micro-organisms of heading 30.02; or
(c) Fertilisers of heading 31.01 or 31.05.
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Subheading Note.

1. For the purposes of subheading 1205.10, the expression "low
erucic acid rape or colza seeds" means rape or colza seeds
yielding a fixed oil which has an erucic acid content of less
than 2% by weight and yielding a solid component which
contains less than 30 micromoles of glucosinolates per gram.
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Explanatory remarks to Chapter 12
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1. Importation and clearance shall be subject to the observance of
Article 16 of the Law on Foodstuffs and Beverages enacted in
1967, except 12099100.

2. The importation of items covered by this chapter is subject to the
observance of Article 11 of the Plant Protection law adopted in
1967.

3. The import duty on seeds of oil seeds, sugar beet seeds, cotton
seeds, seeds of forage plants, pasture plants and lawn grass is
5% of the value.

4. The importation of poppy seed and its flour is prohibited.(*)

5. The entry of seeds and plants which, according to the export
documents of the country of origin, have been identified as
genetically modified shall be subject to the approbation of the
Environment Protection Organization in terms of any
environmental dangers.

6. Import and export of seeds and saplings on a commercial scale
shall be subject to a certificate obtained from the Institute for the
Research, Registration and Certification of Seed and Sapling,
and to the compliance with the quarantine regulations.

7. The importation and exportation of cannabis plant and parts
there of, coca leaf and poppy straw are prohibited (**).

8. import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic products bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agriculture- Jahad.

9. import duty of seed, crude oil and palm oil (including raw crude
and refined) in case of purchacing domestic seed in garanted
purchace price determind by the ministry of agriculture jihad
will be 5%, 10% and 26%.

10. The importation of Products of Subheading 12081000,
12089010, 12089090 with The Previous outhorization of
Ministry of Agriculture- Jahad.

11. Import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic product bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agriculture- Jahad.
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Heading, T RO 399 Gk
Subheading Description TS5 | quQ | O IS g9 43 525 0 )lods
No. Remark [ preferential Import duty
Tariff

12 01 Soybeans, even chopped o 3,5 O yguods (> Lgw Slugd [ 1P o)

1201 10 00 - Seed Kg 5 23— [1Pe) 1o 00
1201 90 00 - Other Kg 10 ol —| 1Po) Qo o0

12 02 Ground-nuts, not roasted or otherwise
cooked, whether or not shelled or
broken.

593 976 41 b 04t 0313 S (bl T) (e plSL [ 1B 0P

Al 3,5 b oXS gy (S 0 disy

1202 30 00 - Seed

Kg 5 2= 1Peb Wo oo

- Other:

b
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eading, SlioYe s 55 . 5 25 0l
Subheading Description Estaalall I (o 3 Mdietiia IS gy 45,55 o )laid
No Remark | preferential Import duty
) Tariff
1202 41 00 -- In shell Kg 32 S DNE 09,3 -~ | |PoP KEY oo
1202 42 00 -- Shelled, whether or broken Kg 32 s AT (2 ¢ e BVE U9 -~ | |PoP P 0o
1203 00 00 | Copra. Kg 5 (Copra 5,5 i 9 035 Cuwgs Ji5 56 520) LS | |Po® 00 o0
1204 00 00 | Linseed, Flaxseed linseed event broken Kg 5 04b3 5 (> (S H31) OLS 413 | \PolE 0o oo
12 05 Rape or colza seeds, whether broken: 03,5 S IS S LIS [ 1p o
1205 10 - Rape or colza seeds with Law erucic Sawg | Sl (508 Hlaie 15 1S &ls b 1S | 1Pegd 1o
acid:
1205 10 10 | --- Colza Seeds Kg 5 IS 5% === | 1Ped Vo Vo
1205 10 90 | --- Other Kg 10 sle == 1Pod lo Qo
1205 90 00 - Other Kg 5 sl 1Ped Qo oo
1206 00 Sunflower seeds, whether or not broken: o 3,5 iz (12, LBT &5 | \Poty oo
1206 00 10 | --- For oil extraction Kg 10 SS9 Slp——— [ 1Pty o0 Yo
1206 00 20 |--- Seeds Sunflower Kg 5 013,87 53— | \Poty 00 Po
1206 00 90 | --- Other Kg 55 s~ \Po& oo Qo
12 07 Other oil seeds and oleaginous fruits, 0 43 > (g Slosw 9 LS ulu | |p oY
whether or not broken.
1207 1000 - fruit, palm kernel and its brain Ke 5 0T sre 9 J55 o900 diud = | 1PoV Jo oo
- Seed cotton: i il -
1207 21 00 -- Grain Kg 5 s3— = 1PeV Pl oo
1207 29 00 | -- other Kg 5 sl [ 1PoV Pq 0o
1207 30 00 - castor oil seeds Kg 5 S5 5e9, s~ | 1PV Wo oo
1207 40 00 - sesame seeds 9 Kg 10 25 &ls 2| |PeV Ko 0o
1207 50 00 - Mustard Seed Ke 10 Js,5 &l | 1PeV Do oo
1207 60 00 - safflower seed Kg 10 (K,I8 J5) K5, asls | \PeV ¢o 0o
1207 70 00 - melon seed Kg 5 03,5 &l 1PoV Vo oo
- Other: b
1207 91 00 | -- poppy seed * Kg 55 Lolseis &l | |PoV ) 0o
1207 99 00 | -- Other Kg 5 slo——|1PeV 99 0o
12 08 Flours meals of oil seeds or oleaginous 5 3,0 5l Hlag29) slaogse b als 0,5 5 5,7 P oA
fruits, other than those of mustard. U555 053
Jo,3 0,5
1208 10 00 |- Of soya beans Kg 55 Lgw 613 512 [ 1PeA 1o oo
1208 90 - Other: ipls—| 1PoA Qo
1208 90 10 | --- Peanut flour Kg 55 2o Pl 3T 1peA Qo o
1208 90 20 | --- Poppy seed flour * Kg 55 oslis @l 5,122 |peA Qo Po
1208 90 90 | --- Other Kg 55 sl 1PeA Qo Qo
12 09 Seeds, fruit and spores, of a kind used kS 5l LS 5 laogse dadils | |y q
for sowing.
1209 10 00 |- Sugar beet seed Kg 5 Jaa> )| 1Peq Yo oo
- Seeds of forage plants: isladgle Olals ,ds -
1209 21 00 |-- alfalfa Kg 5 (alfalfa) axsg 30— —| 1Poq P| 00
1209 22 00 | -- Trifolium spp Kg 5 (Trifolium spp) ,u ,3s ——| 1Peq PP 0o

* Refer to explanatory remark to this chapter.

Aol s axxl e cdlasl b3 ol e as .

*
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. 04513 joiS A5
Heading, ol i )~ 5,05 3909 G9i=> 5
Subheading Description TS 85 SUQ IS g9 46,35 o )los
No. Remark [ preferential Import duty
Tariff
1209 23 00 -- Fescue Kg 5 Fescue sla,is— | 1Poq pPW oo
1209 24 00 | -- Kentucky blue grass seed Kg 5 S bl & slaze T oz L3 = | 1Peq PIE o0
1209 25 00 -- Loliom multiflorum lam Kg 5 (Loliom multiflorum lam) asds oLS ,3 — — | 1poq PO oo
1209 29 -- Other: ple——| 1peq Pq
1209 29 10 --- Lawn grass Kg 5 oo od o= 1Peq Pq 1o
1209 29 90 | --- Other Kg 5 slo———|1Peq Pq Qo
1209 30 00 |- Seeds of herbaceous plants cultivated LT 8 5l oolinal jghiiady jiiw a5 ile bl )0 -] 1PeQ Wo oo
principally for their flowers Kg 5 L e
Dgd g0 il
- Other: b -
1209 91 00 |-- Vegetable seeds Kg 5 Sl jaw sl — = | 1PeQ Q) oo
1209 99 -- Other: ule——| 1peq qq
1209 99 10 |--- Seed of ornamental plants such as LS Loy o glamads ks s 0lLS L3 - [ 19eqQ 99 o
geranium, impatiens, begonia, Kkentia, Kos o e Lysaals sl sy s
ornamental shamrock, areca, chamaedorea, R R
calendula, catharanthus, vinca, gaillardia, oS LS g L0, T o e gane e
mimosa, oenothera, araucaria, nolian T
) s 8 , . ) R TR T A
cactus, succulent, kalanchoe, adenium, Kg 5 v Figmadls ppsisal ipd tMJ’J
raphis, petunia, coleus, alyssum, salvi, Wgese LWL 6 inx pulKow ik ipgmnd T gy
cycas, tagetes, gazania, antirrhinum, N S lllAls | s aNT
ranunculus, verbena, iberis, aquilegia, ) st Sl e c
hippostesrial, salvia & violet iy g K 0
1209 99 90 | --- Other Kg 5 slo——1{1Peq 99 Qo
12 10 Hop cones, fresh or dried, whether or —im 03 S S Ly o)l WSl 5 W
not ground, powdered or in the form of (Pellets) - b ond 5 olwT °
pellets; lupulin. i o D00 Ay 0 03 s S
S5l JS 55
- Hop cones, neither ground nor powdered oSS 4 L ends gy wadsolwl (S5 S~ 1Ple 1o oo
1210 10 00 | nor in the form of pellets Kg 55 T ) ’ J{
[EVIRISTY
1210 20 00 - Hop cones, ground,.powdered or in the o JSs a0 b wrd yog wabolw] (S JS S| 1Ple Po oo
form of pellets; lupulin Kg 20 Sl S35 sl ps
12 11 Plants and parts of plants (including 23y &S elo sl 3l ogmegdils (UL sli2l (L | yp |y
seeds and fruits), of a kind used . L . X
primarily in perfumery, in pharmacy or S0, by sl il s il e
for insecticidal, fungicidal or similar 03 S 3 s ¢ 035 139y 50 JLS &y Silot b S U
purposes, fresh, chilled, frozenor dried, L au . . . Cisl .
whether or not cut, crushed or 04 25 i ok G2 03,5 T
powdered. FXv- X
1211 20 00 |- Ginseng roots Kg 15 Sipuig &y = [ 1P Po oo
1211 30 00 |- Coca leaf * Kg 15 595 S| 1Pl Wo oo
1211 40 00 - Poppy straw * Kg 15 Oisis oS [ 1P]) o oo
1211 50 00 |- Ephedra Kg 35 (Ephedra) L3l - \p1} Qo oo
1211 90 - Other: iple— | 1P Qo
1211 90 10 | --- Cassia and quinine bark Kg 5 a5 48 g 9 ol [ 1P1) Qo 1o
1211 90 20 | --- Liquorice roots Kg 5 Olagp e adoy -~ [ 1P} Qo Po
1211 90 91 i‘;—ag\/lohammadi flower dry and fresh rose Ke 55 Gema 03k 5, 5 Kis JSo— [ 1P Qo Q)
1211 90 99 | --- other Kg 5 slo—o——| 1Pl 9o 99

* Refer to explanatory remark to this chapter.

e b dazlyo calosly o3 oolo e ;¥




139 | 1397 Jlw ©loyly g Sholo Slyyio | 1Y Judb cpss cnomd
N 02513 joiS AS
Headmg, . Slhsde 5 b0 53909 Ggi> 5 5,25 o ylo
Subheading Description T2 Em 1 SUQ IS go5 43 425 0 ylods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
12 12 Locust beans, seaweeds and other algae, wbiss sladide pluw s Sl 5055 «ogi,s | (p |p
sugar beet and sugar cane, fresh, 251 0555 S CE e B
chilled, frozen or dried, whether or not = 2 0358 103,53 5 10300 ¢Sl 5 S jitber
ground; fruit stones and kernels and 9 Lasgodina 3o 9 diwdiodbodnlu S 03,5
other vegetable products (including . . . 0 sl -
unroasted chicory roots of the variety 23l 52 kS ady alor S1) S s Al
Cichorium intybus sativum) of a kind 4 (Cichorium intybus sativum) g5 ;I
used primarily for human consumption, N N 55 4 -
not elsewhere specified or included. et o o 65 o
AL o 48 a5
- Seaweeds and other algae: ol slly Koo olals -
1212 21 00 | -- Suitable for human Consumption Kg 20 Ol G pume g camlio — | |PIP P) 0o
1212 29 -- Other: Hyv e R TR
1212 29 10 | --- Lemon balm Kg 55 Qg [ 1PIP P9 e
1212 29 20 | --- Chomomile Kg 55 Gl [1PIP D] Po
1212 29 30 | --- Nettle Kg 55 G35 [ 1PIP Pq Wo
1212 29 40 | --- Savory Kg 55 e ———[1PIP P9 1o
1212 29 90 | --- Other Kg 55 slo———|1PIP P9 Qo
- Other: : ol
1212 91 00 | -- sugar beets Keg 20 A3 05> — o[ PP Q) oo
1212 92 00 | -- seeds Acacia (carob) Kg 10 (,5) LBl slaasls —_ | 1p|p QP oo
1212 93 00 | -- Sugarcane Kg 10 S —— [ 1PIP QW oo
1212 94 00 | -- chicory root Kg 10 &b wls sladda, - [ 1PIP Qi€ oo
1212 99 -- other: sle—— | 1p1p Qq
1212 99 10 | --- Pumpkin seed for usage of nutty Keg 40 ST G5 ane 925 Gls | PP 99 o
1212 99 20 | --- Pumpkin seeds Kg 5 938 @l 0 —— [ 1PIP 99 Po
1212 99 30 |- pumpkin seed for usage in oil K 40 S ey ylas sl 908 wls —— | 1p1p qq Wo
extraction g
1212 99 90 | --- Other Kg 40 slo———|1PIP 99 9
1213 00 00 | Cereal straw and husks, unprepared, 0dh debBashs > waiseslel (WNE Cussy 9 o5 [ 11D o0 oo
whether or not chopped, ground, s L (P d) s 05 15 cob ol
pressed or in the form of pellets. Kg 10 03588 o8 4 b (Pressed) oad 03,85 osdicl,
A S 4
12 14 Swedes, mangolds, fodder roots, hay, wsladole slaaiv) (sladsle )i (s35gmw wilds | p |ic
Lucerne (alfalfa), clover, sainfoin, L . clas | .. .
forage kale, lupines, vetches and similar S syl oISl D aeds ido 1
forage products, whether or not in the $ladole C¥gamme g Gl AT gsl yus )5) (5 e
form of pellets. e S 4 03,85 b 4 3> cilen
1214 10 00 |- Lucerne (alfalfa) meal and pellets Kg 5 4> S g0 40 03,08 (08 4 9005 g0 4 A — | 1PIIC Lo oo
1214 90 00 |- Other Kg 5 sl 1PE Qo oo
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BN chapter13 [N N Wi N

Lac; gums, resins and other vegetable
saps and extracts

Notes.

1.

Heading 13.02 applies, infer alia, to liquorice extract and
extract of pyrethrum, extract of hops, extract of aloes and
Opium.

The heading does not apply to:

(a) Liquorice extract containing more than 10% by weight
of sucrose or put up as confectionery (heading 17.04);

(b) Malt extract (heading 19.01);

(c) Extracts of coffee, tea or maté (heading 21.01);

(d) Vegetable saps or extracts constituting alcoholic
beverages (Chapter 22);

(e) Camphor, glycyrrhizin or other products of heading
29.14 or 29.38;

(f) Concentrates of poppy straw containing not less than
50% by weight of alkaloids (heading 29.39);

(g) Medicaments of heading 30.03 or 30.04 or blood-
grouping reagents (heading 30.06);

(h) Tanning or dyeing extracts (heading 32.01 or 32.03);

(ij) Essential oils, concretes, absolutes, resinoids, extracted
oleoresins, aqueous distillates or aqueous solutions of
essential oils or preparations based on odoriferous
substances of a kind used for the manufacture of
beverages (Chapter 33); or

(k) Natural rubber, balata, gutta-percha, guayule, chicle or
similar natural gums (heading 40.01).

(U5 0,06 9 o i 1l g Ut 5 b o U

Lol
o)luac (5938 aigl o lac Oly ¢ o)las Jolis @319 1B 0P o)lads - )
e o )los (ol Sl puSe o gh 0 STb 5 5 3,5 o o)lac (S,

D0
ails 59, L 0035 05 51 Gl 09 o 1 45 Oliscyn s 0 bae - il
AV o o)led) 390 Ad e g md JK5 4 L sk
09 ol o)led) o oylae —
Mol o)led) alo b sl w09ed slaoylac -
Jead) mas e Jufis ) I slaalig o Sl slasjlac g 0,0i— >
«(pp
L P e slaojloss o¥game sl g o0 mdS 9 aub 558 _ o
9 WA
o sglIT 51 559 Ao,y 0o J8lax ol ilseis oS slao ,ulus — 5
(P9 W9 o les)
e Sl D yme dlge g We ol b We oW o)l Jgain slag)ls -
e o o)lod) 095 Jalse b 055 slaoy 5
WP o L wp ol o)led) 65,5, b (b slao,lac -
Lag—)s 4 (Concrete) b le Ly mlo (ilul slag£9,- b
e ST Guzmes b g5l slagssdsl 5 (Resinoides)
ool slaos 578 5 il lags) (T sladslxe 5 guivgs
o8 osliial 5y50 Laasligs cilu sl o5 elgil 51 hne slse
b Ww Juad) 35,5 o0
(Chicle) JSi (Guayule) JgaTg8 & ,1bs8 LI (oaub c92 8 = ¢
(€0 o o)) alon apsb slapSil 5

Explanatory remarks to Chapter 13

VW ead cublasl b3 Ol s

A~ W

. Importation is subject to the observance of Article 16 of the Law
on Foodstuffs and Beverages adopted in 1967.

. The importation of opium is prohibited. Drug against Act and
Incorporation of substances into it (1988/10/25) and Article 41
of the amendment Act (1997/11/08) approved by expediency
council, import in dustrial (by case) subject to the approval of
the ministry of health, treatment and Medical education.

. The importation of hashish (cannabis extract) is prohibited.

. The importation and exportation of resin tincture extract and
hemp oil are prohibited.
. The importation of coca extract and coca paste is prohibited.

. Import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic product bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agriculture- Jahad.

(Shes dlee )l 0l 16 esle cole) 4 oS98 — 3)50 > = 39,9 =)
Al TP Cgne (2iligr s AT ganlsT

@ @olge Bl 5y slge Loyl 0l Glhe aiboe ggiee Sb 5 39,9 - ¥
oma \YYVS/ANY O G35 05 a1 osle 5 (\YEV/A/Y) o
9 G (Kis Dlae sy s e 395 pl cobas pasis
il (Kise asgal 9 Olays wuilage )lyy cailge 4 oS ge (o

el ggion (@laall o)lac) Gk 39,9 -V

ol Eyon wlaalls 29, 9 i) 00955 wylac Slyslo g wls)ly - F

| Egen 'S a9 0 lac ls)lg — 0
pre )l ¥game 9 (K Al K5 i 055 Dlagzrge seo 9 909 -F
sz @by 5l B Sz S b s el (o 0B sl cule, 4

b soslis




141 | 1397 Jlo ©lsylg g Wlyolo Ol | VY Juad (95 o3

. 045,13 )9S S|
Headm.g, L Sl 5 b, 3909 G9i> ; 5,525 o yloi
Subheading Description T2 S SUQ IS g9 4 525 0 ylods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff

13 01 Lac; natural gums, resins, gum-resins 9 ) slageo Loy Lages «SYS [\W o)

and oleoresins (for example, . Z0 e

balsams). b (Loluds o) Ly 5,535
1301 20 00 |- Gum Arabic Kg 5 e oo | \Wel Po oo
1301 90 - Other: ol -] 1w Qo
1301 90 10 |[--- Barycheh Kg 5 Azl 1Wel Qo 1o
1301 90 20 |[--- Actone ( bitter, sweet) Kg 10 (orei 9 &) 05T - [ 1we) Qo Po
1301 90 30 |--- Turpentine Kg 5 Shw———| 1We) Qo Wo
1301 90 40 |--- Tragacanth Kg 5 15~~~ 1We] Qo 1Co
1301 90 90 |--- Other Kg 5 sl 1Wel Qo Qo
13 02 Vegetable saps and extracts; pectic 5 LS, (S Slge £ Sl slaolas g o mi [ | op

substances, pectinates and pectates; ST A el

agar-agar and other mucilages and Shaglec o S TaE s,

thickeners, whether or not modified, Guine (Modified) 4Bl i > osus ble

derived from vegetable products. bl 5l

- Vegetable saps and extracts: b slaolac 9o i
1302 11 00 |-- Opium * Kg 55 SL——[1Web 1) oo
1302 12 00 |-- Of liquorice Kg 10 Ol s Sl =] 1WoP 1P oo
1302 13 00 |-- Of hops Kg 5 S 1 Wep | oo
1302 14 00 |-- Of ephedra Kg 10 sl 51— ywep 1K€ oo
1302 19 00 |-- Other Kg 10 sl o[ 1P 19 oo
1302 20 00 |- Pectic substances, pectinates and K 5 Lol 5 el (3wt slge - [ 1Wop Po oo

pectates &

- Mucilages and thickeners, whether or =i s 5l Grie waiS ade slge g lacsla)

not modified, derived from egetable o

products: R
1302 31 00 |-- Agar-agar Kg 5 JETEToZ] \wep W] oo
1302 32 00 |-- Mucilages and thickeners, whether or Gidies Al i i 0aiS bl slgs g laold - _ | |Wep WP oo

not modified, derived from locust beans, Kg 5 1 ails b a5 ] s

locust bean seeds or guar seeds M5 b b ogi s als o2
1302 39 00 |[-- Other Kg 5 slo— -] 1Wep Wq oo

Juad b3 loyaie 4 550 925 ¥

* Refer to explanotary to remarks to this this chapter
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Vegetable plaiting materials; vegetable
products not elsewhere specified or included

Notes.

1. This Chapter does not cover the following products which
are to be classified in Section XI: vegetable materials or
fibres of vegetable materials of a kind used primarily in the
manufacture of textiles, however prepared, or other
vegetable materials which have undergone treatment so as
to render them suitable for use only as textile materials.

2. Heading 14.01 applies, inter alia, to bamboos (whether or
not split, sawn lengthwise, cut to length, rounded at the
ends, bleached, rendered non-inflammable, polished or
dyed), split osier, reeds and the like, to rattan cores and to
drawn or split rattans. The heading does not apply to
chipwood (heading 44.04).

3. Heading 14.04 does not apply to wood wool (heading 44.05)
and prepared knots or tufts for broom or brush making
(heading 96.03)

\YMT35W 1397 Jlw ls,ylg g wlyole ol yio 142
L ] ¥ Jad L ]

290 G 40 &5 i DY e wle SOl JB oge
Wl 48 425 3530 0 ylows J gowwo g O AT

Lodtosl

O pan 4y Ol g w3l 6l i &5 elgl 51 Sl B slge Y
390 48 5L sl uiomen 9 il ond salel 45 (5955 ,a 4 ity e
O aan Ay e Sy Olgie 4 Tamin b 43 5 )15 Loguase llac
e o (S Mudiib [,.m)l.: Caound 43 9 C)B Juad ol 5l s 5

03 03u s 31y 5l e o)l 0 b 93 >)Bamboo 0390 1€ o) o les - Y
o (i T Jlia 53 00l Gile 05 5 aube ol 93 )3 0al 58 (Wb 4
OT Jliel 5 (5 Sl Goguasen sad o5 95 SbaS 5 load ) Lo
Jly 9 4ol il g Jali | O oaiiess 93 L 4zl 5 Ol a5 50
(618 o1 6, led) Sgud oi (Sl o)les ol 53 g

sla s L, Knots) Ladliw 5 (916 00 o)) gz pdiy Jalo i€ ol s, ¥
335 05 QY oW Ciy) G pl Broom) wogpl> sl (gl eslel (Tufs)

Explanatory remarks to Chapter 14

VE Juad ool Ji3 ol piie

1. Entry is subject to the observance of Article 11 of the Plant
Protection Law approved in 1967 (1346).

2. The entry of seeds and plants which, according to the export
documents of the country of origin, have been identified as
genetically modified shall be subject to the approbation of the
Environment Protection Organization in terms of any
environmental dangers.

3. import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic products bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of

.Lul:@ 1wiee Jlo S gan QL?Lu L u}:b ool CQLC) Lo L_J}{’A 3959 =)

0AD (59w lasin T,km PYPARSTEW: Sl o a8 Sbls 9 3 399 = ¥
ol yhs IR Ll 5l slosds adgs é:b)“ Sl b FECTRE WP RETWE )

r:)l.c aise )l 5 DY guame 9 (S Al KD w5 005 Dlagzae 9o g 59,9 -
Sz @,y Sl (B Seme S b ) el (e 0B Slae cule) 4

ministry of agriculture jihad. il $iaglss
. 24513 joiS A5
Headmg, o TR 5w 3959 Boi> . . N
Subheading Description zr O SUQ IS go5 45 525 0 ylodds
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
14 01 Vegetable materials of a kind used L Bl 53 iy 45 elosl 5 SL sls— [ Y€ o)
primarily for plaiting (for example, il i canals Je) s i
bamboos, rattans, reeds, rushes, osier, L et 290 OB & Sl
raffia, cleaned, bleached or dyed cereal i OME DB Sy S LSl e A5 (K
straw, and lime bark). s> Cagy 03,5 55 ; (Bleached) 03,5
(Tilleul) uss 55
1401 10 00 |- Bamboos Kg 20 5206~ 11€o] o oo
1401 20 00 |- Rattans Kg 20 Ol — [ 11€e) Vo oo
1401 90 00 |- Other Kg 20 slo | 116l Qo oo
[14 02] e op]
[14 03] e o]
14 04 Vegetable products not elsewhere 5 00 4iS s gl y 45 Sl S¥same | )€ ofC
specified or included. . L N
I R VAR EReS) )f_n_: o )los Jgouiin
1404 20 00 |- Cotton linters Kg 5 A i) Z | 11661 Po oo
1404 90 - Other: bl — | 1€l Qo
1404 90 10 | --- Henna except Kg 32 ol ojlac 5l e @ b —_| |1€ekE Qo 1o
1404 90 20 |--- Mascava Kg 32 dawy———| |IC0IE Qo Po
1404 90 30 | ---cocopit Kg 5 CaSsS ——— [ 11€eIE Qo Wo
1404 90 90 | --- Other Kg 15 sl o[ 11€61E Qo Qo
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SECTION 111

ANIMAL OR VEGETABLE FATS AND
OILS AND THEIR CLEAVAGE
PRODUCTS; PREPARED EDIBLE
FATS; ANIMAL ...

Chapter 15: Animal or vegetable fats and oils and their
cleavage products; prepared edible fats; animal or
vegetable waxes
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ANIMAL OR VEGETABLE FATS AND
OILS AND THEIR CLEAVAGE
PRODUCTS; PREPARED EDIBLE
FATS; ANIMAL OR VEGETABLE
WAXES

BN chapter 15 N N

Animal or vegetable fats and oils and
their cleavage products; prepared
edible fats; animal or vegetable waxes

Notes.

1. This Chapter does not cover:

(a) Pig fat or poultry fat of heading 02.09;

(b) Cocoa butter, fat or oil (heading 18.04);

(c) Edible preparations containing by weight more than 15%
of the products of heading 04.05 (generally Chapter
21);

(d) Greaves (heading 23.01) or residues of headings 23.04
to 23.06;

(e) Fatty acids, prepared waxes, medicaments, paints,
varnishes, soap, perfumery, cosmetic or toilet
preparations, sulphonated oils or other goods of
Section VI; or

(f) Factice derived from oils (heading 40.02).

2. Heading 15.09 does not apply to oils obtained from olives by
solvent extraction (heading 15.10).

3. Heading 15.18 does not cover fats or oils or their fractions,
merely denatured, which are to be classified in the heading
appropriate to the corresponding undenatured fats and oils
and their fractions.

4. Soap-stocks, oil foots and dregs, stearin pitch, glycerol pitch
and wool grease residues fall in heading 15.22.

Subheading Note.

1. For the purposes of subheadings 1514.11 and 1514.19, the
expression "low erucic acid rape or colza oil" means the
fixed oil which has an erucic acid content of less than 2%
by weight.

oo 5T B { S b Sla> gy s b 2
fosloT 51,05 Sty eT S 31 Jolo
W b Sl sbpge

Wy I

SWed 9T 8 {5l b Slgw> sy g B2
ool 5105 st T i 51 Jolo
W b Slas sbpgo

Lol
39 503 Juad onl Jgoaa - )
wb o9 o ke (Pouliry) S 086 5 0,2 b So5 o,z 9 So5 ay - il
(A oF o)l ) 1 025, 5 o,z 8 o5 - o
o)l S¥guama (59l (539 10,510 Sl G &5 (Shgs slaes i 7
(P Jod Lagoc) 3L ok o0
PR oif slao)loi slaadlis 9 (bW ol o)lei) Sloa> slag,z s — 5
P oy i
SYguamn 4 00 o i) plal wsbel slapse oy Gladsl - o
3Ll (S55L b 55l phe ¥gama b Oglo 5 (509 9 Ky g ol
s Yy s 3 gily o Sy, sl T slaos sl b
e
(€ 0P o,led) e, 5l Guive (Factice) 92 43l5" auds — 9
g s0s oMo a8 4 0905 5l 0 gl 3l Slages) Jolio 10 09 ojleis - ¥
010 1o o o)
ol wloas Culis basb a5 |, T sli2l 5 sy 9 oo,z 10 1A o)led - ¥
0als i izl Lageg, 9 L,z 4 by e o)leds o asly g0
25,5 o0 saudib T
253 L 5, ) (Soap-stocks) asle e (B e9, 05,8 5 5l & oo es - F
(Glyeerol) Jg sl O, 5 oy ()2 Sias ST aal i s,
Abbse 10 PP oy led Jgeiie

<=8 0 low Cuitosly

Ghls cdlly Claia 29, 3ol 101 19 5101E 1 sl o)l pogie 45— )
Al Olyn &5 598 0 WU 9, Jolds (EBrucic Suwg)l apl (o5 Hlade
b o, ¥l S 059 blad ol Kl
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Explanatory remarks to Chapter 15 V0 Juad Cublasly (b3 Ol i

1. Importation and clearance shall be subject to the observance of w9 Saalil g 355 slse 05614 o3l slae ule) 4 UsS'se Gass 5 9 3909 )
Article 16 of the Law on Foodstuffs and Beverages adopted in
the year 1967 (1346).

2. The importation of products of subheading 1501,15179010 is
prohibited. (*)

3. All kinds of palm oil and crude soya bean and sunflower oils Cyan Ol 4 0l KT 5 bgw pls 029, Wb 029y Ell 63909 B> -V
which are imported by the Government for the rationing scheme
within the amounts approved by the Economic Council, are
subject to an ad valorem ID of 5%. b Gl X0y3 0 33 5 e

ML@ 1wiee Jlo O gan

(*) 2l £5200 101Vole 51001 slaciys) Usain S¥guams 3959 Y

Dly <o by Gandegw b lp & gy Shgas g sladbl ¢lyes

4. import duty of seed, crude oil and palm oil (including raw crude 2> (sl o asias g el Sl el (Wb o9, 5 Pl 9, s 53909 Gei -F
and refined) in case of purchacing domestic seed in garanted

) - > ¢ ! Sl ool dwlb b e cwdd 4 3 sy, il ks o
purchace price determind by the Ministry of Agriculture -Jahad. 7 B i

will be 5%, 10% and 26%. Shlis 2o)d VF g diops Ve 002 B s 4 b Sl sl
5.The importation of Products of Subheading 15019000,15099000 Aslan sSse1 090 - 9 10141 - sladd i s, Eadge 3l Dls)ly -0
with The Previous outhorization of Ministry of Agriculture - Aol 6o9liS slez wle 5l LE cablye
Jahad.
833,15 ygiS AS
Heading, TN &)A)f“.s R S ye e
Subheading Description Shhethe | 5 00,5 | QUQ | 0902 8 IS 53 85 05leds
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
15 01 Pork fat and Poultry fat, other than 4S LT )l e yeb sz 9 (pE9) o) S95 2 [ 10 ol
covered by the 0209 or 1503 _
23,5 10 oW Lo 09 o leis Jgasino
1501 10 00 |- pork oil * Kg 5 S5 o= 10e) 1o oo
1501 20 00 |- other pigs Chrrby * Ke 5 S35 2 e | 100] Po oo
1501 90 00 |- other Kg 5 2] 1001 9o oo
15 02 Fast of bovine animals, §heep or goats , st o baiiwsS o5 03lgils 5l Sllgs s,z | 10 op
other than those of heading 15.03 _
..\53;@\0 oW o Loy Jgauins a5 oslesT 5
1502 10 - Tallow oil: 235 Ol 1000 1o
1502 10 10 - mQustrial tallow for the usage of soap Ke 5 Silrglo o 53 5y 3550 xio A < — | 100D To 1o
industrials
1502 10 90 | --- Other Kg 5 2o ———100P 1o Qo
1502 90 - Other:  plo— | 100 Qe
1502 90 10 --- Industrial tallow for the usage of soap Ke 5 Silwoglo caio )5 S pan 3 )50 (Gro Ay -
industrials & 100P Qo o
1502 9090 | --- Autres Kg 5 2l === 110eP Qo Qo
1503 00 00 |Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo- T algtgl 3 ,¥ (29, 3,Y il | |doW oo oo
oil and tallow oil, not emulsified or L .
mixed or otherwise prepared. K 5 (Tallow siwusS' g lS" 43 529 9 2015 slagilsl
g 025 05LaT b oais byl b o diguudgal (Oil)
S5 597 &
15 04 . Gl oF
Fats and oils and their fractions, of fish sli=l s 2L Oblsliowg 5 ab 29, 9 o 10 ok
or marine mammals, whether or not S (o boais Bl 31 (g o duiuad > slgs]
refined, but not chemically modified. Bl
1504 10 00 | - Fish - Liver oils and their fractions Kg 5 ol izl s (ale Krobe) -1 1001 1o o0
1504 20 00 - Fats and qils aqd their fractions, of fish, Ke 5 Ko oios il ity LT 6lizl s b i 5 oz — | 100IE Po oo
other than liver oils
1504 30 00 - ths and oils and their fractions, of Ke 5 T izl s b oblsly 6255 5 6oz — | 1001E Wo oo
marine mammals
1505 00 Wo.ol grease and fat.ty sub_stances . eizead 9 LdT 3l i oy g g 2 % | 1000 oo
derived therefrom (including lanolin). .
AN
1505 00 10 |- Lanoline used in the soap-making Ke s Slwoglo ko 55 G pas 3550 olsY __| 1000 oo 1o
industry
1505 00 90 | --- Other Kg 5 A== 1000 oo Qo

Jead atlosly o3 Sloydie 4 29 g2y ¥
*_Refer to explanatory to remark to this chapter
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03 )l3 y9iS a8
Heading, — »)J)‘T{ . 3929 s
Subheading Description [zt adl BN 0[0) 909 O3 IS g5 45,25 0 )lais
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
1506 00 00 Other animal fats and oils and their = T Gzl s Sless sbgess s b,z plo [ 1004 oo oo
fractions, whether or not refined, but Kg 5 LR £ o ] o e
not chemically modified. ABLS el ptleand B Sl g o0 i
15 07 Soya-bean oil and its fractions, whether 3 Hs waidsinad > O Gly=l 5 bow o9 [ 10 oV
or not refined, but not chemically e -
modified. B e el Bl
1507 10 00 |- Crude oil, whether or not degummed Kg 20 a3 deo > B 0295 - [ 106V To oo
1507 90 00 |- Other 7 Kg 40 Ao [100V Qo oo
15 08 Ground-nut oil and its fractions, 9 0 a4 > 0T sli=l s ey 3L 0295 [ 10 oA
whether or not refined, but not 50 i ol Blod 51
chemically modified. AB et (een )
1508 10 00 |- Crude oil Kg 15 P oEg) - [ 10eA 1o oo
1508 90 00 |- Other Kg 55 A= [106A Qo oo
15 09 Olive oil and its fractions, whether or 3l s oad el > 0T Syl 9 0520895 [ 10 o9
not refined, but not chemically B ok o leands Bl
modified. Al et (o2 laor
1509 10 - Virgin: {0525 o£90) S =[1009 1o
1509 10 10 | ---with packing 3 litters and less Kg 55 589 il A i Lo 1069 1o o
1509 10 90 | --- Other Kg 26 Al ———11009 1o Qo
1509 90 00 |- Other Kg 55 211009 Qo oo
1510 00 00 | Other oils and their fractions, obtained & 031 3l Lpamie a5 LT 6li2l 5 LoEss 2le [ 1010 oo oo
solely from olives, whether or not Bl 5l . . 7 X
refined, but not chemically modified, Sliclyeiid oot el
including blends of these oils or Kg 55 Szl b gy, ol bolses 9 Al uuis (o beows
fractions with oils or fractions of T 1ol b ey b LT
heading 15.09. ooleds dsaive slapis) szl b laps, b W6
10 -9
15 11 Palm oil and its fractions, whether or 3 Ho 0 duiuai i T sl 9 J55 sy 10 1
not vrefined, but not chemically 50 ko lands Bl
modified. AL kS (52 o
1511 10 00 |- Crude oil Kg 40 e oEe = [ 1011 1o oo
1511 90 - Other: il 101 Qo
1511 90 10 |- R.B.D. Ke 40 RB.D___11o1 9 1o
1511 90 20 |—RBD for the usage of hygienic and K. 5 9 —iub] @l 53 B mae 355 RBD | 1011 Qo po
ornamental industries g il
1511 90 40 | -—Refined, bleached, deodorized Stearine Keg 40 RBD )52 008 45 52 092 il -~ | 1011 Qo e
1511 90 90 | --- Other Kg 55 sl 1011 Qo Qo
15 12 Sunflower-seed, safflower or cotton- OIS Ol e Ly 5,8 ok, wls ,S008T 4ils ooy [ 10 \p
seed oil and fractions thereof, whether s S -
or not refined, but not chemically el ‘sl".—? 19 4o 4y "5.” & (Carthame ¢GIs)
modified. ABLS i (gilonds Blowd 3l (Jg o0 s (>
- Sunflower-seed or safflower oil and LT sli2l 5 pb 029, b ols Kl wls peg, -
fractions thereof:
1512 11 00 | -- Crude oil Kg 20 el 09— 101P 1 oo
1512 19 00 |-- Other 7 Kg 55 2lo——1101P 19 o0
- Cotton-seed oil and its fractions: 0l Glizl s albas pés) -
1512 21 00 |- Crude oil, whether or not gossypol has 8 K 20 (GOSSYPOl UgisussS) (somrosle (il 29, - = [ 101D P oo
been removed £ o 4z S of
1512 29 00 | -- Other Kg 55 2ls——101P B9 oo
15 13 Coconut (copra), palm kernel or J=,5 0 o295 (=S 0=29,) JS56 o295 |10 10
babassu oil and fractions thereof, W1 sl Ll s, b (Palm kernel)
whether or not refined, but not B GESIH 943 G200
chemically modified. 235 g laoads Bloed 51 (o9 0 Asiual i
Lazls
- Coconut (copra) oil and its fractions: ol szl s (L8 025)) JS6 oes, -
1513 11 00 | -- Crude oil Kg 10 P 09 =101 11 oo
1513 19 -- Other: il -~ 1010 19
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043 )l3 oS S’
Heading, Esle o )?“.; R S ye e
Subheading Description TS| QuQ | S IS g9 4 525 o jlods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
1513 19 10 | --- In retail packings Kg 55 9800 ,5 S Audiug )3 -~ [ 10IW 19 1o
1513 19 90 | --- Other Kg 10 slo———1101W 19 Qo
- Palm kernel or babassu oil and fractions AT elyzl 5 gubl 9, b o) b ogss -
thereof:
1513 21 00 | -- Crude oil Kg 40 Pl 09—~ 10IW Pl oo
1513 29 -- Other: lo—— 11010 Pq
--- R.B.D. (refined, bleached, deodorized): RBD__.
1513 29 11 |--__stearin Kg 40 ool 101w g 1)
1513 29 12 |---_stearine kernel palm Kg 40 EEBL Y Y pupy RPN TR C T
151320 13 |- F.or'the uszflge of ornamental and Ke 40 Sl 9 el mlias )5 G pan 3,90 1OIW P |
hygienic industries
1513 29 19 |- Other Kg 40 Alo———-1101W ¥9 19
1513 29 90 | --- Other Kg 55 sl [10I® P9 Qo
15 14 Rape, colza or mustard oil and fractions (Rape, Seed, (Rape) ¥sils L 135 25,10 1K€
thereof, whether or not refined, but not % oBn el of
chemicz,llly modified. ’ U252 25, 2l oy, Colza, Rape, (-Zonola)
o Bl 5l (Jy oas i > LSl 3=l o
- Low erucic acid rape or colza oil and its 9 Sl Sl (o5 laie sLls ¥slS L IS 29 -
fractions: ol elysl
1514 11 00 | -- Crude oil 7,5 Kg 20 P o9 =101 11 oo
1514 19 00 |-- Other Kg 55 rle——] 101K 19 oo
- Other: il -
1514 91 00 | -- Crude oil Kg 10 e ot — =101 Q1 oo
1514 99 00 | -- Other Kg 10 o[ 101K€ 99 oo
15 15 Other fixed vegetable fats and oils ) Gl cal sla g9y 9 Lo sz mlew |10 10
(including jojoba oil) and their LT sl 5 (J0j0ba) Lssss iy ol
fractions, whether or not refined, but el sl=ly (0] LI G020 =
not chemically modified. sadi sleend Bl) 51 Gy c0ad dpiial (i
.azsli
- Linseed oil and its fractions: w0l slyzl s OB w35 ods) -
1515 11 00 | -- Crude oil 8 Kg 5 P 09—~ 1010 1 oo
1515 19 00 |-- Other 8 Kg 10 2be——11010 19 oo
- Maize (corn) oil and its fractions: ol lizly @) oes, -
1515 21 00 | -- Crude oil Kg 10 P o2 -~ 1010 Bl oo
1515 29 00 |-- Other Kg 55 2be——11010 P9 oo
1515 30 00 |- Castor oil and its fractions 8 Kg 5 ol szl s S28 025, - [ 1010 Wo oo
1515 50 00 |- Sesame oil and its fractions 8 Kg 10 ol @lyzl 5 328 029, - 1010 e oo
1515 90 - Other: sl -11010 9o
1515 90 10 |--- Tung oil and its fractions Kg 5 ol s 5 (Abrasin) (Tung oil) 3> 25, -~ 1010 e 1o
1515 90 90 | --- Other Kg 15 Sl [ 1010 Qo Qo
15 16 Animal or vegetable fats and oils and LT sl g Gl b Sl slagiss s bz (16 14
their fractions, partly or wholly Tnter- s 5wl 5l oo bdss AsL G
hydrogenated, inter-esterified, re- ( nlir "’“’h; ’: ﬁ&u)”'@ ;_ :i’
esterified or elaidinised, whether or not L (Re-esterified) ""‘-""“_‘"f ) esterified)
refined, but not further prepared. apiai Ly sabaniai (Elaidinised) o). 5591
05 03kl (5,55 9565 45 Lol o0
1516 10 00 |- Animal fats and oils and their fractions Kg 20 Wl slizl s Sy slaotes s bz - 1014 o oo
1516 20 - Vegetable fats and oils and their T slizl 5 Gl sbogss s b,z - [ 1016 bo
fractions:
1516 20 10 | - Oil substitute of C.B.S. Ke 5 A 05 0pilz 029511019 Po 1o
C.B.S (Cocoa Butter Substite)
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fo 2199 < hyse
05l5 HpiS a5
Heading, Esle P )f*.f R 5 ys e
Subheading Description TS| QuQ | S IS g9 4,25 o jlods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
1516 20 20 |- Oil of CBE, CBR Kg 5 CBR .CBE (29, -—— [ 1014 ¥ Po
1516 20 90 | --- Other Kg 55 2lo———1101¢ Po Qo
15 17 Margarine;  edible  mixtures or 3 Shss slaos gl 5 L Labylse 10,5,k (15 |y
preparations of animal or vegetable fats ol 5L Sl L ol 2ol
or oils or of fractions of different fats or 6)—’ AR . @'9-? cslh;.f-c» s bz
oils of this Chapter, other than edible It Jidd gl i slag29) L a2
fats or oils or their fractions of heading Jsoine LagT (STho—5 clizl g Lagis) 9 s
15.16. 10 19 o)leis
1517 10 00 |- Margarine, excluding liquid margarine Kg 40 &l )b bzl bk - [101V o oo
1517 90 - Other: Rbe- 101V Qe
1517 90 10 | --- Imitation lard * Kg 5 NS5 e ——= 101V Qe 1o
1517 90 90 | --- Other Kg 55 2bo——— 1101V Qe Qo
1518 00 00 | Animal or vegetable fats and oils and iz LT szl g SL b Slom sl p9) 9 o2 [ 1OIA oo oo
their  fractions, boiled, oxidised, N I S P |
dehydrated, sulphurised, blown, . "m oAb 09l “':"u; A °:’-m -
polymerised by heat in vacuum or in s 53 Sl alewgds 03 03 yeuly 01 (Blow)
inert gas or otherwise chemically Bblojl 55590l (InertGas) 5l 5555 b
modified, excluding those of heading Lo Jyosten 45" ledT slittuolds sl 1S ooleonds
15.16; inedible mixtures or preparations 8 Kg 10 > ’_Mw el HERED A
of animal or vegetable fats or oils or of sloosygl b Ly Labylse taigi— 10 19
fractions of different fats or oils of this L Gl b Gleus slagis) b b,z Shes i
l(slkclill?;z;, not elsewhere specified or Py B gl g oy b Ineyes e
ab,as ;503 0l Jgomine 9 025 aiS L5 sl
bl oS
[15 19] omited odd B> 16 1q]
. s L5 sLad Laolplsd 5 b oo oo
1520 00 00 Glycerol, crude; glycerol waters and Kg 5 (e [ 9= 9 Lol <ol 9)—“‘15 106P
glycerol lyes. SRR
15 21 Vegetable waxes (other than 2955 po—s (B anlS' 5 5 51 ju2) S slapss | 1g Py
triglycerides), beeswax, other insect 5 ol s
waxes and spérmaceti, ‘Whether or not Gl =g Ell=te i d .
refined or coloured. 03,5 S5, b sdd duiual > (Spermaceti)
1521 10 - Vegetable waxes: Sl slapse— | 10P1 1o
1521 10 10 | Natural waxes based on carno bee Kg 5 oSl b b slapse——— [ 10M1 1o 1o
‘waxes
1521 10 90 | --- Other Kg 5 sl [10M 1o Qe
1521 90 - Other: ol — [ 10D Qo
1521 90 10 |--- Honey beewax Kg 5 s s pse——— | 10P) Qo No
1521 90 20 | --- Insect waxes (shellal) Kg 5 (S3) olio slapse——— | 1OP1 Qo Po
1521 90 90 | --- Other: Kg 55 slo———[10M Qo Qo
1522 00 00 | Degras; residues resulting from the 0391 Jos )l Juol> slaallis Degras) 1,5 | |OPP oo oo
treatment of fatty substances or animal 8 Kg 5 58y ol et
or vegetable waxes. W R ST GRS R TST e

*_Refer to explanatory to remark to this chapter

e atlosly o3 Sloyaie 4 29 g2y ¥
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SECTION 1V

PREPARED FOODSTUFFS;
BEVERAGES, SPIRITS AND VINEGAR;
TOBACCO AND MANUFACTURED
TOBACCO SUBSTITUTES

Chapter 16: Preparations of meat, of fish or of
crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates

Chapter 17: Sugars and sugar confectionery

Chapter 18: Cocoa and cocoa preparations

Chapter 19: Preparations of cereals, flour, starch or
milk; pastrycooks' products

Chapter 20: Preparations of vegetables, fruit,
nuts or other parts of plants

Chapter 21: iscellaneous edible preparations
Chapter 22: Beverages, spirits and vinegar

Chapter 23: Residues and waste from the food
industries; prepared animal fodder

Chapter 24: Tobacco and manufactured tobacco
substitutes



SECTION 1V

PREPARED FOODSTUFFS;
BEVERAGES, SPIRITS AND
VINEGAR; TOBACCO AND
MANUFACTURED TOBACCO
SUBSTITUTES

Notes.

- In this Section the term “pellets” means products which have
been agglomerated either directly by compression or by the
addition of a binder in a proportion not exceeding 3% by
weight.

BN cChapter 16 NN

Preparations of meat, of fish or of
crustaceans, molluscs or other aquatic
invertebrates

Notes.

1. This Chapter does not cover meat, meat offal, fish,
crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates,
prepared or preserved by the processes specified in Chapter
2 or 3 or heading 05.04.

2. Food preparations fall in this Chapter provided that they
contain more than 20 % by weight of sausage, meat, meat
offal, blood, fish or crustaceans, molluscs or other aquatic
invertebrates, or any combination thereof. In cases where
the preparation contains two or more of the products
mentioned above, it is classified in the heading of Chapter
16 corresponding to the component or components which
predominate by weight. These provisions do not apply to
the stuffed products of heading 19.02 or to the preparations
of heading 21.03 or 21.04.

Subheading Notes.

1. For the purposes of subheading 1602.10, the expression
"homogenised preparations" means preparations of meat,
meat offal or blood, finely homogenised, put up for retail sale
as food suitable for infants or young children or for dietetic
purposes, in containers of a net weight content not exceeding
250 g. For the application of this definition no account is to
be taken of small quantities of any ingredients which may
have been added to the preparation for seasoning,
preservation or other purposes. These preparations may
contain a small quantity of visible pieces of meat or meat
offal. This subheading takes precedence over all other
subheadings of heading 16.02.
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2. The fish and crustaceans specified in the subheadings of = slaoloi o & 65T O e plo g Olsp 5 0bls 28l Y
heading 16.04 or 16.05 under their common names only,

. . . Hlaa 5l tloss 55 593 Jglase pb s bais 14 00 L 19 o8 (slao Lot
are of the same species as those mentioned in Chapter 3 Olen Sl load 53 355 Jglate £ o i e

under the same name. Ailoass 355 6k olea LW Juas o 45 ditia pladsyS
Explanatory remarks to Chapter 16 \§ Juad Cablasl o3 Ol yasm
1. The entry of products covered in this chapter of blood and meat cuds P> g S pl,> Sblgss 5 095 5l Juab ol Usades slaesysT 5 3959 1)

of religiously banned animals is prohibited. o
ol &,...o.n uae}L.J cp e

2. The entry is subject to the observance of Article seven of the 05319 03 5 1000 gamn Kb peals 0555 V osle cule, 4 JsSp0 3959 Y
veterinary law enacted in 1971 or of Article 16 of the law on - ) ) - i 5
Foodstuffs and Beverages enacted in 1976, as the case may ) WY Cgman (bl (blage sl bl (Sogs olge o)l
require. b (5,90

3. The entry of products covered by headings 1602.4100 to (*) ssle Eyion 19aPEGaa JI 1¢oPElo0 (slaius, dyosne oY 399 ¥

1602.4900 is prohibited. (*)
4. The importation of dietetic food (chicken meat) is permissible at

! : “ : 5OLA)) ‘._"A_..LL\@Q)U,WA_,J,J,A (Ca.:.nuf.::)uo.:))c;l,\.c 39)9_\;
the discretion of the Ministry of Health, Treatment and Medical

Education. Ablsr Kby obise]
Heading o)l yiS a5
3 ERIIEN T 3 P
Subheading Description = ASs | guQ | o e IS gy 4,25 0los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff

1601 00 00 |Sausages and similar products, of meat,
meat offal or blood; food preparations

«sS 3l il S¥guazmn 9 Ogunmigas gz | [Go) oo oo

based on these products. Kg 40 ol bl o 232 laed,s1,8 1092 51 sl
R PWE DY
16 02 Other prepared or preserved meat, 095 b cliol «uiogS (slag puniS 9 031515 plw |1 op

meat offal or blood.

1602 10 - Homogenised preparations: w5908 slo3,9T 5 | 1¢Gop Yo

1602 10 10 --- Dietetic foods (chicken meat) Kg 32 (can o52) o2y s ] 1¢goP 1o 1o
1602 10 90 | --- Other Kg 40 sl [ 14eP 1o Qo
1602 20 00 |- Ofliver of any animal Kg 40 bl K 51| 14eP Po oo

- Of poultry of heading 01.05: o) 00 o)leds Jgaion S5 OB 5 5l

1602 31 00 |-- Of turkeys Kg 40 Ogaligs Sl 14op W) oo
1602 32 00 |-- Of fowls of the species Gallus K 40 S Ol o | 1goP WP oo
domesticus € (Gallus domesticus)
1602 39 00 |-- Other Kg 40 sl [ 14oP W oo
- Of swine: * 1 So> g9 5l
1602 41 00 |-- Hams and cuts thereof Kg 5 Ol @labs 9 Ogeals —— | 1goP K] 00
1602 42 00 | -- Shoulders and cuts thereof Kg 5 OT Slakid 9 s joo— = | 1Gop 1P oo
1602 49 00 | -- Other, including mixtures Kg 5 byl et 9 pslo——| 1GoP 1€9 oo
1602 50 00 - Of bovine animals Kg 40 9 £95 5= [ 1goP Do oo
1602 90 00 |- Other, including preparations of blood of K 40 by 095 laos 9T 5 uizmed ol — | (¢G0P Qo oo
any animal g
1603 00 00 | Extracts and juices of meat, fish or WOlyls i Loy (als g 0 juid 9 0)lie | |Go® o0 oo
crustaceans, mollusks or other aquatic Kg 40 " s - X
invertebrates. S Osts 256 0Ll luli bl
16 04 Prepared or preserved fish; caviar and Lol Jn 5 bl fale slag S 5 o391 ,5 | 14 ol
caviar substitutes prepared from fish (1 55 50 0 (e
eges. -shle 35 5l 0l dnp
- Fish, whole or in pieces, but not minced: dod alo slinulas o dnhi axks L Lols . als
0.0
1604 11 00 |-- Salmon Kg 40 (Salmon) 51T abe -~ | 1gelE 1| oo
1604 12 00 |-- Herrings Kg 55 (Herrings) .ale ol —| 1¢olE 1P oo

e ablsly Jod Sloydie 4y 39 g2, ¥
* Refer to expalantory remorks to this chapter.
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. [XSF YA gNty
Sque}?:;:iligr,lg Description il Kasiiad B N IRt IS gy 45,55 o )laid
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
1604 13 00 | -- Sardines, sardinella and brisling or Ke 55 K98 3l imasle oo _ | 1golS |W oo
sprats
1604 14 00 | -- Tunas, skipjack and bonito (Sarda spp.) 48 ) e g (Listaos) gl o5l —| 1gelc 1IE oo
Ke 40 (Sarda
1604 15 00 |-- Mackerel Kg 40 (Mackerel) J 5o alo— | 1¢ol€ 10 oo
1604 16 00 |-- Anchovies Kg 55 (Anchois) syl JsS ale——| 1golE 14 oo
1604 17 00 | --Eel Kg 55 laalo,lo—— | g0l |V oo
1604 18 00 -- shark fins Kg 40 duwgS all_ | 1¢olS |A oo
1604 19 00 --other Kg 40 sl [ 140l€ 19 00
1604 20 00 |- Other Prepared or preserved fish Kg 55 oslel Labe lo — | 1¢olE Po oo
- Caviar and caviar substitutes: ol Jus g )bss =
1604 31 00 |-- Caviar Kg 55 b [ 1gelE W) oo
1604 32 00 |-- Caviar Substitutes Kg 55 Sbols Jas o - [ 1¢elE WP oo
16 05 Crustaceans, molluscs and other aquatic Ogiw 336 0L 3T plaw b ohlsdas Whls k8 [ 16 00
invertebrates, prepared or preserved. o g S s 0t 20laT Wi
1605 10 00 |- Crab Kg 55 (Crab) obgs” p5 iz 5~ [ 1400 1o oo
- Shrimps and Prawns: 0lag,y 9 5Ken =
1605 21 00 |-- not in airtight container Kg 55 2ol g by 53 39 b6t 3,5 5 o[ 140 P oo
1605 29 00 |- other Kg 35 oo [14ed P9 oo
1605 30 00 |- lobster Kg 55 (Lobster) sb,s ;zw¥_ | 1¢od Wo oo
1605 40 00 |- Other Crustaceans Kg 55 Obls 28 ol — | 140 Ko oo
-Molluscs: Wohlsas -
1605 51 00 -- oysters Kg 55 oysters S|g> Bao | 1¢ed O) oo
1605 52 00 | -- Scallops, including queen Scallops Kg 55 osle slaale i8S Jolis alosssS —— [ (G0 O oo
1605 53 00 |-- Mussels Kg 55 $laiS 93 Bao— | 14od OW oo
1605 54 00 |-- Cuttle Fish and Squid Kg 55 S0 8bs e s dlo— [ 1400 OIE oo
1605 55 00 -- Octopus Kg 55 L i | 1400 OO oo
1605 56 00 |-- Clams, Cockles and arkshells Kg 55 o cuissS —— [ 1Ged OY oo
1605 57 00 |-- Abalone Kg 55 Shss B0 093> | 14ed OV oo
1605 58 00 | -- snails, Other than Sea Snails Kg 55 b3 093l 5l ueds a0~ —| 1Ged OA oo
1608 59 00 | -- other Kg 55 oo [ 1400 09 oo
- other aquatic invertebrates: 1621 O seaig polu -
1605 61 00 |-- sea cucumber Kg 55 b33 21166 ¢ oo
1605 62 00 | -- sea urchins Kg 55 b3 W~ 1ged ¢P oo
1605 63 00 | --Jellyfish Kg 55 03 99,6 == [ 14ed ¢W oo
1605 69 00 | -- Other Kg 55 sl == [ 1400 ¢9 0o
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BN Chapter 17 |

Sugars and sugar confectionery

Notes.

1. This Chapter does not cover:
(a) Sugar confectionery containing cocoa (heading 18.06);
(b) Chemically pure sugars (other than sucrose, lactose,
maltose. glucose and fructose) or other products of
heading 29.40; or
(¢) Medicament or other products of Chapter 30.

Subheading Note.

1. For the purposes of subheadings 1701.11 and 1701.12,
"raw sugar" means sugar whose content of sucrose by
weight, in the dry state, corresponds to a polarimeter
reading of less than 99.5°.

2. Subheading 1701.13 covers only cane sugar obtained
without centrifugation, Whose content of sucrose by
weight, In the dry state, corresponds to a polarimeter
reading of 69 or more but less than 937 The product

contains only natural anhedrel microcrystats, of
irregular shape, not visible to the naked eye, which are
surrounded by residues of molasses and other
constitusnts of sugar cane.

Lol
39 503 Juad onl Jgodiaa - )
A o9 o)leis) ST syl sla s i - al
953 555y o L 51 ) sl Galls Slaws s Sl es Slans_ o
L9 €0 o)lads DYguame b g (Levulose)(5slgs)) 593579 15 9 556
W Juad ¥guazms ol b lagls—

o5 38 0 ylow Culifodl
©ALS Asas 1By Sl ekiie IVel 1B 9 IVal 11 o8 slao)lod pogie 44 -)
Gao,ys shls Ko cdls 4 0y bl jl a8 cal a8 (Rawsugar)

g 05le3 9970 5l 5wl Glaz s e, s a8 sl 5Lk

4 59 e sgie Sead il Sl Jeol> i s Vel W e 0)leds Y
AV Sl s Jo s b4z, £9 dolre ey Lo Sis b )
sy sbls a1y ) ladlins 5 s dgama cnl 258 0xilss 4z,
9 M Cagy JB é»ﬂ;:—ﬁp&%hzbms-\&&le@ phiel 5 0acb,
sxd sgama K Sl 5 b s (0,ed) oMl sl by U
35,5 n ol

Explanatory remarks to Chapter 17

VY Juad cilasl o3 ol yae

1. Importation is subject to the observance of Article 16 of the Law
on Foodstuffs and Beverages of 1967.

2. The importation of glucose syrup and dextrose by medicine
producing units shall be subject to the discretion of the Ministry
of Health, Treatment and Medical Education.

3. Raw and refined sugar imported for the state rationing scheme
within the amount approved by the Economic Council is subject
to an ad valorem ID of 5%.

4. Import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic products bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of
Ministry of Agricultural - Jahad.

Il g . 5 asaltT 5 53095 olgs 055616 03le ole, & JsSse 395 2)
sl WY

O,bs pasis 4 9)ls 0aiS ags Slasly by 59,08 9 39S o ph 9,9 ¥
bl (Kb phigel 5 Oloys wablag

Slgeae 9 oladl shgd g Olies 4 0ad a9 b Sh 639,9 G -V
bl Gl 205 0 (H9d Sabdsegw b ez 9 Sy

polo axsy, |5 ¥guame 9 (St Al JS5 i 05) Slogzge soduo 9 39,9 -F
slez )by Sl (S Seme S b ey il o 096 slae cle,

bl 559ls

. (XS Ky Aguty .
Heading, ot T 53909 G9i>
Subheading Description = 7S 8% SUQ | Import duty IS g9 4,45 0)lad
No. Remark | preferential
Tariff
17 01 Cane or beet sugar and chemically pure I 5 sy Ly S S—b 9 B | |y o]
sucrose, in solid form. el Sl 4 gslians Bl 1 palls
- Raw sugar not containing added Slga b 08 guigs Slga 03,5 4Ll 09 pls K-
flavouring or colouring matter:
008 K,
1701 12 00 -- Beet sugar Kg 20 sz 5l 2| 1Yol 1P oo
1701 13 00 -- cane suger Kg 20 S o2 [ 1Vel 1 o6
1701 14 00 |-- canes suger other Kg 20 S b Sl Vel 1K€ oo
- Other: b =
1701 91 00 |-- Con_taining added flavouring or Kg 55 02543L51 0415 K55 Lo sisS g5 slge 0T 5 a5 [ 1Yol Q) oo
colouring matter
1701 99 00 | -- Other Kg 55 o[ 1Vel 99 oo
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Heading, . oxles "‘5 '\S 3999 Goi>
Subheading Description = T 5 4% | SUQ | Import duty IS go5 4,55 o )los
No. Remark | preferential
Tariff
17 02 Other sugars, including chemically pure 95535 9o 5535y (puizeen o ;S g A e 1y op
lactose, maltose, glucose and fructose, in Bl 51 )l (Levulose) ; ) 39iS's ;3
solid form; sugar syrups not containing . )‘ v " ¢ . ) )’T’”j 2 ”j
added flavouring or colouring matter; Sl gpiy 8 Gt wdizedleny ""L’““_'
artificial honey, whether or not mixed £l 04039381 4kS T ) by 04kS gadigs Slge LT
with natural honey; caramel. 28 foamb Juue b oad bolsws i (e ghuan Juue
<0 5udal)lS” slapude 9
- Lactose and lactose syrup: ey o, g se Y
1702 11 00 -- Containing by weight 99% or more 555V i b a5 99 59l 039 B S| 1VeP 1) oo
lactose, expressed as anhydrous lactose, K 5 lm” Anh i N
calculated on the dry matter g szl (AnhYdre) ST 5553 4 psse
1l K5 ool ulul
1702 19 00 -- Other Kg 5 2= 1VoP 19 oo
1702 20 00 |- Maple sugar and maple syrup Kg 32 18l 355 o 9 33| |VoP Po oo
1702 30 - Glucose and glucose syrup, not 4 4l U 59359 ,8 09 35l s 9 555 | | Vop Wo
containing fructose or containing in the dry )
state less than 20% by weight of fructose: 395598 39 ey Vo Sl aes sl Sis
sl
1702 30 10 |--- Glucose and syrup Glucose Kg 20 Sol coris S| 1VeP Wo o
1702 30 90 --- Dextrose Kg 20 59 5S> -~ | Vol Wo Qo
1702 40 00 |- Glucose and glucose syrup, containing in Shls Kis el an 4 S cusi s 558 Z | 1 Vep I€o oo
the dry state at least 20% but less than ) )
50% by weight of fructose, excluding Ke 20 Dbl 59598 (399 ey B0 Sl eS b o) Po
invert sugar Sk 3 55518 Al i 5L sy
(Gossan 23) 50
1702 50 00 |- Chemically pure fructose Kg 5 lorts Bl 51 Galls 59559, | | Vop Do oo
1702 60 00 |- Other fructose and fructose syrup, Sis el 4 a8 5595 Co sk 9 559,80 sl | |VeP Go oo
containing in the dry state more than 50% :
by weight of fructose, excluding invert Ke 15 linlay 5l 5555793 (559 2o)d Oo Sl Gl sbils
sugar 28) slssaa Gab Sl Sl 4 Al s )L
(Invert sugar)( wsKes
1702 90 - Other, including invert sugar and other b 3l 56 @ Al ks L uizes ule — | | Vop Qo
sugar and sugar syrup blends containing in n In )
the dry state 50% by weight of fructose 5 L 5 (Invert sugar) (ugSas 48) 525,300
o) Oe syl i o 4y a5 B slacs b g
2adl 555579 ,8 (39
1702 90 10 | ---malto Dextrine 7 Kg 20 oS3 5l | 1VoP Qo o
1702 90 90 | --- Other 7 Kg 10 sl Vel Qo Qo
17 03 Molasses resulting from the extraction s 9 3B Agiual b zl sl 1 Juol> sl [ 1Y oW
or refining of sugar.
1703 10 00 |- Cane molasses 8 Kg 5 S slagede — [ 1Yol o oo
1703 90 00 |- Other 8 Kg 5 2l 1Vel® Qo oo
17 04 Sugar confectionery (including white ST 09 (dubow SIS prizzad) (i3 [ 1Y ol
chocolate), not containing cocoa.
1704 10 00 |- Chewing gum, whether or not sugar- 28 5l o oaudigy > (Chewing-gum) GuelsT—| |VolE 1o oo
coated Kg 55 )
S
1704 90 - Other: 1l — | 1VolE Qo
1704 90 10 |--- Sohan 7 Kg 55 Olgw ——= [ 1Vol€ Qo 1o
1704 90 90 | --- Other 7 Kg 55 sl === | 1Vol€ Qo Qo
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EEEEEE Chapter 18

Cocoa and cocoa preparations

Notes.

1. This Chapter does not cover the preparations of heading
04.03, 19.01, 19.04, 19.05, 21.05,22.02,22.08, 30.03 or
30.04.

2. Heading 18.06 includes sugar confectionery containing
cocoa and, subject to Note 1 to this Chapter, other food
preparations containing cocoa.

s Y -
o sod 9T 8 g SIS

Lol

19 o€ 19 ol wif B slas,lis Jgoine slaos gl 3 Julis Juad ol )
Sgbses Wo o1 L Wo ol BB oA P ob Bl 00 . 1900

slae cole, Ly sgi e 95l hils slagu s Joli WA o4 o)les Y
Food ) STyes slaws sl 18 s Jolid Jd cppat | ciblosly
35,8 o0 5 8 slyls (preparations

Explanatory remarks to Chapter 18

VA b cuilasly Jsd Sl e

1. Importation is subject to the observance of Article 16 of the Law
on Foodstuffs and Beverages adopted in the year 1967.

2. Importation of cocoa beans and husks covered by this chapter is
subject to the observance of Article 11 of the Plant Protection
Law adopted in 1967.

Jls Cpas .. 9 GJ.Q.AL.:T 9 (&9 _$|9.A Uylé 1@ oslo ‘—“Ail-C) 4 d,f,.n 39,9 -\
Al e IWICY
biis 050 N o3l cyle, 4 JgSse Juad ol oo 5515 ME 5 il 39,9 Y

iloe IWICY Cgane LS

Heading Enteadd
Subheading Description el RS2 SUQ | ¢¥»9* IS gy 45,25 0)los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
1801 00 Cocoa beans, whole or broken, raw or 231390 b plS 0sd3,5 b JalS (S 415 | (Aol 00
roasted.
1801 00 10 |--- In packings of less than 10 kg Kg 15 PSS 03 5l 1S slasandiug )3 -~ | 1Ae) oo 1o
1801 00 90 | --- Other Kg 5 sl 1Ael o0 Qo
1802 00 Cocoa sh:lls, husks, skins and other JLST 5l 9 Caugy gy LSS SN2 | |AoP o0
cocoa waste SiStS
1802 00 10 |--- In packings of less than 10 kg Kg 15 PSS 03 5l 1S Sl anazas )3~ [ 1AoP oo lo
1802 00 90 | --- Other 8 Kg 15 sl 1Al oo Qo
18 03 Cocoa paste, whether or not defatted. 2% 4,5 oz o P e | |A oW
1803 10 00 - Not defatted Kg 15 4,5 02— [ 1Ao lo oo
1803 20 00 - Wholly or partly defatted Kg 15 a5 L,; LY 1Ao® Po oo
1804 00 00 | Cocoa butter, fat and oil. 8 Kg 15 S HE95 9 0% 055 [ |AeKE oo oo
1805 00 Cocoa powder, not containing added Sy plaw Ly ;S (a8 039381 09 S5 1353 [\ A0 o0
sugar or other sweetening matter
BAS 3 el
1805 00 10 | ---in packings of less than 10 kg Kg 15 PSS 05 5l 18 sl anaiay 32— 1Al oo lo
1805 00 90 | --- Other Kg 15 sl 1Aed oo Qo
18 06 Chotct_)lz}te and other food preparations S1s (SThe—5 Lo ysl b plw s N | \A o4
containing cocoa. St
1806 10 00 |- Cocoa powder, containing added sugar or Slye bl Uy Si U a3 s3ls 5L L3 — | A0y Jo oo
other sweetening matter 5 Kg 40 _ )
Ol a5 00 0938l 0008 uds
1806 20 00 |- Other preparations in blocks, slabs or ass (Block) s b &y as osysl 3 ple— | Aol Po oo
bars weighing more than 2 kg or in liquid, _ .
paste, powder, granular or other bulk form S5k Pl G 039 4 (Bar) b L o5 (Slab)
in ctonttainers (?r irr;n;{ediate packings, of a S < . 4 L (Granule) 5,405 L3gy pmas @l <l 4y
content exceedin
goke £ gl slasimistis U gyl s alb g
il i 0T sgie 05 &5 (Immediate packing)
il p Sols P




WA Jod ol oo

1397 Jlw ©lsylg g wlyolo lyydo | 156

" 04513 joiS A5
Headmg, e s S 63999 Goi> . . s
Subheading Description =2 9% 1 SUQ IS go5 4,55 o )los
No Remark | preferential Import duty
) Tariff
- Other, in blocks, slabs or bars: a5 (Block) Sl o yg0s oads ddye b -
(bar) 15 |, ale (Slab)
1806 31 00 |-- Filled 7.5 Kg 55 (Filled) eas s ——[ 1Ao W] oo
1806 32 00 |-- Not filled. 75 Kg 55 2S5 == [ 1ol WP oo
1806 90 00 - Other 75 Kg 55 sl 1Ael Qo oo
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EEEEEE Chapter 19 NS I

Preparations of cereals, flour, starch or
milk; pastrycooks' products

Notes.

1. This Chapter does not cover:

(a) Except in the case of stuffed products of heading 19.02,
food preparations containing more than 20 % by weight
of sausage, meat, meat offal, blood, fish or crustaceans,
molluscs or other aquatic invertebrates, or any
combination thereof (Chapter 16);

(b) Biscuits or other articles made from flour or from
starch, specially prepared for use in animal feeding
(heading 23.09);

(c) Medicaments or other products of Chapter 30.

2. For the purposes of heading 19.01:

(a) The term "groats" means cereal groats of Chapter 11;

(b) The terms "flour" and "meal" mean;

(1) Cereal flour and meal of Chapter 11; and

(2) Flour and meal and powder of vegetable origin of
any Chapter, other than flour, meal or powder of
dried vegetables (heading 07.12), of potatoes
(heading 11.05) or of dried leguminous vegetables
(heading 11.06).

3. Heading 19.04 does not cover preparations containing more
than 6 % by weight of cocoa calculated on a totally defatted
basis or coated with chocolate or other food preparations
containing cocoa of heading 18.06 (heading 18.06).

4. For the purposes of heading 19.04, the expression "otherwise
prepared" means prepared or processed to an extent beyond
that provided for in the headings of or Notes to Chapter 10
or 11.
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S ¢ g b J 959 caiwlis ¢80 3T coMé glros 49T 8
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Lol
39bisms Juod cpl Ugado - )
Lo 91,5 49 ob o)les Jgauice (Stuffed) s s Y guama bzl -
a3 bl (g (g SDIS (539 o3 Po l Gl a5 Slie
L ol g 236 0T el g oblsdns ol 2 b ale
04 Juad) 2ol SYguama opl 5l (o8 5
48 oyt 5 CegSnnn) g5 L aalis )T bl o¥guans — o
(B 09 0,le) wbas ags Sllge 4535 (sl Lolazs|
Wo Juos ¥ guazs b g lagls -
19 ol o yleis potie 42—V
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) 09 6,lei) 03,8 SKis s by s
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QA 09 o)lads ) 5905 . auily 0o 035ligs VA 0% o)Ly Ugauinn 558"
ol 4" K5 5555 4 ek o3l Ml U o o)led pogie 4 -F
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Explanatory remarks to Chapter 19

18 b caslasly Jsd Sl ytie

—

. The entry is subject to the observance of Article 16 of the Law
on Foodstuffs and Beverages of 1967.

2. The importation of cachets for pharmaceutical use is subject to
the approval of the Ministry of Health, Treatment and Medical
Education.

3. The import duty on Food production for especial ills of (PKU)
Covered by this chapter or other chapters of export-import
schemes (Is subject to the discretion of the ministry of health,
treatment and medical education) is %5 of Value.

4. The import duty of feed for especial ills metabolic covered by this
chapter or other chapters of export-import (is subject to the
discretion of the ministry of health, treatment and medical
education is %5 of value.

5. The import duty of feed’s especial has pitalized covered by this
chpter or the chapters (is subject to the discretion of the ministry
of health, Treatment and medical education) is %5 of Value.

Ji Cgmmn oy Sapelil g (3355 0lse 05616 wlo yle 4 JsS 9o 39,9 -)
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. 04513 joiS A5
Headmg, s ol 5 a0 3909 GR> ; 5 5 0l
Subheading Description ISR SUQ W gy 45,45 0)lad
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
19 01 Malt extract; food preparations of flour, 0 3093k 3,1 3l plie slao ol 3 tedbe o bas | 1q o)
groats, meal, starch or malt extract that . - . N ..
not containing cocoa or containing less bog 60 DS Elboften fIl D Bt
than 40% by weight of cocoa calculated oy duuslore SIS (59 05 10 5l S 59l
on a totally defatted basis, not elsewhere L -
specified or included; food preparations 253 5l 53 45 0351035 B gy2 IS bl
of goods of headings 04.01 to 04.04, not sl 0 4B 85 1505 0 jlads Jgesics 9 oS AliST
containing cocoa or containing less than . . . fLa o
5% by weight of cocoa calculated on a laoslods Jsoiin Y it slaeasl
total}t)_f tiiefatfedlb?isi;, not elsewhere eSS L 63g; SIS 436 45" oIE ol Culi o€ o)
specified or included. 555 sy IS GSS b i duoys O
0 )losis Jgadins 9 0. diiS 105 (sl 53 9 kbl 0
Al oS by s
1901 10 00 |- Preparations suitable for infants or young ab,e 068 b olsligs gl p camlio slaosT 52| 1Q0] o oo
children, put up for retail sale Kg 5 s .
99,903 ,5 Sl 0ad
1901 20 00 |- Mixes and doughs for the preparation of 0L il SY¥gaame dgs sl o e 9 bolse [ 1Q0] Po oo
bakers’ wares of heading 19.05 Kg 20
19 00 o)led ilwugKun b gl g i
1901 90 - Other: : plo—[190) Qo
1901 90 10 |--- Animal Feed valve locator according to Gl (ls e 0sig b 00300 pls Shss - - 211901 Qo Yo
national standard in 2388 Kg 5
PRAA Lo 51l
1901 90 90 | --- Other Kg 20 »lo———|190] Qo Qo
19 02 Pasta, whether or not cooked or stuffed 0 s L 0 dizhy i o 13t Lt o | 1 o
(with meat or other substances) or X . < .
otherwise prepared, such as spaghetti, srzng s e bl el b ey 1)
macaroni, noodles, lasagne, gnocchi, Lsl3Y o 55 % dids) (9 LS Lo Sl Ji 51
;i:;?;:efiannellonl; couscous, whether or o 151> (Gnocchi) s s (Lasagna)
wwsSwss (Cannelloni) sl ols” (Ravioli)
08 05LT > (Couscous)
- Uncooked pasta, not stuffed or not 4 oad o3l g 0 9 odiudisy oliE Sl pues -
otherwise prepared: ¢
555 (5950
1902 11 00 |-- Containing eggs Kg 55 Erop3s S3l> - = [ 1900 1| oo
1902 19 00 |-- Other Kg 55 iplo——{190P 19 oo
1902 20 00 |- Stuffed pasta, whether or cooked or oolal L o axsy (i ) odd o ol3E 6lamas — | 1Qop Po oo
otherwise prepared Kg 55 o .
(K 8920 45 008
1902 30 00 |- Other pasta 7 Kg 55 3e sl s ule — | 190P Wo oo
1902 40 00 |- Couscous Kg 55 s5wsS — [ 190P Ko oo
1903 00 00 | Tapioca and substitutes therefor 4 (Aiwlis) g5 5l o angs 0T slods 9 5'oub | 1Qold oo oo
prepared from starch, in the form of iy . . . .
flakes, grains, pearls, siftings or in Ke G olale slaails (Grain) 4ls (Flake) 43,5 Jsi
similar forms. Jil as L (Sifting) Js & adlss (Pearl)
19 04 Prepared foods obtained by the swelling 03,5 iy Jooe L 45 SME ull s Laos ol 5| 1q o)c
or roasting of cereals or cereal products B el podl @ ools i b (Swelli
(for example, corn- flaks); cereals (other siditheratSan gy geba g RHin g
than maize (corn)) in grain form or in 4o ()3 ) ) e (Corn- Flakes 555 5
the form of flakes or other worked
5 ’ A (0 0
grains (except flour, groats and meal), °M)LS"5EA°|J’*LNLLU‘J3J§“ < L:_ba ==
precooked, or inan otherwise prepared, Ao oolel b iy iy 0,45 9 o9y 2,1 Slikilay)
not elsewhere specified or included. Usomtin 3 0t 4 5555 (s 33 45 ;K03 5556
il o dd a5 )05 o jlads
1904 10 00 |- Prepared foods obtained by the swelling Oosls cis b 03,5y Joe b a5 oMe slaosysT 52| 1901 1o oo
or roasting of cereals or cereal products 7 Kg 55 ) Lo o
RV TR VY IR
1904 20 00 |- Prepared foods obtained from unroasted ools cis M &5 5l Juol> olie slass el 5 -] 1QelE Po oo
cereal flakes or from mixtures of unroasted e ools ek e cladS o balie 5l b onts
cereal flakes and roasted cereal flakes or Kg 55 9 0iti 0oy ok AL sladS i bylia Sl L ol
swelled cereals. 03,5 s Me b oas ooy s e slads
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Headmg, e s 5 63979 Goi> . . s
Subheading Description T2 Em 1 SUQ IS go5 43 425 0 ylods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
1904 30 00 |- Bulgur wheat Kg 55 Ay pAS 03,5~ [ Qi Wo oo
1904 90 00 |- Other Kg 55 2l 1901€ Qo oo
19 05 Bread, pastry, cakes, biscuits and other L )l i i Ol (il O¥g—iazs [ 1Q 00
bakers’ wares, whether or not 5 SIS . ) .
containing cocoa; communion wafers, —2 e
empty cachets of a kind suitable for $l— JL—s a—ils (Communion wafers)
pharmaceutical use, sealing wafers, rice . .. .
paper and similar products. (S0 s005 cmta 5 5 sl sad il e
(Rice (3,9 JSias Jg<b b amwlis o, 03,5 Sis
Ailea SYgaza gpaper)
1905 10 00 |- (Crispbread), Known as (knackebrot) 4SSy & powga (Crispbread) 55 5 K23 0L -] 1906 1o oo
K
£ 33 (knackebrot) «s ,
1905 20 00 |- Gingerbread and the like Kg 55 alea 9 (umis OB - | 1900 Po oo
- Sweet biscuits; waffles and wafers: 23039 531 008" s ud Sl lsT b 457 lacadgSnn =
{(Wafers) la a5 o (Waffles) o il
1905 31 00 |-- Sweet biscuits 03 (2 s Slge 5T & a8 Slaciskuw - | 1900 W oo
7 Kg 55 .
losg sl
1905 32 00 |-- Waffles and wafers 7 Kg 55 a,isg 9 o Jils—— [ 190 WP oo
1905 40 00 |- Rusks, toasted bread and similar toasted ¥guama g o 4z Ob (RUSkS) s gw 0L = | 1900 1o oo
products Kg 55
e ool AL
1905 90 - Other: iplo {1900 Qo
1905 90 10 | --- Cachets for pharmaceutical use Kg 5 905 slp asl Z__[1900 Qo 1o
1905 90 90 --- Other Kg 55 sl o190 Qo Qo
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Preparations of vegetables, fruit,
nuts or other parts of plants

Notes.

1. This Chapter does not cover:

(a) Vegetables, fruit or nuts, prepared or preserved by the
processes specified in Chapter 7 & 8 or 11;

(b) Food preparations containing more than 20 % by weight of
sausage, meat, meat offal, blood, fish or crustaceans,
molluscs or other aquatic invertebrates, or any combination
thereof (Chapter 16);

(c) Bakers' wares and other pre perations of heading 1905, or

(d) Homogenised composite food preparations of heading
21.04.

2. Headings 20.07 and 20.08 do not apply to fruit jellies, fruit
pastes, sugar-coated almonds or the like in the form of
sugar confectionery (heading 17.04) or chocolate
confectionery (heading 18.06).

3. Headings 20.01, 20.04 and 20.05 cover, as the case may be,
only those products of Chapter 7 or of heading 11.05 or
11.06 (other than flour, meal and powder of the products of
Chapter 8) which have been prepared or preserved by
processes other than those referred to in Note 1 (a).

4. Tomato juice the dry weight content of which is 7% or more
is to be classified in heading 20.02.

5. For the purposes of heading 20.07, the expression "obtained
by cooking" means obtained by heat treatment at
atmospheric pressure or under reduced pressure to increase
the viscosity of a product through reduction of water
content or other means.

6. For the purposes of heading 20.09, the expression "juices,
unfermented and not containing added spirit" means juices
of an alcoholic strength by volume (see Note 2 to Chapter
22) not exceeding 0.5 % vol.

Subheading Notes.

1. For the purposes of subheading 2005.10, the expression
"homogenised  vegetables" means preparations of
vegetables, finely homogenised, put up for retail sale as
food suitable for infants or young children or for dietetic
purposes, in containers of a net weight content not
exceeding 250 g. For the application of this definition no
account is to be taken of small quantities of any ingredients
which may have been added to the preparation for
seasoning, preservation or other purposes. These
preparations may contain a small quantity of visible pieces
of vegetables. Subheading 2005.10 takes precedence over
all other subheadings of heading 20.05.

2. For the purposes of subheading 2007.10, the expression
"homogenised preparations" means preparations of fruit,
finely homogenised, put up for retail sale as food suitable
for infants or young children or for dietetic purposes, in
containers of a net weight content not exceeding 250g. For
the application of this definition no account is to be taken of

Vo at cpler o | 1397 Jlo wlsyly g Slyslo ljyie | 160

Tde —

OBl 61321 gl 31 b o gao calons w31 0D 4gT 93

«Jad gacwtost
39505 Juad ol Jgadiin - )
N A5V Jsmad)s e85 in slagiy, L as Hlegw 5 Sl juw - Al
loas Leasa b oslel
(wgas 3a0y3 o 3l i g9l 039 blad 5l as” Slie slaes ol 6 - o
2536 0L T il b oblsoins 0l 8 b aleoss sliol s
19 Juad) 2l SY¥guame cpl 5l o8 5 b la Ogi
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small quantities of any ingredients which may have been
added to the preparation for seasoning, preservation or
other purposes. These preparations may contain a small
quantity of visible pieces of fruit. Subheading 2007.10
takes precedence over all other subheadings of heading
20.07.

4 o958l cilisee sla Sl el @ jgmo 43 9 Cimy a5 ol 6l
Sl L cblis s gkt 4 b iily Olsic 4 68 olis 4 slaesyl 5
=5 olie sl canl Koo o351 5l 39 o0 ,aid 0,505 Suolie
Sl jlois 4S5 PooV lo e ,8 0, lauds auil 0gun Sl oy JoB slaes >

2l oyl PeoV )oK (25

3. For the purposes of subheadings 2009.12, 2009.21, 2009.31,
. . Mool Poo oo Poo Poo Pooq Pl Poo! La b poggie oo ¥
2009.41, 2009.61 and 2009.71, the expression "Brix value" Sy SR - [ A T AN M sl e &
. . . . 1 = i - B - .
means the direct reading of degrees Brix obtained from a 695 Loiiama 45" 39 0 (i Dz Jolls (Brix value) " oS 2 oliie
Bfrix hydrometer or of refractive index ]f;xpres;ed ti\rn terms Olie 305 & 900 40393 5 Olo Jluil WSSl b Ko o j209 )08 K Sl ps
0 percentage sucrose content obtaine om a . . P
A>3 o)l > (Refractometer) o LSSl lwgs 00 o5l 5,8k
refractometer, at a temperature of 20°C or corrected for 20 e e 7 B S50 )/)
°C if the reading is made at a different temperature. ooy 3ty 00 plol oglina )l 4205 K 3 5 S 03kl ailiz b ol Sl
g n.,\3|5>' )|).<:.24Lw 4> )5 Po Q)l).> 03 guduai
Explanatory remarks to Chapter 20 Yo Juad caiolasl Jod Ol yaie
1. The entry is subject to the observance of Article 16 of the Law Cguan il 5 Saalal (33,55 sl 0l 1Y o3l cule) & JgSge 3959 -)
on Foodstuffs and Beverages approved in 1967. aibs WIS Lo
2. If religiously banned, the importation of the goods classified o ) . ) .
. L | Egi oL sl VPSR L ol Jgauinn o1 s Hlg Y
under this chapter is prohibited. G 2 B > ‘Jf’w & S oy 0> bt 2l (=R
3. The entry of seeds and plants which, according to the export 03 (§5 9w Luasuls Tae )5S Hgauo sliwl jo &5 Sbls 9 )35 59,9 - ¥
documents of the country of origin, have been identified as Sl s ey BUsd 1 sl gy (K5 s b iy digdos o
genetically modified shall be subject to the approbation of the _ -
Environment Protection Organization in terms of any bl ) e bliz Olajl 20 4 JSse e s
envirgnmentalfiangers. ‘ YT YARR Y YR A iy, gy dge pOl s ly - F
4.The importaotion of Produsts of Subbeading 20079100, voasa foas oa ‘oar MR
20079990, 20091200, 20092100, 20093100, 20095000, T A AR TR0 T AT T AT
20096100,  20096900,20097100, 20097900, 20098100, O PR PYRTR 293 PRLVL LIPS SR VI PIEN SR SRR SR (AT
20098990 with The Previous outhorization of Ministry of
< ibn 6ioolaS sl lis 5l o
Agriculture -Jahad. il il ler by Sl ol
Heading, Sl sl )’“S .\s e e
Subheading Description = TGS QUQ | T IS g9 45,25 o)l
No. Remark [ preferential Import duty
Tariff
20 01 Vegetables, fruit, nuts and other edible WOUL (STyes @izl plw 5 Lasges «low s | Po o)
parts of plants, prepared or preserved . -
by vinegar or acetic acid. Ls)AS s 92 b 4 s 53 0 Boizme by 03Lel
(Sl
2001 10 00 |- Cucumbers and gherkins 7 Kg 40 (o555 )43) 500 b5 3,5 — [ Pool 1o oo
2001 90 00 - Other 7 Kg 40 sl —| Pool Qo oo
20 02 Tomatoes prepared or preserved b 45w 33 374 oxd Bgiss b 03bl (5,5 4295 | Po o
otherwise than by vinegar or acetic acid (Sl ) 45 oo 252 5
2002 10 00 |- Tomatoes, whole or in pieces Kg 55 dxhd dabd g0 4 b o5 (55,8 4255 | PooP o oo
2002 90 - Other: plo — | Pooh Qo
2002 90 10 | --- Tomato paste Kg 55 594265 Sy———| PooP Qo o
2002 90 90 --- Other Kg 55 sl -~ PooP Qo Qo
20 03 Mushrooms and truffles, prepared or 93 zrdey o Bgisea b o3kl (gine3 ONS3 9 Z,B | Poo)
preserved otherwise than by vinegar or e "
acetic acid. O ART 9O O
2003 10 00 |- Mushrooms of the genus Agaricus Kg 40 (51405'3) s BT &5 5 2= | Poot® 1o 0o
2003 90 - Other: 1l — | Poo Qo
2003 90 10 | --- Mushrooms Truffles Ke 40 > slag,b—— | Pool 9o 1o
2003 90 90 |- Other Ke 40 o | oot Qo Qo
20 04 Other vegetables prepared or preserved 45 s 33 2ds oad Bgime b o3kl Olow juw plo | Po ol
otherwise than by vinegar or acetic acid, oy 5 0 1of i oy £ b
frozen, other than products of heading potun S¥pazma Sl yud 1035 o S juo s29% 53 b
20.06 Po ol ol
2004 10 00 |- Potatoes Kg 40 i — | Pool€ Jo oo
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Headlng, . s 5,0 3929 Ggi> ; 5,525 0 lo
Subheading Description S G QUQ IS g5 49 525 0 )loss
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
2004 90 00 |- Other vegetables and mixtures of Ko 40 T slabslsws 5 Slbwjm plo— | PoolE Qo oo
vegetables g
20 05 Other vegetables prepared or preserved 45 s 33 jords oxd Bgizma b osbel Slowjaw plw | Po 00
otherwise than by vinegar or acetic acid, ey A b 8 oy 5 L
not frozen, other than products of o @it M=o 0t 9 2= 1
heading 20.06. Po ol o,lods
2005 10 00 |- Homogenised vegetables Kg 40 0555508 Sl s — | Poold lo oo
2005 20 00 |- Potatoes Kg 40 i — | Poold Po oo
2005 40 00 |- Peas (Pisum sativum) Kg 40 (Pisum sativum) (%5 3355 — [ Pood Ko oo
- Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.): «(vigna «,8 . Phaseolus, 4565) Loyl —
2005 51 00 |-- Beans, shelled Kg 40 @ls & p90 4 gl o~ | Pood O oo
2005 59 00 |-- Other Kg 40 slo——| Pood B9 oo
2005 60 00 - Asparagus Kg 40 W52l Pood Yo oo
2005 70 00 |- Olives Kg 55 O35 - | Pood Vo oo
2005 80 00 |- Sweet corn (Zea mays var. saccharata) Kg 40 (Saccharata ¢4 Zea mays) cp pes 53— | Pood Ao oo
- Other regtables Mixtures of Vegetables: 1w jaw Slabglss 9 Slow bl -
2005 91 00 |-- Bamboo shoots Kg 40 520l @lg> —_| Poo®d Q) oo
2005 99 00 | -- Others 7 Kg 40 slo——| Pood 99 oo
2006 00 00 | Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and 9 10980 gy (Cawgy Casiw (505400950 « ks jaw | Pool 00 00
other parts of plants, preserved by " . ke el e
sugar (drained, glacé or crystallised). Kg 40 5 el et 0 el ol ol
Oolie by o 3l ol
20 07 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or 09 o 90 s (Marmalade) s¥lo )bl 0 | po oY
nut purée and fruit or nut paste, J5asbl o b b sl o s 4 45"
obtained by cooking, whether or not 029551 09 o b odelcd & iy s &
containing added sugar or other OIS (1 s Slga pyluw by A3
sweetening matter
2007 10 - Homogenised preparations: 0355900 03,915~ | PooV Yo
2007 10 10 | --- Puree and concentrate of tropical fruits i sl g0 wbLT) (6 e 5 slaogee 0590 — = | PooV 1o o
(pineapples, bananas, mangoes, guavas, 6,8 Kg 5 ) o o
passion fruits, lichens and tamarind) (520 i 9 2l 5 298
2007 10 90 | --- Other 6 Kg 55 sl ———| PooV 1o Qo
- Other: sl —
2007 91 00 | -- Citrus fruits 5 Kg 55 Sl e[ PooV QI oo
2007 99 -- Other: plo——| PooV Qq
2007 99 10 | --- Puree and concentrate of tropical fruits D Bty @l 590) (S a8 Slaoges 092 - - —| PooV 99 1o
(pineapples, bananas, mangoes, guavas, 6,5,7,8 Kg 5 ' ] . l;ls‘T
passion fruits, lichens and tamarind) (520 2o 5 bl iz
2007 99 90 | --- Other 6,5,7 Kg 55 sl ——| PooV 99 Qo
20 08 Fruit, nuts and other edible parts of By ime L 05lelubls (STyos sl3=l ,olw 909u0 | Po oA
plants, otherwise prepared or preserved, L . .
whether or not containing added sugar sbolbiatient gl s 6 a0y s
or other sweetening matter or spirit, not S 55 glo s 4 (UL 04k oy i Slge
elsewhere specified or included. . PP . N ..
Al i 48,25 45 0 )ledds Jgadin 5 8 ES
- Nuts, ground-nuts and other seeds, Laasls pla g we) plol gy b slaogas -
whether or not mixed together: _ .
5% b o2 byl
2008 11 00 |-- Ground-nuts Kg 40 EW S N Y T
2008 19 00 | -- Other, including mixtures 5 Kg 40 lbglss uzed ulo——| PooA 19 oo
2008 20 00 |- Pineapples 5 Kg 32 LT =] PooA Po oo
2008 30 00 |- Citrus fruit 6.5 Kg 20 LS e~ | PooA Wo oo
2008 40 00 |- Pears 5 Kg 40 &~ | PooA ICo oo
2008 50 00 |- Apricots 5 Kg 40 35,5 - | PooA Qo oo
2008 60 00 |- Cherries 5 Kg 40 JUT 9 oS —| PooA Yo oo
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Headmg, o Sli>Ye S 4585 $99)9 Gei> s 5 a5 :
Subheading Description xS G QUQ IS g9 45 525 0 )loss
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
2008 70 00 |- Peaches, including nectarines 5 Kg 20 Jlads 9 Juli omizen sla | PooA Vo oo
2008 80 00 |- Strawberries Kg 40 K55 g5~ | PooA Ao oo
- Other, including mixtures other than by yeas Slel slittula labglsce cpuions lo -
those of subheading 2008.19:
sbloo Poo A 19 e 5 0)la 4
2008 91 00 |-- Palm hearts 5 Kg 40 (Palm heart) Jss 520 ——| PooA Q) oo
2008 93 00 | -- cranberries(vaccinium macrocarpon, (vaccinium macrocarpon, Lablss, 5| PooA QW oo
vacciium 0Xycoccos, vacciium vitis — Kg 40 vaccinium oxycoccos, vaccinium vitis —
idaea) idaca)
2008 97 00 | -- Mixtures 5 Kg 40 b bglso—— | PooA QY oo
2008 99 00 -- Other 6,5 Kg 40 slo——| PooA 99 oo
20 09 Fruit juices (including grape must) and 5 (Grape must) (03U 555101 uized) 0ge T | po 0q
vegetable juices, unfermented and not Ll [ es5a 53] 08 e g 7
containing added spirit, whether or not 20 S @l Epiy p 06,2 wSlgizo o
containing added sugar or other DSy s Slge ol b 2B 03938 D9
sweetening matter.
- Orange juice: WJs , oT
2009 11 00 |-- Frozen 6 Kg 32 03552 -~ Pooq 1} oo
2009 12 00 |-- Not frozen, of a Brix value not 6 K 55 255 3505 Po 51 4" G oliie S b 0335 - | PooQ 1P oo
exceeding 20 & ' o ¢
2009 19 00 |-- Other 6 Kg 32 sl | Pooq 19 oo
- Grapefruit (including pomelos) juice : (Pomelos Joli) w50 5 T
2009 21 00 | -- Ofa Brix value not exceeding 20 6 Kg 55 1S 9l Po 5l a5 s s b G Lo 2| PooQ Pl oo
2009 29 00 |-- Other 6 Kg 32 o= Pooq P oo
- Juice of any other single citrus fruit: PP VEK SRCH R SIS IS SRV B
2009 31 00 |-- Of a Brix value not exceeding 20 6 Kg 55 255 35l Po 5145 Sy oliin K Lo | PooQ W oo
2009 39 00 |-- Other 6 Kg 32 sl —| Pooq W oo
- Pineapple juice: ol T
2009 41 00 | -- Of a Brix value not exceeding 20 6 Kg 55 1S 9l Po 5l a8 s s b G Lo —| Pooq IE1 o0
2009 49 -- Other: plo - —| Pooq 1EQ
2009 49 10 |--- Concentrated fruit juice 6.8 Kg 5 (0,50uiS) 0as Laulis sge T = —— | Pooq 1€Q 1o
2009 49 90 | --- Other Kg 32 slw———| Pooq €9 Qo
2009 50 00 |- Tomato juice 6 Kg 55 K545 OT_| Pooq Bo oo
- Grape juice (including grape must): (036 5l ST puiman) &l ST
2009 61 00 |-- Of a Brix value not exceeding 30 Kg 55 1S 9los Wo 5l a8 oS 5 b o Lo _| PeoQ 41 o0
2009 69 00 | -- Other Kg 55 o= Pooq ¢q oo
- Apple juice: T
2009 71 00 |- Ofa Brix value not exceeding 20 Kg 55 1 9l Po 5l a8 sy el G Lo | PeoQ VI oo
2009 79 00 -- Other Kg 55 slo——| Pooq Vq oo
- Juice of any other single fruit or P PS- P VK PO TP NSV S PRV B
vegetable:
2009 81 00 -- Cranberry (vaccinium macrocorpon, bLbs,s OT- | Pooq Al oo
vaccinium oxycoccos, vaccinium vitis — Kg 55
idaea)
2009 89 -- Other: b —| Pooq AQ
2009 89 10 |--- Concentrated fruit juice (bananas, Jsly 5 casl 5ge o mluss) oas Jadis ogae ST = = —| Pooq AQ 1o
mongoes, guavas, passion fruits, and 6 Kg 5 L.
lichens) (o2 9 99,8 oy
2009 89 90 | --- Other 6 Kg 55 slo———| Pooq AQ Qo
2009 90 00 |- Mixtures of juices 6 Kg 55 Slow a9 00| Slabglie | Pooq Qo oo
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Miscellaneous edible preparations o565 (1555 oo 4T

Notes. Lol

1. This Chapter d t : . . .
1s Chapter does not cover 394 g0 Juad ol Ugasion —

(a) Mixed vegetables of heading 07.12; @V 1B o)leds Ugadin Solony sa bglive - il

(b) Roasted coffee substitutes containing coffee in any (09 o) o )lowd) Canns 8 45 0908 SH1> 0015 45 0963 - o
proportion (heading 09.01); . L

(c) Flavoured tea (heading 09.02); e o)led) Ghns) ol 5edss e - g

. . 209 o culd 09 ol Slao)lads Jgasine Y guazms plw g9 493l =
(d) Spices or other products of headings 09.04 to 09.10; ) slaoslod - 2 _"9) >
. . . sl s o s0d Cawgs QY,..W 5l e (2lie slaos gl 6 — o
(e) Food preparations, other than the products described in ‘ ” ) il 2
heading 21.03 or 21.04, containing more than 20% by g 303 Vo Sl Gl (59l 0y Bl las M eie L m op
weight of sausage, meat, meat offal, blood, fish or 21086 0T ple s Oblssss whls kb (ale wes liol i
crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, or . .
L ’ (¢ sb Y guame ol 5l 5L ol,as O
any combination thereof (Chapter 16); 1 Juad) 22t ol Sl ef 5 b 28 o

; Jgoinn Y ;L 9 9400 Olgoe 4 oais (g udinn Gla ee— g
(f) Yeast put up as a medicament or other products of Fomh S et 2 )1 Oly—e jodne

heading 30.03 or 30.04; or Lo ole b Be o (slao)lass
(g) Prepared enzymes of heading 35.07. WO oV ol os osle] ‘5L“F3}3T- 5
2. Extracts of the substitutes referred to in Note 1 (b) above are Mool o lois Jgeine Bgd o 1 caolanl )3 983 n 0948 Jou slaolac - ¥
to be classified in heading 21.01. .
Rty
3. For the purposes of heading 21.04, the expression S o 2l slaos gl 18" oMol 51 g dina Pl ok o)la s pygie 4 ¥

"h0mog§nised gorpposite food prepara.tions". means L 55 055590t cabods bglius 31 JKito 1iilbss laossT 5 "o puien
preparations consisting of a finely homogenised mixture of

two or more basic ingredients such as meat, fish, vegetables L togen sl s sple winsf o Sl ol oias i oole iz
fruit, or nuts put up for retail sale as food suitable for infants Sl lin lit Olgie 4 (b9 ,803 5 Gl &5 Cangy i Slaogea
or young children or for dietetic purposes, in containers of a S V0 Sl i 8 (9,5 )3 sump )lan sl b O 5s 5 Olalsgs
net weight content not exceeding 250 g. For the application

. " ; 39 i, ool 6l s sl sad (saudiue Asb asls jiolbud
of this definition, no account is to be taken of small 223w o Sl : S AR o

quantities of any ingredients which may be added to the Olge 4 (o8 poolie a5 osynl 5 9 (So938l calisee sli2l 5l slatil o500
mixture _for seasoning, preservation or oither purposes. _Such o=l e boe b0 Ko solie sl b cblis el jgdiieds b il
prgparathns may contain a small quantity of visible pieces Syl 5l gy Jols sLaos s o8 molie 5ol el (Ko laos o7 5
of ingredients.
sl sxas Julis
Explanatory remarks to Chapter 21 Y ead caiolssl Jod Ol yaie
1. The entry of goods covered by this chapter is subject to the 9 53,55 slgs 058G 03ls Cule) 4 U g0 Juad ol Jgaiinn SIS 59,5 -

observance of Article 11 of the Law on Foodstuffs and
Beverages approved in the year 1967.

2. The import duty of feed for especial ills metabolic covered by this NS e by Joad ol oo Sdgalin Oblaws 0529 slalie (53959 G Y
chapter or other chapters of export-import (is subject to the
discretion of the ministry of health, treatment and medical _
education is %5 of value. 235 0 a5 205 O (Kiizy Gl 9 0lays g =l

3. The import duty of feed’s especial has pitalized covered by this i) 5l S e U Jead ol dgeiin Sl o 0509 slalie (39,9 Boi> -V
chapter or the chapters (is subject to the discretion of the
ministry of health, Treatment and medical education) is %5 of
Value. 235 0 ot 20,5 0 (K3 Ghigel 5 Olays il

Es—d9a ICU Lisu oais (6 i Oblows Loguase uil'l“é Sl oo (639,9 (Bga> -F

b0 IRIEY Jlo Cguan iilig 5 ialT (aalal

et 40) olsyly 9 lyslo ol e Jglas K5 Jguad sladd o slacs,

Sole e is 40) syl 9 wlhslso @y, ie Jglas Ko Jgad slads o

4. The import duty of food’s supplement for bedridden in (ICU)
relate to 21069090 and 21069080 tariff (is subject to the B
discretion of the ministry of health, Treatment and medical 23,8 (0 et 03 0 (S gl
educatlon)dls %3 of\;alue. " 41 d pote a5 S¥guama 5 (Ko Al S0 i 035 Dlogzsa sgdo 9 2959 -0

5. Import and export of genetic transformed living creatures an o . o e
transgenic products bound to save national, security and sbez @by Sl A sy b ) el e 056 0lis oo @

biological legal provisions with the previous authorization of bbee 55 9lis
Ministry of Agricultural - Jahad.

9 Ol wddlige @)l saskis 4 Ple Qo Qo g Plo Qo Ao (sladd 25 s,
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Heading, Slhsde ETI $3909 Ggi>
Subheading Description TS 8% SUQ IS g9 46,25 o )l
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
21 01 Extracts, essences and concentrates, of Slpod i Bl 9 Lo juil—wl Lno,l—ac | p) o)
coffee, tea or maté and preparations < R
with a basis of these products or with a Laessl3 5 8l b slz oged (Concentrates)
basis of coffee, tea or maté; roasted Wl by sl 0548 ulwl b O¥gaze ol wlul 5
chicory and other roasted coffee .
I Lo 5 0313 9t giaslS’
substitutes, and extracts, essences and b e= b’_@_ Sladan sl s ool 5
concentrates thereof. Ll slaosis Bis 5 b pusilul oo las
- Extracts, essences and concentrates, of 20351 13 9 0945 (slaoss aulis 9 lauilul Lo lace —
coffee, and preparations with a basis of L Loonss B 15 Lo o sl fos e ool ol
these extracts, essences or concentrates or 2 heds Sy 2Rl FReRAE O ok
with a basis of coffee: w0943 ol 2
2101 11 00 |-- Extracts, essences and concentrates 8 Kg 10 laoas Lalas 9 lapuslul daojlac — — | Plo} |} oo
2101 12 00 |-- Preparations with a basis of extracts, Ly is U La bl das lac ol aos,T 5 - —| pro) 1P oo
essences or concentrates or with a basis of 8 Kg 10 5l b o
coffee P o e
2101 20 00 |- Extracts, essences and concentrates, of 9145k L sy slaors bdis 5 lauwlol dao,lac — | Plo) Po oo
tea or maté, and preparations with a basis 15 L Lo bl ostae ol ol s ons ol 2
of these extracts, essences or concentrates Kg 10 * 2ROl S0 RAS il 030910
or with a basis of tea or maté 6l b sly ulel o b laoss
2101 30 00 |- Roasted chicory and other roasted coffee oo jlac 9 03139s slaoged o plu 9 00ls 92 uwlS — | Plo] Wo oo
substitutes, and extracts, essences and Kg 10 T o bl Ll
concentrates thereof el oad Lulis 5 las
21 02 Yeasts (active or inactive); other single- =103 D390 ol (Jled yué b Jled) b jozis [ ) 0P
cell micro-organisms, dead (but not . - .
including vaccines of heading 30.02); 2l Loy sliules) 03,0 Jsh O
prepared baking powders. (Baking powder) sl ;55K «(We oP
2102 10 00 |- Active yeasts Kg 10 Jis slayases — | PloP o oo
2102 20 00 |- Inactive yeasts; other single-cell micro- 103 Slog g0l WJlrd ué sla oo — | PloP Po oo
organisms, dead Kg 5
30 ok 5
2102 30 00 |- Prepared baking powders Kg 15 ((Prepared baking powdersesbl ;35 Ko - [ PloP Wo oo
21 03 Sauces and preparations therefor; 103 03LaT (5Lt s § s (51— L0551 ,5 | ) o0
mixed condiments and mixed .. T osts bolseo csladoss! 5 b, ilo
seasonings; mustard flour and meal and Jor5 025 5 )l 0l bolie slatygal y laiils
prepared mustard. Loskel Us,5 5
2103 10 00 |- Soya sauce Kg 40 Lgw o — | PloW Yo oo
2103 20 00 |- Tomato ketchup and other tomato sauces »Lw g (Tomato ketchup) 5,84 255 Ol — | Plo® Po oo
7 Kg 55 o
S8 azsS Slagus
2103 30 00 |- Mustard flour and meal and prepared 8 Ke 5 ol Js,5 9 Js,5 0,05 9 3,12 Plo® Wo oo
mustard
2103 90 00 - Other 7 Kg 55 sl —| Plo® Qo oo
21 04 Soups and broths and preparations LT Ay by o Lo sol 43 9 sl 5 igw | P) )€
therefor; h genised composite food X . A T,
prepara;ions. 0545500 (Composite) oS 5o ol3e slaos ol 3
2104 10 00 |- Soups and broths and preparations Kg 55 T @ bgs o slaos 97,5 5 gl 9 Cogw = | Plol€ Jo oo
therefor
2104 20 00 |- H01nogenised composite food Ke 55 oy igen (COMPOSite) s o Llie slaos sl 5 - | PlolC Po oo
preparations
2105 00 00 |Ice cream and other edible ice, whether == (Edible ice) 0555 slacs pb nlog i | Plod oo oo
or not containing cocoa. Kg 55
SEE sl
21 06 Food preparations not elsewhere 500 aiS (5,55 sl s 45 pliE slaod sl 3 [ p) o4
ifi incl b
specified or included. Ablosis db a5 550 )leds Jgodio
2106 10 - Protein concentrates and textured protein 055G (dg  Slgs 9 g, Slaosd Luls _| Plo Yo
substances ) )
: (Textured)
2106 10 10 | --- Textured Protein Substances Kg 5 085S 39 Slge === | Plog Yo o
2106 10 11 ---- Soya Textured Protein Substances: Kg 15 Lgaw 095G g s Slgo -~ - [ Ploty 1o 1)
2106 10 19 | ---- Other Kg 5 slo === Plo¢ 1o 19
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Headi o)l ypiS a5
Subel?gz::llig;lg Description S | 5 4 SUQ i IS go5 43 525 0 )lods
No. Remark [ preferential Import duty
Tariff

2106 10 30 |--- Milk lactomin Kg 5 5 Y b | PloG Yo Wo
2106 10 90 | --- Other Kg 20 sl Plo¢ 1o Qo
2106 90 - Other: 3 iplo—| Plo Qo
2106 90 10 | --- Stabilizers 3 Kg 5 sl Z 2| Ple¢ Qo 1o
2106 90 20 |--- Emulsifiers 3 Kg 5 lacdgal - _| Plot Qo Po
2106 90 30 |--- Food shaping powder 3 Kg 5 Shss oxias > 35— | Ploy Qo Wo
2106 90 40 | --- Cake Jel 3 Kg 20 S J5——=| Pl Qo ICo
2106 90 50 |--- Antioxidant 3 Kg 5 OlawnST 5T o 2| Plot Qo Qo
2106 90 60 --- Improver 3 Kg 15 63585 gt ——— | Plo Qo Yo
2106 90 80 |--- Complementary food 3.8 Kg 20 2le JoSo | Ploy Qo Ao
2106 90 85 | --- no sugar chewing gum 3 kg 40 28 09 pmels TZ 2| Ploy Qo AD
2106 90 90 --- Other 6,3 Kg 10 sl —| Plo¢ Qo Qo
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BN Chapter2? |

Beverages, spirits and vinegar

Notes.

1. This Chapter does not cover:

(a) Products of this Chapter (other than those of heading
22.09) prepared for culinary purposes and thereby
rendered unsuitable for consumption as beverages
(generally heading 21.03);

(b) Sea water (heading 25.01);

(c) Distilled , conductivity water or water of similar purity
(heading 28.53);

(d) More than 10% by weitght of the aqueous solution of
acetic acid (heading 29.15);

(e) Medicaments of heading 30.03 or 30.04; or
(f) Perfumery or toilet preparations (Chapter 33).

2. For the purposes of this Chapter and of Chapters 20 and 21,
the "alcoholic strength by volume" shall be determined at a
temperature of 20°C.

3. For the purposes of heading 22.02, the term "non-alcoholic
beverages" means beverages of an alcoholic strength by
volume not exceeding 0.5 % vol. Alcoholic beverages are
classified in headings 22.03 to 22.06 or heading 22.08 as
appropriate.

Subheading Note.

1. For the purposes of subheading 2204.10, the expression
"sparkling wine" means wine which, when kept at a
temperature of 20°C in closed containers, has an excess
pressure of not less than 3 bars.

s " -
&S g g IS sy oSIT aslii g

Lol
digdsed b ool Jgodin )
Sl & (PP 09 05l Jgaine 45 SlesT 3l ,u) Jusd cnl o ¥gunma — il
4 B ,an @l BLsd uas 9 ashbaus 5 a5 9 csy deolie
(B ol oyled Logac) sload culiol aling Olyic
W0 o) o led) Lo OT — o
0osls 4z 0lea L 0T L culaca culb bls OT hiae OT -
(PA OB C3))
Sl Al 355 10 Sl iy sl 039 Bl 51 a5 T s adglne = s
{(P9 10 o o) 2l (Acide acetic)
Lo ol L Wo o o,leds slagyls - o
(ww Juad) (S350 b g5l e slaos sl 6
ol s "[‘,_>_c> Llod 51 I az 5" Bl g Po Jguad 9 Juad cnl poeie - Y
g s S Kl a5 o
sloalias " e slaalis” o)le 5l Hokia PP ob o)lod pogio & ¥
laalig ails e 2 20,3 0/0 OF Yl 2 Olyee 45 itsa
PP oA o)lais L PP ol PP o slao,leds 5 5,00 cons (M

igsn S Aiarb

o 39 0 lovcawtool
ool an "lbeas ol 2" pMasl BPole 1o o )8 0)lad pogie 4
A )3 B, b 50 ol Kl 4o )s Po o)l > 50 By a5 350 0 G

sl axsls (Bar) )b Wl xin b sl )lid igs (5 l0alS

Explanatory remarks to Chapter 22

YY Juad Cubolasly o3 Ol e

1. If religiously banned, the importation of the goods classified
under this chapter is prohibited. *

2. With the approval of the Ministry of industry, mins and trad and
prior consent of the Ministry of Health, Treatment and Medical
Education, the importation of 100% pure ethanol (ethyl alcohol-

* el Egen sl ansls ™ ol &S g0 ) Juad ol J,w ro%‘ 399 =\
Q)'jj Q.Es‘,./a l_n uajl_'> 3o, leo (.).:_.JI,)J._& Ss! J.{”) LJ,.»[S| 59)9- ¥

S phogal 9 Olays wuiligs ©)lhg L eSSl e )los 9 Odee (ario

. . .. b oo e
ethyl hydroxide) is permissible. <
235,15 HeiS 45
Heading, o akad
Subheading Description szl IS V(o 3 il IS g5 495 o )los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
22 01 Waters, including natural or artificial Eriman b (b Gaxe slacT gaizeno| pp o)

mineral waters and aerated waters, not
containing added sugar or other
sweetening matter nor flavoured; ice
and snow.

238 LT 4 a5 0as 1035 slaoT 5 (Artificial)

04k adLS] 0aiS gudigs b oS o s Slge b b

D9 F bl
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3l LS aS
Heading, ot e )’Aj L
Subheading Description = eS8 | guQ | E S IS gy 45,55 o )laid
No. Remark [ preferential Import duty
Tariff
2201 10 00 |- Mineral waters and aerated waters 7 L 55 s 038 ST 9 GamesT—| Ppo) Yo oo
2201 90 00 - Other L 55 slo | PPol Qo oo
22 02 Waters, including mineral waters and 4S 0 o) ot 5 Gare ol guizmed T | pp op
aerated waters, containing added sugar L] 5SS anias b 0555 v abislas sl b 38 L]
or other sweetening matter or flavoured, Bl 025 gy b 0138 2 prbolyn b b 25 W1 4
and other non-alcoholic beverages, not O bl ( At sbalig plo o il o
including fruit or vegetable juices of e
Yoo e Q0 leds Jgasiea il 5 (%
heading 20.09. et
2202 10 00 |- Waters, including mineral waters and oais 038 sl T 5 sare slaT uizea .ol | PPop 1o oo
acrated waters, containing added sugar or et b s 4 s ol b a3 T
other sweetening matter or flavoured 7 L 35 25 i b oS 01l Slyn plury 3 il 4 o
25b st asll
- Other: ol -
2202 91 00 | --Non-alcoholic beer L 55 e sl == | pPop Q) oo
2202 99 -- Other: ol —— | PPop qq
2202 99 10 |--- Liquid Food Supplement (drinks) 7 L 20 b @l sladeSe - | ppop 99 o
2202 99 90 --- Other 7 L 55 sl === | PPoP 99 Qo
22 03 00 00 Beer made from malt * L 5 o 5l 0 dsgS 95T | PP o 6o oo
22 04 Wine of fresh grapes, including fortified L oacis (it lacl b guized 030 55551 Olab | pp ofc
wines; grape must other than that of e £) 03L5 i I
heading 20.09. A ot (Grape must) o315 5yl T )
it Yo 08 0 jleds JgeinndS o lesT
2204 10 00 |- Sparkling wine * L 5 JlaciS Oli— | PPeiE Yo oo
- Other wine; grape must with SIS 03958 b a5 03l o5l ST ol ple -
fermentation prevented or arrested by the X T SR S
addition of alcohol: b oad Bse 0 e b s Sz O
2204 21 00 |-- In containers holding 2 L or less * L 5 S Ll Y i8S b ek s | ppole P oo
2204 22 00 |--in containers holding more than 2 L but L 5 AV b)Yl i Bob s | ppelE PP e
not more than 10L
2204 29 00 |-- Other * L 5 sl | PPoiE P oo
2204 30 00 |- Other grape must * L 5 (Grape must) o3 sla,sSloT Lol — | PPoic Wo oo
22 05 Vermouth and other wine of fresh L oL L as 036 555l slaol b pmlw 5 Soons | PP 00
grapes flavoured with plants or B ) oS e s
aromatic substances. b 04D grbgS shre dlse
2205 10 00 |- In containers holding 2 L or less * L 5 S bl Y GelS b (39,5 55— | PP Yo oo
2205 90 00 - Other * L 5 slo | PPed Qo oo

* Refer to explanatory remarks to this chapter.

swloyd axsln Juad cailssl bd ol a4 ¥
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Heading, ot mﬂ)f : .
Subheading Description eS8 | guQ | E IS gy 5,25 0 )lass
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
2206 00 00 |Other fermented beverages (for s Ol M) 03 uasS sladsLiiss 5L | PPa oo oo
example, cider, perry, mead, sake); . _ o s
mixtures of fermented beverages and e Dl (Perry) 35 )5 (Cidre)
mixtures of fermented beverages and . slaalig belxe ((Sake) g, ol 5 (Mead)
non-alcoholic beverages, not elsewhere L 5 . - . . ag
b v Laliy b &
specified or included. RO G S
o aiS (5,5 sl 4o 4 (ISUuE slaalig
Al oS 43 a5 55 0 leds Jgadies 9
22 07 Undenatured ethyl alcohol of an ol J=JI a5’ (undenatured) oais culis SWs1 JsII | pp oy
alcoholic strength by volume of 80% vol Lo o] L] Tl e A
or higher; ethyl alcohol and other sl s Sl J il ik b gon 202 A
spirits, denatured, of any strength. Ol 50 4 0 ol (Spirits) slag =
2207 10 - Undenatured ethyl alcohol of an O JSIl a5 a8 oo o sl JI— | ppoy o
alcoholic strength by volume of 80% vol o
or higher e
2207 10 10 |--- Ethanol (cthly alcohol-hydroxide) . Aoy3 Voo (aeaSTsam Sl LI JgsblZ __| PRaV 1o o
100% pure 5.8 L 10
Ll
2207 10 90 | --- Other * 5 L 55 o~ PPaV 1o Qo
2207 20 00 - Ethyl alcohol and other spirits, denatured, * 5 L 55 Olyen 58 Goas colis g, plo 9 Sl JSIZ | PPoy Po oo
of any strength
22 08 Undenatured ethyl alcohol of an 5 S OT JSUl 455 45" i s s JSII [ pp oA
alcoholic strength by volume of less than 1. R o n
80% vol; spirits, liqueurs and other 9 5 15— A e o3 A
spirituous beverages. LSl slaaslig
2208 20 00 |- Spirits obtained by distilling grape wine * L 5 2559l s b oSl Ol s 5l Jeol> G, — | PPoA Po oo
or grape marc
2208 30 00 |- Whiskies * L 5 K9 | PPoA Wo oo
2208 40 00 -Rum and other spirits obtained by 9 a5 o, i 5l a8 IS Sasdes) (Rum) o =| PPeA IEo oo
distilling fermented sugar-cane products . B
* L 5 (Spirits) S by ,io plaw g (45,08 0 6,
K 03 yae3 o915 ki 5l Juol>
2208 50 00 - Gin and Geneva . . s 9 G ,e 9 (GIN) g & pomga oI slaalig | PRoA Do oo
(Geneva) _ass
2208 60 00 - Vodka * L 5 39— PPoA ¢o oo
2208 70 00 |- Liqueurs and cordials * L 5 bdbs)sS 5 laysd— [ PPaA Vo oo
2208 90 00 |- Other * L 5 sl | PPeA Qo oo
2209 00 00 |Vinegar and substitutes for vinegar 9= 3l 4SS (SlHss aS 1w X 9 (STss 45 w0 [ PPoq o0 o0
obtained from acetic acid. L 20 -
los s 4 &S

*_ Refer to explanatory remarks to this chapter

swlo b axsla Jusd cslssl s ol a4 ¥
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BN Chapter23 IS BN "M Em

Residues and waste from the food
industries; prepared animal fodder

Notes.

1. Heading 23.09 includes products of a kind used in animal
feeding, not elsewhere specified or included, obtained by
processing vegetable or animal materials to such an extent
that they have lost the essential characteristics of the original
material, other than vegetable waste, vegetable residues and

by-products of such processing.

Subheading Note.

1. For the purposes of subheading 2306.41, the expression "low
erucic acid rape or colza seeds" means seeds as defined in
Subheading Note 1 to Chapter 12.

S 51,95 {5 STy b A g JBT
Wbl g s 9 00T

Lodtosl

S s 5 35,8 oo 5 0slitad 390 by 4335 (5l 45" eyl 51 Yguamo _ )
doe G b 5l g il oais ad e , K5 0)las Jgadion 9 0 ai (5,5
03ls bl Cansls g (med @ 9 030l s 4 Glgw b SLo slge 03 5]
Sladls L 5| 2 Sigbiso B o o)lasd Jgades Woals s 311, ol
Sybiss Juolo 0351 Joe cal 31857 Gl e b S¥geans 5 JBT Sl

o5 39 0 ylow Cuitodly
=S shls Yels L I slaaslsy C)U:...al PRoG 161 o580 lads potin 4 - )
dad o580 ke | ciilanl o aS sad o slaails Juld « Syl dwl

sl 03358 iy a5 1P

Explanatory remarks to Chapter 23

YV Juad Cubolaosly o3 Ol e

1. The entry is subject to the observance of Article seven of the
Veterinary law enacted in 1971.
2. The entry is subject to the observance of Article 11 of the Plant
Protection law enacted in 1967.
3. The entry of products covered by heading 23070000 is
prohibited (*).
4. Import and export of genetic transformed living creatures and
transgenic products bound to save national, security and
biological legal provisions with the previous authorization of

sl 1000 Jlos gann (K 5uals 0536 V o5l culey &4 JsSg0 395 -)

IWIEY Cyme DUl i 0g5lE 1 osle cole, 4 JsSg0 5,90 w959 -Y
b

(*) 2blos Egion PWaVoo Ciys) Ygumme 39,9 Y

oo a5 c¥guama 9 Sy sl JSo s 0255 Sldgzge 9o 9 3959 -F
Slgz )by Sl (b Sy S s () (il (o 098 slae cole, o

Ministry of Agricultural - Jahad. b $)slis
5,1 LS aS
Heading, ot inatad .
s 5 o
Subheading Description N eSO guQ | IS g5 4,05 o jlos
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
23 01 Flours, meals and pellets, of meat or L uigS 5l alglS Lo Sy 03,8800 90,25 5T | P o)
meat offal, of fish or of crustaceans, Lol @ O t5 b o ale o el
molluscs or other aquatic invertebrates, & AOPEES JEPE =D Rt I
unfit for human consumption; greaves. 0l S5 5l annliols (ol 3 Ogitar 336 Oy 35T
(Sl b,z A
2301 10 00 |- Flours, meals and pellets, of meat or meat S Al Uy as JK5 4 03,08 08 41 9 0,05 35T | PRa) o oo
offal; greaves Kg 5 . e
Slo s,z s sliol | cugs
2301 20 00 |- Flours, meals and pellets, of fish or of b ale 5l g bas IS 03,5800 w,25,1 =] PWol Po oo
crustaceans, molluscs or other aquatic Kg 5 = » _ . .
invertebrates O, 09w BB OL 5T pluboblsss.olls a8
23 02 Bran, sharps and other residues, 4 03,5 00 4 > JBT plu 5 SYgud (pugew | PR o
whether or not in the form of pellets, s o T w5551 3145 UalEL .
derived from the sifting, milling or other b 0,5 Sl 02,555 b
working of cereals or of leguminous ao et oL L oYt oy » Ol plo
plants. T P
2302 10 00 |- Of maize (corn) Kg 5 &5 52| PRep Yo eo
2302 30 00 |- Of wheat Kg 5 PSS So| PWop Wo oo
2302 40 00 |- Of other cereals Kg 15 oMe o S| pWep 1o oo
2302 50 00 |- Of leguminous plants Kg 5 Jlaede Sl 5o | pweP e oo
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Headmg’ L. Slhi>Ye 5 43,05 $3909 Gsi> . s N
Subheading Description IS 82 SUQ IS gy 45,55 0 )lods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
23 03 Residues of starch manufacture and iz 4 sl Al 5 65lwaiwlis A | pp o
similar residues, beet-pulp, bagasse and LI e lonid cla LT o lag S is allis
other waste of sugar manufacture, 9 ibwadsladlsl by N
brewing or distilling dregs and waste, 4 03 ,d o &1 > b b 5lwgaml SladsT
whether or not in the form of "pellets". TS |y 4 S
2303 10 00 |- Residues of starch manufacture and K e sladllis 5 gilwazwlic Al - | Pl 1o oo
similar residues & 3
2303 20 00 - Beetpulp, bagasse and other waste of K Sl sladBT e s Siw Al o> s - | PR Po oo
sugar manufacture ¢ 3
2303 30 00 |- Brewing or distilling dregs and waste Kg 5 i b s5legonT JBT 5 dllis _ | pol Wo oo
2304 00 00 Oil-cake and other solid residues, = Al sladsT plo g (Oil-cake) allous PoIE o0 oo
whether or not ground or in the form of 110G AL . ” ) .
pellets, resulting from the extraction of Kg 10 ’ IS L e IS 403,088 00 4 02,2
soyabean oil. T Cows & Lgw (9, gzl 5l
2305 00 00 |Oil-cake and other solid residues, 4 Losd sawle > uls sJBT sl 5 US| PWed oo oo
whether or not ground or in the form of el S AHE . ..
pellets, resulting from the extraction of Kg 10 =TT S L 4 JSha; 02,00 o2
ground-nut oil. HTo Cuws 4 (Arachide) i plsl
23 06 Oil-cake and other solid residues, L o sdplu i cdals sadST ,olo o AlloiS | pp o4
whether or not ground or in the form of loss ol 5] 45" AlalS' L . "
pellets, resulting from the extraction of (S ’ o5 L 4 JSD 4 02,08 o0 4
vegetable fats or oils, other than those of I T o s 4 G5 sl s, b b,
heading 23.04 or 23.05. 4 o 5 N s il i
Aghico PP 0O L PW o€
2306 10 00 |- Of cotton seeds Kg 10 alsasy 5o | PRot Yo oo
2306 20 00 |- Oflinseed Kg 10 ol &ls 5I-| pWoty Po oo
2306 30 00 |- Of sunflower seeds Kg 10 Ol Rkl 435 51— | PRey Wo oo
- Of rape or colza seeds: Yl L I slaasls Sl
2306 41 00 |-- Of low erucic acid rape or colza seeds Sl (o8l shls Yls b IS sladsls 51 —| pety IE) oo
K 10
¢ ey
2306 49 00 |-- Other Kg 10 sl | PPey €9 oo
2306 50 00 |- Of coconut or copra Kg 10 (Copra) L 516 5,6 52| pwoty o oo
2306 60 00 |- Of palm nuts or kernels Kg 10 U5 09 9 At 30 5l | PWol o oo
2306 90 - Other: il —| PWel Qo
2306 90 10 | --- cake safflawer Kg 10 S50 allus | pWo Qo o
2306 90 90 | -- other Kg 10 slw | PPoy Qo Qo
2307 00 00 | Wine lees; argol. * Kg 55 (Argol) pl> 5,6 sl 5,5 53,0 | PPeV oo oo
2308 00 00 | Vegetable materials and vegetable =5 S¥gazs 5 JBT (S5 slaallis 9 LS slgs | PWeA o0 oo
waste, vegetable residues and by- ARG . . T
products, whether or not in the form of sl by oo Jb 02,800 ¢ > S
pellets, of a kind used in animal feeding, Kg 5 8 a3kl 3590 SUilgam 4y 35 (gl a5 elgil
not elsewhere specified or included. o3los Usastio 9 005 4TS ;K35 sl 43 9 9,5 g0
bl oS 4b 5 s
23 09 Preparations of a kind used in animal 390 SUilgu> 435 (sl a5 elgil 51 o3 507,35 | pw oq
feeding. R
23,18 0 1,8 o3lizul

*_ Refer to explanatory remark to this chapter.

swleyd axsl e Juad caslssl b3 ol a4 ¥
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20 jehS aS
Heading, TN - )f . 3959 G
Subheading Description TS 4% QUQ e I gy 4,25 0)los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff

2309 10 00 |- Dog or cat food, put up for retail sale ) « Sl va sa a5 L Ko lp 13e Z| pweq o oo

g 5 .

9803,
2309 90 - Other : 3 ol — | PWeq Qo
2309 90 10 |--- Food for shrimps Kg 5 0Lzl oslal SThes - —| PWeq Qo o
2309 90 20 |- Food for other cultured aquatic life Kg 5 byl Shgs slassgzslo——| pweq Qo Po
2309 90 30 |--- Complementary concentrate of cattle Kg 5 s9ab g pls oslal Shgs sl ggsl -~ | pwoq Qo o
feed and poultry

2309 90 40 | --- cattle feed and poultry Kg 5 s3sb g pls 03T SThps | pweq Qo ICo
2309 90 90 |- Others 8 Kg 5 sl | PPeq Qo Qo
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Tobacco and manufactured tobacco oo Al 5oL g yoigd JW 9 oL g ol e
substitutes
Notes. Lacdtsst
1. "l;lz)l)s Chapter does not cover medicinal cigarettes (Chapter (W Jund) 35 ca (52915 Sl Ko Jalis Jud ol = )
Subheading Note: 38 58 0 slowd Cuitosly
1. For the.purposes of subheading 2403.11, the expre.:ssi(?n e "0l sl ool Sl ki PESW/N )b o)lesh paeis 4 )
water pipe tobacco means tobacco intended for smoking in ) ) ) )
a water pipe and which consists of a mixture of tobacco and o 5 Jolh g 035 0L )3 035 295 5 0 shite 4, &5 5L
glycerol, whether or not containing aromatic oils and o i yhre slaoylac 9 lapes, Gol> sl (Koo 4 Cansl g pundlS 5 55U
exracts, molassess or sugar, and whether or not flavoured o L _ o
with fruit. However, tobacco-free products intended for FL5 090 SYgame bl widl oad Jlsaeb ogaa b ST (> 0350 S0 L 28
smoking in a water pipe are not excluded from this g gos 58,8 o ke el Jol OWB 55 05 5 395 g
subheading.
Explanatory remarks to Chapter 24 Y Juad cuiilooly Jod Ol

1. The exemption of the Tobacco Company from import duty Tax 35S m 93 Slilss S, 63959 Geir asbles )
is abrogated.

2. The entry of unmanufactured or dried tobacco and waste thereof W osls cle, 4o Uy gn T JBT 5 05 5 Kis b pls 595Lis 5 0955 3909 Y
is subject to the observance of Article 11 of the Plant Protection el VPFS Jlo guas bl L 005
Law adopted in 1967. _ o “

3. According to Article No. 16 and 38 of the VAT act (According oobl ) 98 Joe 039331 Gl Sl 036 (FA) esla 5 (1£) o3le ulusl -V

to the rate of specific goods of the VAT). (o9 Jlael 039381 35,1 2 W 0536 53 Lols LYK &3

4. According to Tobacco Monopoly Law dated 1931, trading, W9 oS s oles ATV Cgae Olilss Hlaxil 046 Corge 45 -F
buying, selling and cultivation of tobacco , also preparation , PR . . e . I
Storing and transportation of tobacco goods and any kind of Mo 326 gyl sles bl S5 Jor )08 4t 515 5 095 i
cigarette papers and accessories thereof as well as other relevant Qgan Cge 4y 9 2Bl oo s Jlassl )3 dbgs e 3lge ple g 0T wle yize o
issues is under monopoly of the Government .According to
Resolution No. H 46360 T/ 80681 dated 2012.7.17 of Council of
Ministers, the aforementioned legal authorities is submitted to U g 65y al 55 0) @)l g Ve e Sl 4 Bgd (Sl
Ministry of Industry, Mine and Trade (Center Planning and el 5235 5 Jgos (g8 lslss
Monitoring of Tobacco).

ohlasl ol -5 proe Sdan \ASVASARY Core FEYs - /A AN o)l

235, LS as
Heading, TN o )fm.{ N 3979 G
Subheading Description = A8 QuQ | P IS gy a6 25 0 Loy
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
24 01 UI;manufactured tobacco;  tobacco LT YT iz lus b pls 555Li5 9 0353 | PIE o)
refuse.
2401 10 00 |- Tobacco, not stemmed/stripped Kg 5 03 05 4Bl 9 03,5 495 S, b L5 9 Ugig5 — | PICa) Yo oo
2401 20 00 —t Tobzcco, partly or wholly stemmed - 295 ol slas o plos b iowd a5 5L 9 Ogig5 - | PISo) Po oo
strippe: g 15 il o 48l L o
2401 30 00 |- Tobacco refuse Kg 5 Ui 9 0595 JBT | PICal Wo oo
24 02 Cigars, cheroots, cigarillos and 03 51 S'95 S sla ) Kew alox ) S, ;K [ PE op
cigbat;ietttetes, of tobacco or of tobacco J% 51 09395 31 ) Kaww 5 (Cigarillos) by ) Kuus
substitutes.
Og P
2402 10 00 |- tC'ig'ars,t bcheroots and  cigarillos, Ke i 5 (00 g S, sla) K alez 51 S K — | PICoP 1o oo
containing tobacco
& 0¥ Syl 91J)K~w
2402 20 00 |- Cigarettes containing tobacco Kg 26 0395 G9l> K — | PICoP Po oo
2402 90 00 - Other Kg 26 sl —| PIEoP Qo oo
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Headmg, s Slis 5 a0 3909 GR> ; 5 5 0l
Subheading Description ISR SUQ W gy 45,45 0)lad
No. Remark [ preferential Import duty
Tariff
24 03 Other manufactured tobacco and Lo Js 9 0 dislw Sl 5 LOYES plw | PIE o
manufactured tobacco substitutes, . S s
“homogenized” or “reconstituted” (0553508) S35 5 5 i3 1oadh 42 slagS et 5
tobacco, tobacco extracts and essences. o uac « (Reconstituded)(oais aislw 0,b53) b
S 9 0gigs puilul g
- smoking tobacco whether or not o an L Joo Jols 31 oo 8w o5l =
containing Tabacco subsititutes in any s
proportion : 2
2403 11 00 |--Water pipe Tobacco specifead in Gy Vo cdlaal s ead Gasive 0L oS - | PICo® || oo
Subheeding 1 to this chapter Kg 5 . .
b nl 28
2403 19 00 |-- Other Kg 5 sl | PICo® 19 oo
- Other: e
2403 91 00 |-- "Homogenised" or '"reconstituted" K. 5 @izl 0)b9on b 035500y 655 U5 9 Ug355 - — | PICe® Q| oo
tobacco &
2403 99 00 |-- Other Kg 5 sl —| PICo 99 oo
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SECTION VYV

MINERAL PRODUCTS

Chapter 25: Salt; sulphur; earths and stone; plastering
materials, lime and cement

Chapter 26: Ores, slag and ash

Chapter 27: Mineral fuels, mineral oils and products of
their distillation; bituminous substances; mineral
waxes
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Salt; sulphur; earths and stone;
plastering materials, lime and cement

Notes.

1. Except where their context or Note 4 to this Chapter

otherwise requires, the headings of this Chapter cover only
products which are in the crude state or which have been
washed (even with chemical substances eliminating the
impurities without changing the structure of the product),
crushed, ground, powdered, levigated, sifted, screened,
concentrated by flotation, magnetic separation or other
mechanical or physical processes (except crystallisation),
but not products which have been roasted, calcined,
obtained by mixing or subjected to processing beyond that
mentioned in each heading.

The products of this Chapter may contain an added anti-
dusting agent, provided that such addition does not render
the product particularly suitable for specific use rather than
for general use.

2. This Chapter does not cover:

(a) Sublimed sulphur, precipitated sulphur or colloidal
sulphur (heading 28.02);

(b) Earth colours containing 70% or more by weight of
combined iron evaluated as Fe,04
(heading 28.21);

(¢) Medicaments or other products of Chapter 30;

(d) Perfumery, cosmetic or toilet preparations (Chapter 33);

(e) Setts, curbstones or flagstones (heading 68.01); mosaic
cubes or the like (heading 68.02); roofing, facing or
damp course slates (heading 68.03);

(f) Precious or semi-precious stones (heading 71.02 or
71.03);

(g) Cultured crystals (other than optical elements) weighing
not less than 2.5 g each, of sodium chloride or of
magnesium oxide, of heading 38.24; optical elements of
sodium chloride or of magnesium oxide (heading
90.01);

(h) Billiard chalks (heading 95.04); or

(j) Writing or drawing chalks or tailors' chalks (heading
96.09).

3. Any products classifiable in heading 25.17 and any other

heading of the Chapter are to be classified in heading 25.17.

4. Heading 25.30 applies, inter alia, to: vermiculite, perlite and
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1397 Jlw wloyly g clhobo @i | Y0 Juad cponty Coond
chlorites, unexpanded; earth colours, whether or not
calcined or mixed together; natural micaceous iron oxides;
meerschaum (whether or not in polished pieces); amber;
agglomerated meerschaum and agglomerated amber, in
plates, rods, sticks or similar forms, not worked after
moulding; jet; strontianite (whether or not calcined), other
than strontium oxide; broken pieces of pottery, brick or
concrete.

ipals 0ai by e L osds G IS (20 (S5, sla S e e
Spgmo dn i) by aub S gy g ol anb slassT]
o 4 3 (b S (AMbe) (b s (o1 o Aok
JBCol b pl5 alin gl K0 4 0,08 pa 4y grab SL ST 9 00,08
porl ol Jet) ol 5L 108" 13l 00 (5,8 B s 45" axlon

Qs 9 5209355 pgun] il AT Sttty o1 S5 22)

AnKd Sen S oh 5 o T olabs arnss

Explanatory remarks to Chapter 25

YO Juad cublssly Jod il e

[

. Importation of pure sodium chloride (salt) is subject to the

observance of Article 16 of the Law on Foodstuffs and
Beverages approved in 1967 (1346).

Importation of kaolinc clays, whether or not calcined for
pharmaceutical purposes is subject to the approval of the
Ministry of Health, Treatment and Medical Education.

et T o nye5 dlse 0 16 o3le culey 4 JoSge pals Kas Sl ly )
2ibs 1WIEY Cganan iligs 9 (oialyT
=l ylas Sl ol HudsS > L;«.:Jy‘lf o s Ll L/J,jlf 5959 -V

il (Kiose Gigal 9 Olays wdlag o)lie bl 45 oS g0

05 )ls ypiS a5
Heading, oo e )f“.s . 35k
Subheading Description = A 85 | SUQ (53905 85> ! IS g9 43 425 0 ylosis
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
2501 00 Salt (including table salt and denatured S 9 0hs s (1 03LeT Ko oz 1) S | Pl o
salt) and pure sodium chloride, whether O p3m0 Ay i pallS s 9IS g (ol
or not in aqueous solution or containing R - ; -
added anti-caking or free-flowing L o enined Jabe ¢l e eeillly R dies
agents; sea water. Lo O 1abl ssd Lol oS’ Jbww Julge
5501 00 10 |~ Ordinary salt (including table and K s ok oo (5l 02boT K alar ) Jgore SKaim — —| Bol oo Lo
denatured salt) g (00 gl K 5
--- For chemical alteration (to separate Sl OIS 5l s 63leliz) bord 5 oy — - = [ POl 00 Po
2501 00 20 |sodium from chlorine to produce other Kg 10 oer ol s
materials. e Rl A
2501 00 30 | Modified for industrial uses (including K 5 vals Jold) o Blas sl Bl ki - - | PO6L 00 Wo
purified) £ (o
2501 00 40 |- Sodium chloride of pharmaceutical Ke 5 @303 32,5 6Ll praes 59,05 | pde) 00 1o
grade imported by producers of medicines
2501 00 90 | --- Other Kg 5 2l -~ Dol 0o Qo
2502 00 00 | Unroasted iron pyrites. Kg 5 05 435 oAl o | POOP oo oo
2503 00 Sulphur of all kinds, other than M2 3,555) 5,558 S slistls g5 50 515,555 [ PAe® oo
sublimed sulphur, precipitated sulphur .
and colloi dalpsulp’hll)lr. P P 03,5 gy 3,595 (Sublimed sulphor) o
JIadglgS 3,545 o (precipitated sulphor)
2503 00 10 | --- Crude or unrefined Kg 5 03 4saua |y pls - | POOW oo o
2503 00 90 |--- Other Kg 5 Aloo ol Poel oo Qo
25 04 Natural graphite. ‘b LS| P o
2504 10 - In powder or in flakes: ol b 5,8 g0 4 | POIE o
2504 10 10 ;—r-ygzlﬁise(other than flake powder) Ke 5 (55 5240 ) ol 5 - — | PRSI 1o 1o
2504 10 90 | --- Other Kg 5 Ao _[ PdelE 1o Qo
2504 90 00 |- Other Kg 5 2l — [ POoE Qo oo
25 05 Natural sands of all kinds, whether or Sy 03 Sy i &5 o0 3l Grab dwle 5 b | PO 00
not coloured, other than metalbearing X . .
sands of Chapter 26. PG Juaddgaiia o sl dwle 5 b
2505 10 - Silica sands and quartz sands (Sl Ao 9 5 9 (guardew Al 5 b — | POO o
--- Silica sands containing by weight 95 i U 39 4,0 90 hls diwle 5 - — — | POeO 1o 1o
2505 10 10 | percent or more of silica and 0.6 percent or Kg 5 o ‘r,)’_ ’ ’ o
less of iron oxide A 28T 208 205 079 9 ek
2505 10 90 | --- Other Kg 5 2l -~ PBe0 1o Qo
2505 90 00 |- Other Kg 5 2L - POed Qo oo
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Heading, TR - )T{ 5 o
Subheading Description A GS | guQ | e e IS g4 45 o lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
25 06 Quarttz‘t (othel:' . l:h::m natur:ll sanc}lsl); = s 518 1 anb sdwls 9 b 3l puE) SIS | PO o
quartzite, whether or not roughly 0 o s ah ;
trimmed or merely cut, by sawing or lofdbmaoibay B0 sy gl
otherwise, into blocks or slabs of a T JS=b 40 b (Block) Ssh &g 41 K05 5926
rectangular (including square) shape. b g0 b @ (Slabs)
2506 10 - Quartz 53155~ | POey e
2506 10 10 bl "™ o Yo lo
--- Containing by weight 95 percent or 322 A0 bl (b Sl ot ) aula s - - - P0G o )
more of silica and 0.6 percent or less of Kg 5 S| 268 s a3 074 5 ke 2 b (359
iron oxide -
oal
2506 10 90 |- Other Kg 5 oo POey 1o 9o
2506 20 00 |- Quartzite Kg 5 (Quartzite) <o 5,15~ | Py Po oo
2507 00 Kaolin and other kaolinic clays, whether 2 oSS G (AP ) SLSE ple 5 GBS | POCY oo
or not calcined. o0y
2507 00 10 | --- Kaolin Kg 5 O ———| POV oo 1o
2507 00 90 | --- Other Kg 5 2l — POV oo Qo
25 08 Other clays (not including expam!ed i oy S5 lisiwlas) yoy sLSE 4l | P oA
clays of heading 68.06), andalusite, . . ) - N
kyanite and sillimanite, whether or not Waloslis (aslimw o 5ollaST (YA 07 o)l
calcined; mullite; chamotte or dinas SLs b Ggalds SLs toalys s ualSS 2>
earths.
oobiss
2508 10 00 |- Bentonite Kg 5 Cudgls — | POA o oo
2508 30 00 |- Fire-clay Kg 5 g g0 S~ POeA Wo oo
2508 40 - Other clays dlage, S ule— | POoA ISo
2508 40 10 | --- discoloar Clay and Shampoo mud Kg 5 o9 JS 9155 Ky oy S| PAA Ko o
2508 40 90 |- Other Kg 5 oo~ PBeA 1o Qo
2508 50 00 |- Andalusite, kyanite and sillimanite Kg 5 Coilosos ciliw w3 glTo | PBA Bo oo
2508 60 00 |- Mullite Kg 5 e | PBeA Yo oo
2508 70 - Chamotte or dinas earths ools S L ogals S| pReA Vo
2508 70 10 | --- Chamotte carth Kg 10 gl S| PAA Vo o
2508 70 20 | --- Dinas earth Kg 10 ooles S| POA Vo Vo
2509 00 Chalk. {(Chalk) si JS'| p0eQ o0
2509 00 10 |--- Crude 8 Kg 5 P —— = P0eq oo 1o
2509 00 90 | --- Other 8 Kg 5 oo PAeq oo Qo
25 10 Natural calcium phosphates, natural SemdS s ol Olid (aub W.“ls Slid | po e
aluminium calcium phosphates and Sld s IS
phosphatic chalk. D S0 I 9 (e
2510 10 00 |- Unground Kg 5 oazsobul - | Polo 1o oo
2510 20 00 |- Ground Kg 5 oad olwl = | POle Po oo
25 11 Natural barium sulphate (barytes); b b Sl S g8 6k) b ol Slilgw [ Py 1)
natural barium carbonate (witherite), L 150 . 5, o it
whether or not calcined, other than ol Sl gl =t i el g2 (B2
barium oxide of heading 28.16. DAY oleis
2511 10 - Natural barium sulphate (barytes) {eo)l) b w0k SWaw | POI 1o
2511 10 10 | --- Ground Kg 15 o Clal— | PON 1o 1o
2511 10 90 | --- Other Kg 15 2be——— PO 1o Qo
2511 20 00 |- Natural barium carbonate (witherite) Kg 5 (2o 9) b b Sl S - POIN Vo o0
2512 00 00 Eliceloushfostsi_l mle.::lls (fgrd('ax:lmp'ie,) 4 WCadgms 5 ¢ y9-5 508" M) 0,15 wiw S5 | POIP oo oo
eselguhr, tripolite and diatomite) an - . . o
similar siliceous earths, whether or not K 5 G 5ty (e JTE b g (Bl
calcined, of an apparent specific gravity J S i AiSS el | 51 ST (50 o guaske
of 1 or less. -
0.
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Heading, Yo - )TA.’ . 3ok
Subheading Description = A8 guQ | e e IS g4 425 o lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
25 13 Pumice stone; emery; natural Siw o3l Sy, (Pumice stone) b K | pgy |1
corundum, natural garnet and other . .
natural abrasives, whether or not heat- pslie b g () el o o8l
treated. bl osal Jor &yl b ST i o orub
2513 10 00 |- Pumice stone Kg 5 b S| POIW Yo oo
2513 20 - Emery, natural corundum, natural garnet 5 b 03l b o3l S sl Koy - | POIW Po
and other natural abrasives: o sbosnle b
2513 20 10 | --- Unwrought Kg 5 phial Slebd g0 45 b oals LB | POIW Po o
2513 20 90 | --- Other Kg 5 2o ——| POIW Po Qo
2514 00 00 | Slate, whether or not roughly trimmed s b by oad 45,5 (5,lgeal (> izg) K | PAIIE 00 oo
or merely cut, by sawing or otherwise, . _ . .
into blocks or slabs of a rectangular Kg 26 Salicise b et e)ldlg et
(including square) shape. -Jubius b 252 (Slabs) zg) J<b 41 b (Block)
25 15 Marble, travertine, ecaussine and other 5 9SS (55l S i (00 S | PO 10
calcareous monumental or building o = .
stone of an apparent specific gravity of (Monumentalygalils Slehess s
2.5 or more, and alabaster, whether or G9le LT 5,0l jogase 0) 45 Oleislw b
not roughly trimmed or merely cut, by X . o
sawing or otherwise, into blocks or slabs (Alabaster) pls) Siw 5 il i b /0
of a rectangular (including square) A 0 03y b Ly onis 43,5 (5 )l5eal >
shape. Sobs Oy dy ;505 (5526 4 Ly o)l Al
farye) Sy yv) (Slabs) f o - (Block)
s
- Marble and travertine: 99l SlaKiw 5 00 sl K -
2515 11 -- Crude or roughly trimmed 3 odd 418 5 (5 lgeals b oo LI | Pl 11
2515 11 10 |--- Marble Kg 5 === P10 ) e
2515 11 20 --- Travertine Kg 5 osls ———| POIO 11 Vo
2515 11 30 ;—yi(t:gwnasthechinesestones and Kg 5 Sy 5 5 i 4 pymoso SlacKiw —— [ P10 11 Wo
2515 11 90 | ---Marbly Kg 5 Capors ———| POI® 1 Qo
2515 12 00 LK ) o 5 i _ oo
-- Merely cut, by sawing or otherwise, into oK 597 A b ol dhewy & 0oy B8 Polo 1P
blocks or slabs of a rectangular (including 3 Kg 5 &~ (Slabs) #4) JSs 0 b (Block) Sl &9
square) shape s o b
2515 20 00 |- Ecaussine and other calcareous 3 K 5 O Sl ol Sl plo g pansT S K- | BOIO Po 00
monumental or building stone; alabaster & (Alabaster) pls) Kiw 0lozslo b
25 16 Granite, porphyry, basalt, sandstone (Basalt) olw pls) K (Glow S )l SKiw | P 1
and other monumental or building . - . .
stone, whether or not roughly trimmed =i Ol b il slaKiw o 9 Siwdwle
or merely cut, by sawing or otherwise, 0 Aoy ds odds 039 5 haid b oo 43,5 (5,l50als
into blocks or slabs of a rectangular . .
(including square) shape. L (Block) Ssy g0 4 53 o 4 b
b @0 b @0 (Slabs) T S5
- Granite: (Granite) 1,5 Kuw -
2516 11 00 | -- Crude or roughly trimmed 3 Kg 5 o b a5 (5)lgenl b oais LI | POIY 1) oo
2516 12 00 ¢ . . i o o
-- Merely cut, by sawing or otherwise, into 45 693 4 b o)l g ¢ 000y i POIY 1P oo
blocks or slabs of a rectangular (including 3 Kg 20 a2 (Slabs) 79 Ji 4 b (Block) ok o090
square) shape RS
2516 20 00 |- Sandstone 3 Kg 5 (Sandstone) S awlo— | POIY Po oo
2516 90 00 |- Other monumental or building stone 3 Kg 5 ozl b (il slaciw plo | POIY Qo oo
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Heading, . e )T{ . »
Subheading Description = A GS | guQ | e e IS g4 45 o lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
25 17 Pebbles, gravel, broken or crushed 4S elol 3l ads 3,5 sl Ky )« SKiwogl | pgy |V
stone, of a kind commonly used for . i . -
concrete aggregates, for road metalling L2 ooy 52 Siwisln b 55200901 Lesas
or for railway or other ballast, shingle LS 4 (Ballasts) bewdl o b galel) sl
and flint, whether or not heat-treated; L0 R
3>« jlose S Lo ‘
macadam of slag, dross or similar Al gldz slo pe ‘_slm'{” Der
industrial waste, whether or not idmte Oldeslge plalSbetadliosal Joro o)l > b
incorporating the materials cited in the Sl i siiles b BT wle s i Sk
first part of the heading; tarred )_(. e - 'J_ AR GEZ RS
macadam; granules, chippings and 253 0)los gl Jglonsd 5245 bl (50l9e (551>
powder, of stones of heading 25.15 or «sls> (Tarmacadam) plsLsLo,b sl oais
25.16, whether or not heat-treated.
PO 1¢ L PO 10 o5lis slaKiww S 5 abl s
il ol Joe ol > S G
2517 10 - Pebbles, gravel, broken or crushed stone, aS elosl 5loais s sl Ky « Kw osli - | POIV o
of a kind commonly used for concrete Tl ooy ce50s i el e sirsts el o
aggregates, for road metalling or for onlely lesly 550 S sl 50009 e Lgos
railway or other ballast, shingle and flint, 5 Blo slass) ey )L 4 lacwdl o b
whether or not heat-treated b e e ol b 5T o wloder cslo K
--- Pebbles, gravel, shingle and flint slaKiw g Bl slak, oK)  Sawogi o — | POIV 1o 1o
2517 10 10 Kg 10
Slosr
2517 10 20 --- Crushed or cut dolomite Kg 5 o 42k b sdd 3,3 Cangles o~ | POIY 1o Po
2517 10 90 |- Other Kg 5 Al - POIV 1o Qo
- Macadam of slag, dross or similar 2l b (g pblsle Saxs Clie slge sl | pAIV Po oo
industrial waste, whether or not . e . .7
! waste, °r ornot ! Lo 51 o aslen o JBT
2317 20 00 incorporating the materials cited in Ke 3 2 053 Sl 3l Sl g 8
subheading 2517.10 AL POIY o (o8 0 e
2517 30 00 |- Tarred macadam Kg 5 plL,b - | POV Wo oo
- Granules, chippings and powder, of L PO 10 o)l slacKiw 39 5 ails pails —
stones of heading 25.15 or 25.16, whether B B
or not heat-treated: bl ool Joe )l > b ST > PO 1Y
2517 41 00 |-- Of marble 4 Kg 10 a0l — | POIV KL oo
2517 49 00 | -- Other Kg 5 2be—— [ POIV €9 oo
25 18 ot (R b S s
Dolomite, whether or not calcined or 593 eiged 0dd eSS L A > otsls | PO 1A
sintered, including dolomite roughly o)l Aluwy 4y o oy b b sads 43,5 (51500l
trimmed or merely cut, by sawing or L (Block) Sl S el
otherwise, into blocks or slabs of a L (Block) S5y ppo 4y K0 spi 4k
rectangular (including square) shape; Az tdubiume g0 b g0 (Slabs) o Yo
dolomite ramming mix. [(ramming mix) (cess>
2518 10 00 |- Dolomite, not calcined or sintered Kg 5 02 i b GulSS mglgs — | POIA o 0o
2518 20 00 |- Calcined or sintered dolomite Kg 5 o 4z b o0 GulSS unglys — | POIA Po oo
2518 30 00 |- Dolomite ramming mix Kg 15 (ramming mix) cusgys 4z~ POIA Wo oo
25 19 Natural magnesium carbonate L o 93 (5 5mie (i jui0) (st w2 i SL,ST| PO 19
(magnesite); fused magnesia; dead- . ) " .
burned (sintered) magnesia, whether or 0=29) S Bt Jl 08 it i
not containing small quantities of other 593 5l =S polis gsl> 51 > (Sintered)
oxides added before sintering; other o T .
il ol ¢ 5 5| o s
magnesium oxide, whether or not pure. 035531 OF 4 03,5 4385 51 I3 457 23 laS|
LAl G o peie S sSTT le sl 0ad
2519 10 00 |- Natura1 magnesium carbonate Ke 5 (Ca3sie) (b i b5 [ DG 1o 0o
(magnesite)
2519 90 - Other: b —| POIQ Qo
2519 90 10 | --- Dead-burned magnesite from Sintered 4 500) Sintered 3 ,b 5l 03,0 Cojmio——— | PO Qo 1o
of magnesium oxide content 93% or less, . ) .
fe,05 less than 3% Kg 15 513> (MEO) 3000 2T lie L (oot
05 du )l S Fe05 00,541
2519 90 20 | --- Calcined magnesium carbonate Kg 5 03 eSS o jeie Dl S | POIQ Qo Vo
i i g (Slols sad b o jie 28T 35— | PAIQ Qo Wo
2519 90 30 - Fused magnesium oxide powder Ke 5 Fl g == /) >
imported by bulb producers Y OB S g
2519 90 90 | --- Other Kg 5 2lo——-1 P01 9o Qo
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Heading, Sl o8 )f{ . B
Subheading Description A8 guQ | e e IS g4 425 o lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
25 20 nypslum; :lmhydrite; plaslters (conlsilslting) =S i Jold) g5 10y il (S K PO Pe
of calcined gypsum or calcium sulphate . . N .
whether or not coloured, with or L 03,5 ) o (S Slidgus by 0 puadsS
without small quantities of accelerators 039351 O 43 644 WS by 6 IS A5 3lge (oS polis
or retarders. o
2520 10 00 |- Gypsum; anhydrite Kg 5 sl g8 Kaw | POPe lo oo
2520 20 00 |- Plasters Kg 15 25 -| pove Vo oo
2521 00 00 T o (i Toe. .
(e ke b o @i s Sal Kiw (limestone ﬂuxz Sal Kiw 03135 | PAPL 0o oo
calcareous stone, of a kind used for the Kg 5 23 o3liiwl 3550 g9 5l (Sl GlacKiw plo g
manufacture of lime or cement. Oloss b SaT sl
25 22 Quicklime, slaked lime and hydraulic a5 (03 0 Sal) samy ] Kol was) ol | py PP
lime, other than calcium oxide and L.
hydroxide of heading 28.25. el STy a9 ST 51 ik Sy s
PA PO o;leis Jgosinn
2522 10 00 |- Quicklime 4,8 Kg 5 05 Sal—| POPP 1o oo
2522 20 00 |- Slaked lime 8 Kg 5 (65 50 Sal) oo nT Sal_| PAPP Po oo
2522 30 00 - Hydraulic lime 8 Kg 5 Sgra Sal — [ pOPP Wo oo
25 23 Portland cement, aluminous cement, 6103 s Olosms c9mino gl Olonmsw Aili 53 Olosmus | P PP
slag cement, supersulphate cement and 2o ailen o) o 5 45 o
similar hydraulic cements, whether or St #9048 Olog 9 &g g Oloe
not coloured or in the form of clinkers. SSalS 4 poarge 025 39s 0 STy
2523 10 00 |- Cement clinkers Kg 5 Ologw S~ [ POPW o o0
- Portland cement: 2l Olows —
2503 21 00 |~ White cement, whether or not artificially Kg 5 esan ssb 4 0nd Ky i sios Oloss —— | POPB P oo
coloured
2523 29 00 |-- Other Kg 5 Slo——| POP® Pq oo
2523 30 00 |- Aluminous cement Kg 5 siasll Oloss - | POPI Wo oo
2523 90 - Other hydraulic cements: + Sdgraua ol plo—| popW qo
2523 90 10 | --- Tall furnace cement Kg 5 Al 0,95 Oloww — —— | POPW Qo 1o
2523 90 20 | --- Pozzolanic cement Kg 5 (Pozzolanic Cement) (3555 Olows ——— [ POPW Go Po
2523 90 90 | --- Other Kg 5 slo———| POPW® Qo Qo
2524 Asbestos. (Asbestos) 5ous slaassy | po PIE
2524 10 00 |- Crocidolite Kg 5 (Crocidolite) culgsms 5 seus sladss — | PAPIE Jo oo
2524 90 00 |- Other Kg 5 sl —| POPIE Qo oo
25 25 Sladis Ojs0 43 0ad 0y 5 e Aoz 51 dSSe | PO PO
Mica. includi litines: mi . >
ica, including splitings; mica waste (S JST(Splittings) s
2525 10 - Crude mica and mica rifted into sheets or L o9 wogmo dm0adoy p e b pls sl — | POPO 1o
splittings bl slaars
2525 10 10 | --- Rifted into sheets Kg 5 B9 Dogo 4 0dd o — - — [ POPO o o
2525 10 20 | --- Rifted into splittings Kg 15 phial sladis ©)go 4 0ab oy | POPO 1o Po
2525 10 90 | --- Other Kg 5 slo———| POPO 1o 9o
2525 20 - Mica powder: 10 )39 — | POPO Po
2525 20 10 --- In size exceeding 250 micron Kg 15 YU 45 09,50 PO I slaoslail ,5 o | POPO Po 1o
2525 20 90 | --- Other Kg 5 slo———| POPO Po Qo
2525 30 00 |- Mica waste Kg 5 Ko JBT2| POPO Wo oo
25 26 i\la.lturaldsteatite, \;vhetl:e; or nof roughly 45,5 (5)lgeal > (b (Stealite) vplo S | py Py
rimmed or merely cut, by sawing or . . . X
otherwise, into blocks or slabs of a 55 5925 41 b o)l Aluugs o oy bbb 00
rectangular (including square) shape; (Slabs) zg Jio auy Ly (Block) S'sb &5 &
tale. (Tle) I & Jabiano @0 b 20
2526 10 00 |- Not crushed, not powdered Kg 5 0 )dgs 053,53 — | POPY o oo
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Tariff
2526 20 - Crushed or powdered b 390 b oddd 5 | PAPY Po
2526 20 10 | --- Hygienic and pharmaceutical talc Kg 5 915 9 il SIBL3e o POPY Vo 1o
2526 20 90 | --- Other Kg 5 slo———| POPY Po Qo
[25 27] [vo vVl
2528 00 00 |- Natural borates and concentra‘t;)zsb AS5 35) OF (sl BluiS 5 s2b D)3~ | POPA oo oo
thereof (Whether or not calcined), but Lo . N
not including borates separated from K 5 b Sl OIS 2lacls Sl (o
natural brine; natural boric acid g 059 > 3 45 b g dwwl 10T 0 Cawd
containing not more than 85% of H;BO; :L H.B i< ey
calculated on the dry weight. S BHELY 2000 Sk el oL
25 29 Feldspar; leucite, nepheline and ol (Leucite) cawyl s (Feldspar) ,Lwsls | pp pq
nepheline syenite; fluorspar. (Nepheline iy yelis s {Nepheline)
ol | 59ld {Syenite)
(fluor Spath)
2529 10 00 |- Feldspar Kg 5 (Feldspar) ,Lewals | paPq 1o oo
- Fluorspar: Hgigld lewl
2509 21 00 |~ Cf)ntaining'by weight 97% or less of Kg 5 odS 3355510 5 L 335 205> AV (5ol | POPA Bl o0
calcium fluoride
2509 22 00 | C({)ntaining}by weight more than 97% of Kg 5 S 555518 535 305 AV 5| i 53l —— | POBA PP oo
calcium fluoride
2529 30 - Leucite; nepheline and nepheline syenite il g el 9 el ramg) | POPY Wo
2529 30 10 --- Nepheline syenite Kg 5 ol g oalis -~ POPY Wo 1o
2529 30 90 | --- Other Kg 5 sl —| POPY Wo Qo
25 30 Mineral substances not elsewhere Ugain 9 03 S 55 sl )5 45 Saae dlgs | Py We
specified or included. L
Al oais 43 a5 K5 o ke
2530 10 - Vermiculite, perlite and chlorites, i pbco S gl cdgKass - | POWe 1o
unexpanded
2530 10 10 | --- Perlite Kg 5 Sl p———| POWe 1o lo
2530 10 20 | --- Vermiculite and chlorite 8 Kg 5 o g cugSasg - o - | POWo 1o Po
2530 20 - Kieserite, epsomite (natural magnesium stasb pr3ein SWgas) Copagu] a3 45 — | POWo Po
sulphates)
2530 20 10 | --- Kieserite Kg 5 Copp a8 ——— | POWe Po o
2530 20 20 | Epsomite (natural magnesium Kg 5 (teeb prjste Slilg) Cogsl -~ | POWo Do Po
sulphates)
2530 90 - Other: ol —| POWe Qo
2530 90 10 | --- Natural cerulite, natural culite Kg 5 b g b S S o | POWe Qo Yo
2530 90 20 | --- Sepulite Kg 5 Sy ——— [ POWe Qo Po
2530 90 30 | --- Selestite Kg 5 Cataes — — — | POWe Qo Wo
2530 90 90 | --- Other Kg 5 sl | powe 9o Qo
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Ores, slag and ash

Notes.

1. This Chapter does not cover:

(a) Slag or similar industrial waste prepared as macadam
(heading 25.17);

(b) Natural magnesium carbonate (magnesite), whether or
not calcined (heading 25.19);

(c) Sludges from the storage tanks of petroleum oils,
consisting mainly of such oils (heading 27.10);

(d) Basic slag of Chapter 31;

(e) Slag wool, rock wool or similar mineral wools (heading
68.06);

(f) Waste or scrap of precious metal or of metal clad with
precious metal; other waste or scrap containing precious
metal or precious metal compounds, of a kind used
principally for the recovery of precious metal (heading
71.12); or

(g) Copper, nickel or cobalt mattes produced by any
process of smelting (Section XV).

2. For the purposes of headings 26.01 to 26.17, the term "ores"
means minerals of mineralogical species actually used in
the metallurgical industry for the extraction of mercury, of
the metals of heading 28.44 or of the metals of Section XIV
or XV, even if they are intended for non-metallurgical
purposes. Headings 26.01 to 26.17 do not, however, include
minerals which have been submitted to processes not
normal to the metallurgical industry.

3. Heading 26.20 applies only to:

(a) Slag, ash and residues of a kind used in industry either
for the extraction of metals or as a basis for the
manufacture of chemical compounds of metals,
excluding ash and residues from the incineration of
municipal waste (heading 26.21); and

(b) Slag, ash and residues containing arsenic, whether or
not containing metals, of a kind used either for the
extraction of arsenic or metals or for the manufacture of
their chemical compounds.

Subheading Notes.

1. For the purposes of subheading 2620.21, "leaded gasoline sludges
and leaded anti-knock compound sludges" mean sludges
obtained from storage tanks of leaded gasoline and leaded anti-
knock compounds (for example, tetracthyl lead), and consisting
essentially of lead, lead compounds and iron oxide.

2. Slag, ash and residues containing arsenic, mercury, thallium or
their mixtures, of a kind used for the extraction of arsenic or
those metals or for the manufacture of their chemical
compounds, are to be classified in subheading 2620.60.
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Subheading Description A 85 | QUQ 182909 53> IS go5 43 425 0 ylodis
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
26 01 Iron ores and concentrates, including ol Sy oz 50T oo yiluiS 9 T Kiw | Py o)
roasted iron pyrites. (g SSE) 0 435
- Iron ores and concentrates, other than ool Glacu 5l pe 0T Glaomluss 5 pal Kiw—
roasted iron pyrites: »
(e i B) o0 axis
2601 11 -- Non-agglomerated: oS 03,55 o8 4 -~ | Pyl )
2601 11 10 --- aggerlaled hematite iron or with Puvrty Froal Gogls b ganals culea ol K — Z —| pyol |1 Yo
of iron Less Than 40% to 60% Kg 5
EWSES 2
2601 11 20 --- aggerlaled hematite iron or with Puvrty 5ol pogds b sanal cwlaa pal Ko — — _| pyo) 11 Po
of iron more than 60% Kg 5
D I VIWESTY
2601 11 30 |--- aggerlaled hematite iron or with Puvrty Fromal Gogls b sanals cuxfe pal Kiw — | pyo) 11 o
of iron 40% to 60% Kg 5
oy 5 b
2601 11 40 |--- aggerlaled hematite iron or with Puvrty s oal Losls b sanals cuxfe pal Kiw = - —| pyo] 1) ICo
of iron more than 60% Kg 5
D I RWESTY
2601 11 50 --- Iron concentrates Kg 5 ool o,5lss —__| pyo) 11 0o
2601 11 90 --- other Kg 5 Al Pyl 11 Qo
2601 12 00 |-- Agglomerated Kg 5 04 03,48 08 4 — | PYo] |P oo
2601 20 00 |- Roasted iron pyrites Kg 5 (o pm inS5) a5 ol Coym = | PYol Po oo
2602 00 00 | Manganese ores and concentrates, 550 sla Kiwaloz 1 0T o y5buS 9 33550 Kiw | PYoP o0 oo
including ferruginous manganese ores . e L -
and concentrates with a manganese Kg 5 EOA 245 0l slae BluiSs 1300
content of 20% or more, calculated on il 5iKie pidas b Aoy Po (gl
the dry weight.
2603 00 Copper ores and concentrates. OT 5o 5luiS 5 o S | PYo® oo
2603 00 10 |--- Copper ores Kg 5 s s == | PG oo o
2603 00 90 | --- Copper concentrates Kg 5 oo 0,5liS ——_| PYo® oo Qo
2604 00 00 Nickel ores and concentrates. Kg 5 0T oo kS 9 JSK Kiws | PYolE o0 oo
2605 00 00 | Cobalt ores and concentrates. Kg 5 0T o 5lunS” 5 LS Kiww | PYod o0 oo
2606 00 00 Aluminium ores and concentrates. Kg 5 0T slao ks o r”:\:.d,]T Ko | Pl oo oo
2607 00 Lead ores and concentrates. OT o y5luS” 5 iy S | PYoV oo
2607 00 10 --- Lead ores Kg 5 o s — == | PYoV oo o
2607 00 20 --- Lead oxide concentrates Kg 5 SIS oy 0,5liS — | PYoV oo Po
2607 00 30 --- Lead sulfide concentrates Kg 5 Sty s 0,5liS — | PYaV 0o Wo
2607 00 90 | --- Other Kg 5 slo— | PyoV oo Qo
2608 00 Zinc ores and concentrates. 0T o ,5luS 5 59) Siw | PYoA oo
2608 00 10 |--- Zinc ores Kg 5 89, Saw === | PYoA oo o
2608 00 20 --- Zinc ores concentrates oxide Kg 5 ST 59, 05l Koo | ProA oo Po
2608 00 30 --- Zinc carbonate concentrates Kg 5 S5 9 0,5l | PyoA oo Wo
2608 00 40 --- Zinc sulfide concentrates Kg 5 Sty 59, 0,5luiS - | ProA oo ICo
2608 00 90 | -- Other Ke 5 o PYoA oo 9o
2609 00 00 Tin ores and concentrates. Kg 5 0T oo kS’ o &5 Ko | PYoq oo oo
2610 00 Chromium ores and concentrates. 0T slao ks o 9,5 K | PYle oo
2610 00 10 --- Chromium ores Kg 5 pssS S ———| PYlo o0 lo
2610 00 90 --- Chromium concentrates Kg 5 p9,5 o,5lS —— | PYlo 00 Qo
2611 00 00 | Tungsten ores and concentrates. Kg 5 OT 5o LS 9 iuSs Siw | PYY] oo oo
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26 12 Uranium or thorium ores and 0T o S 5 posyg5 b pasilygl S | po |p
concentrates.
2612 10 - Uranium ores and concentrates: 0T 0,5ks 5 pashsl i — | PYIP 1o
2612 10 10 | --- Containing 5% or more of uranium Kg 5 ooy b 303 O posilysl simm b | PIP o e
2612 10 90 | --- Other Kg 5 sl oo PYIP 1o Qo
2612 20 - Thorium ores and concentrates: 0T oS’ 5 porgs K- | PYIP Po
2612 20 10 | --- Mounazite, uranoutourianite and other S99 ClacKiw o 5 b gl wuilse—— | PP Po Yo
tourionic ores containing 20% or more of Kg 5 .
thorium P25 e b %0 Po (s5iomn 0 5lns 5
2612 20 90 | --- Other Kg 5 slo | PYIP Po Qo
26 13 Molybdenum ores and concentrates. OT 6o y5lunsS” 5 Odudge S [ P |
2613 10 00 |- Roasted Kg 5 03 435 — | PYIW Yo oo
2613 90 00 |- Other Kg 5 slo | PYIW Qo 6o
2614 00 00 | Titanium ores and concentrates. Kg 5 0T o yiiluiS 5 Ol Kiws | PYIIE 00 o0
26 15 Niobium, tantalum, vanadium or 9 ps—595 25 L perdlly WJLiibips—ngs S | Po 10
zirconium ores and concentrates. -
0T las sl
2615 10 - Zirconium ores and concentrates: 0T Sl 5S35 pssiss 05 Ko = | PUID o
2615 10 10 | --- Powder silicate zirconium more than Kg 15 Yoo oW G b poss o5 Sl 5355 ———| POIB 1o 1o
200 '
2615 10 90 | --- Other Kg 5 slo— 2| P10 1o Qo
2615 90 - Other: ple—| PYIO Qo
2615 90 10 |--- Vanadium ores and concentrates Kg 5 O las kS 5 pgrsbly Kaw | PY1D Qo 1o
2615 90 90 | --- Other: Kg 5 sl PY1O Qo Qo
26 16 Precious metal ores and concentrates. 0T o y5luS” 5 Ll 5 Ol K | Py 16
2616 10 00 |- Silver ores and concentrates Kg 5 Ol lae,5lnsS 50,5 Kiw— | PYIY o oo
2616 90 00 |- Other Kg 5 sl | PY1G Qo oo
26 17 Other ores and concentrates. LT 0,5kuiS § Sl Sow plo | Py Vv
2617 10 00 |- Antimony ores and concentrates Kg 5 Of slae kiS5 OgeusT Kiw = | PYIY Yo oo
2617 90 00 |- Other Kg 5 Sl | PYIV Qo oo
2618 00 00 | Granulated slag (slag sand)from the 0,y awls) (Granulated slag) alsails o)L, [ PYIA oo oo
manufacture of iron or steel. Ke 5 s 355 s ool s il j1 o5 (Slag sand
.\Ju.a [
2619 00 Slag, dross (other than granulated slag), 0L 31 —2) (Dross) is «(slag) o)b,—w | P41q oo
scalings and other waste from the . ) - = .
manufacture of iron or steel. o Sl as ST 2l 5 ool 02,2 (ilsails
AT n Cawd 43 3953 b ol oo
2619 00 10 |--- Furnace ash Kg 5 0,5 S P19 oo 1o
2619 00 20 | --- Waste suitable for the recycling of iron K 5 535 b pal @bsb @l cwlie JBT- 2| p41q 00 Po
or manganese £
2619 00 30 |--- Pulp suitable for the extraction of K 5 Ol aST 50l 6l caslio JBTo o 2| PIQ 00 Wo
titanium oxide £
2619 00 40 |--- Waste suitable for the extraction of K 5 poeably 23l sl cwlio JT- - _ | po1q o0 1Co
vanadium &
2619 00 90 | --- Other Kg 5 sl | PYIQ 00 Qo
26 20 Slag, ash and residues (other than from 5l aS oLl 5l t) S¥5id 9 5wSS 0)b,m | Py Po
the manufacture of iron or steel), b, o il 10 0] gl
containing, metals, arsenic or their WS sl (el Caws 3 3353 L gl o2
compounds. T OluS 5 b ST
- Containing mainly zinc: 25l 69, 6lyls boae a5 _
2620 11 00 |-- Hard zinc spelter Kg 5 Ogaml 35158 slacsla — — | PyPo 1) oo
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Tariff
2620 19 00 |-- Other Kg 5 sl | PyPo 19 oo
- Containing mainly lead: vy Bt (sl —
2620 21 00 |-- Leaded gasoline sludges and leaded anti- Sl 5 Y 9 U5 9 b, o ¥ 9 - —| PyPo Pl oo
knock compound sludges Kg 5 o
o ol il
2620 29 00 |-- Other Kg 5 sl o= PP P oo
2620 30 00 - Containing mainly copper Kg 5 s Boee ol> = PYPo Wo oo
2620 40 00 |- Containing mainly aluminium Kg 5 posingll Bowe sl — | PYPo 1o oo
2620 60 00 |- Containing arsenic, mercury, thallium or ol T bolso b ol o Kt T 65> = | PP G0 oo
their mixtures, of a kind used for the el iclos b eoslls ol b €t T ol i el 4
extraction of arsenic or those metals or for Kg 5 welo sl b ol ol b Sl glsaul sl
the manufacture of their chemical o @ T Glews ol 5
compounds
- Other: b
2620 91 00 |-- Containing ' antimon_y, . beryllium, by lsa b pg S posasls spgals o OlgesssT sl — = | PyPo Q| oo
cadmium, chromium or their mixtures Kg 5 i
2620 99 -- Other sl - —| PyPo qq
2620 99 10 | --- Containing mainly nickel Kg 5 S Baee sl —— —| pope Q9 1o
2620 99 20 |--- Containing mainly niobium and K 5 @b 5 pomgs Gowe sl ——— | pyPo 99 po
tantalum g
2620 99 30 |--- Containing mainly tungsten Kg 5 s Boes sl — -~ | PyPe 99 Wo
2620 99 40 | --- Containing mainly tin Kg 5 &5 Baee sl | oo 99 I,
2620 99 50 |--- Containing mainly molybdenum Kg 5 Odadon boee sl -~ | PyPo 99 oo
2620 99 60 |--- Containing mainly titanium Kg 5 posles Gowe ol ——— | pype 99 Go
2620 99 70 | --- Containing mainly cobalt Kg 5 IS Bass 9> ——— | PyPo 99 Vo
2620 99 80 | --- Containing mainly zirconium Kg 5 ) Bowe sl ——— | PyPo 9q Ao
2620 99 90 | --- Other Kg 5 slo———| PyPo 99 Qo
26 21 Other slag and ash, including seaweed £ S5 uizmed S 9 oyl w mle | py P
ash (kelp); ash and residues from the . N e er
incineration of municipal waste. 3 Juolo g 5 s> (Kelp) obss Sl
sl el Al Oligm
2621 10 00 |- Ask} gnd residues from the incineration of aJby oxlygw | Jmols ¥y nd g iS5 | POP) Yo oo
municipal waste Kg 5 .
s )ls o
2621 90 00 |- Other Kg 5 sl —| PP Qo oo
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Mineral fuels, mineral oils and
products of their distillation;
bituminous substances; mineral waxes

Notes.

1. This Chapter does not cover:
(a) Separate chemically defined organic compounds, other
than pure methane and propane which are to be
classified in heading 27.11;

(b) Medicaments of heading 30.03 or 30.04; or

(¢) Mixed unsaturated hydrocarbons of heading 33.01,
33.02 or 38.05.

2. References in heading 27.10 to "petroleum oils and oils
obtained from bituminous minerals" include not only
petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals
but also similar oils, as well as those consisting mainly of
mixed unsaturated hydrocarbons, obtained by any process,
provided that the weight of the non-aromatic constituents
exceeds that of the aromatic constituents.

However, the references do not include liquid synthetic
polyolefins of which less than 60 % by volume distils at
300 °C, after conversion to 1,013 millibars when a reduced-
pressure distillation method is used (Chapter 39).

3. For the purposes of heading 27.10, "waste oils" means waste
containing mainly petroleum oils and oils obtained from
bituminous minerals (as described in Note 2 to this
Chapter), whether or not mixed with water. These include:

(a) Such oils no longer fit for use as primary products (for
example, used lubricating oils, used hydraulic oils and
used transformer oils);

(b) Sludge oils from the storage tanks of petroleum oils,
mainly containing such oils and a high concentration of
additives (for example, chemicals) used in the
manufacture of the primary products; and

(¢) Such oils in the form of emulsions in water or mixtures
with water, such as those resulting from oil spills,
storage tank washings, or from the use of cutting oils for
machining operations.

Subheading Notes.

1. For the purposes of subheading 2701.11, "anthracite" means
coal having a volatile matter limit (on a dry, mineral-
matter-free basis) not exceeding 14%.

2. For the purposes of subheading 2701.12, "bituminous coal"
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WA 00
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means coal having a volatile matter limit (on a dry, mineral-
matter-free basis) exceeding 14% and a calorific value limit
(on a moist, mineral-matter-free basis) equal to or greater
than 5,833 kcal/kg.

3. For the purposes of subheadings 2707.10, 2707.20, 2707.30,

and 2707.40, the terms '"benzol (benzene)", "toluol
(toluene) ", "xylol (xylenes)", and "naphthalene" apply to
products which contain more than 50% by weight of

benzene, toluene, xylenes, or naphthalene, respectively.

4. For the purposes of subheading 2710.12, "light oils and

preparations" are those of which 90% or more by volume
(including losses) distil at 210°C to the ISO 3405 method
(equivalent to the ASTMDS86 method).

5. For the purposes ot the subhedings of heading 27.10, the

“biodiesel’means mono- alkyl esters of fatty acids of a kind
used as a fuel, derived from animal or vegetable fats and
oils whether or not used.
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Explanatory remarks to Chapter 27

YV Jud cablasly 3 ol e

1-

Importation of the items covered by headings No 27.0900,(with the
exception of oils obtained from bituminous  minerals)
271111,12,13,21,29 and 27101210 is subject to the approval of the
Ministry of Petroleum. (excluding no. 27111110, 27111210, 27111310,
27112110, 27112910)

2-the rate of vat for au types of gasdine, aviation fuel and kerosene and gas

oil and fuel oil based on article 16 and article 38 of the vat act
(According to the rate of specific goods of the VAT)

@A ol Sl ol ey, slinul 4) PVeq eo slaciss) Jgado 3l 59,91
ab s slach 3, sl wl 4) PVIoIP 1o g BVIL 11 AP AW B P9 (5,3
rar P gVEQ A AR A RIPE AARR AREIN AARR A A RIN AARRRR IR AARRR A

aibs e olye caslys
ot Laglsa Sy i gl lir 039330 Giool 5 Sl & 5 Jeel g Y
Joe 039330 (il g Sl 0B A 915 o3l Gulal 5 oy98 i 9 5 i dien

Jlacl 0355581 o3l oLl 0536 3 zydie Gols Y &5 el ) 59

(558
. 04513 joiS A5
Headl“ga L Sli>Ye 5 db a5 $3909 Gei> 3 5 y25 &
Subheading Description 2 A2 SUQ IS g5 4 25 0 loss
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
27 01 Coal; briquettes, ovoids and similar Sl Glacgw 9 Siwdle) Aol ( JB by «Siwde) [ Py o)
solid fuels manufactured from coal. 5 o0 g8 Sl 3 45 Aslen
- Coal, whether or not pulverize, but not DAL 03,08 pads Jg 00k yog o S -
agglomerated: )
2701 11 -- Anthracite sl T 22| PVl 1)
2701 11 10 |--- Containing volatile matter Kg 5 S8 0l sl — | PYol 11 1o
2701 11 90 | --- Other Kg 5 sl PVel 1| Qo
2701 12 00 | -- Bituminous coal Kg 5 S i JE5 | PYol 1P oo
2701 19 00 | -- Other coal Kg 5 b Kw J&j plo——| PVol 19 oo
2701 20 00 |- Briquettes, ovoids and similar solid fuels 1l slacsgw s Kiwdle) dolsi B JEs — | PYol Po oo
manufactured from coal Kg 5 L )
sk osd dugs Kiwdle) 5l a8 silea
27 02 Lignite, whether or not agglomerated, Sl 03,85 ob 4 > liogr Kiw JiEj | pY op
excluding jet. ol Sb S
2702 10 00 |- Lignite, whether or not pulverised, but o Ay oad yogn i g Kaw JE5 - | PYeP o oo
not agglomerated Kg 5 e s
03uiS 03 yuind
2702 20 00 |- Agglomerated lignite Kg 5 03 5 ot 4y ladogzr Kaw JES - | PYoP Po oo
2703 00 Peat (including peat litter) whether or —==((peatlitter) )5 o5l yuizen) )55 | PYo® oo
not agglomerated: L
03 b (ot 4y
2703 00 10 --- Pit mas Kg 5 oobe S| PV 60 o
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Headlng’ L Sl S 45 a5 $3999 Bgi> 3 5 23 5
Subheading Description T2 Em 1 SUQ IS go5 43 425 0 ylods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
2703 00 90 | --- Other Kg 5 sl PVold 0o Qo
2704 00 Coke and semi-coke of coal, of lignite or «SKimw JL2) 5l (semi-coke) S 4o 9 S| PYolE oo
of peat, whether or not agglomerated; . " . .
retort carbon. EAUES 102,488 phy > o5l Ly S
2704 00 10 |--- For the manufacture of electerods Kg 10 39, cslbo sl -~ PVolE oo 1o
2704 00 20 |--- Coke and semi-coke of lignite Kg 10 i IS5 das 9 S o Z | PYoIE oo Po
2704 00 90 | --- Other Kg 10 sl | PVol€ 0o Qo
2705 00 00 | Coal gas, water gas, producer gas and (Producer gas) sJgs 35 o 35 «Kiw J&) 55 | PYod o0 00
similar gases, other than petroleum trol 5 U ok asles elasE
gases and other gaseous hydrocarbons. Kg 2 (petroleum gas) < JI5 51 ué asloa slajls
SIS 5lo,S9rs il s
2706 00 00 | Tar distilled from coal, from lignite or 5 055 Olhd L i 0l,b3 « Kiwdle) 0,53 | PYot oo o0
from peat, and other mineral tars, . o < L, s
whether or not dehydrated or partially Kg - UL oabass S ol b (i sbolbs nle
distilled, including reconstituted tars. S 5 0)L9 Ol kS pizeeds 9 00l yuabaiis (glo Il
R
27 07 Oils and other products of the Lol hd b 5l 4S S¥gmame plw 9 5E9) | PY oV
distillation of high temperature coal tar; i . (5, @ Eondle
similar products in which the weight of M = QA SR 20 29 Jes
the aromatic constituents exceeds that of g sauas Justis slizl OT 53 a5 aslive SYguaze
the non-aromatic constituents. (NN 5 s sl3=1 » 039 Bld 5| (Aromatic)
Al ails g 5% aromatic)
2707 10 00 |- Benzol (benzene) Kg 5 Benzol (benzene) Jssu - | PYoV 1o oo
2707 20 00 |- Toluol (toluene) Kg 5 Toluol (toluene) Jsisglys — | pVoV Po oo
2707 30 00 |- Xylol (xylenes) Kg 5 Xylol (xylenes) JskusS —| pYoV Wo oo
2707 40 00 |- Naphthalene Kg 5 s~ | PYoV 1o oo
2707 50 00 |- Other aromatic hydrocarbon mixtures of (lagn) Kslog, T slayg 59,008 slabglss plo— | PVoV o oo
which 65% or more by volume (including B sl »
losses) distils at 250°C by the 1SO3405 X s 03 (e s aboz D iy b oz 2053 70
(equivalent to the ASTMD86 method) & Uslea) VP20 93l o9, Gub 5 Kaisl 45,5 POe
Ngb b (ASTMD 86 9,
- Other: b -
2707 91 00 | -- Creosote oils Kg 5 S9595,5 SBoEs, —— | PYeV Q1 oo
2707 99 00 | -- Other Kg 5 slo— [ PVoV 99 oo
27 08 Pitch and pitch coke, obtained from coal sl by Kl Ol s by S 5 &by | PY oA
tar or from other mineral tars. .
S slaol bs
2708 10 00 |- Pitch Kg 5 85— PVeA 1o oo
2708 20 00 |- Pitch coke Kg 5 5 S5 o[ PYeA Po oo
2709 00 Petroleum oils and oils obtained from . sl 5l Jol> 29, 9 (Petroleum oil) pls i | pyeq oo
bituminous minerals, crude. 5 .
L (s 8 (S
2709 00 10 --- Gas liquidities Kg 5 6 Sbles—— [ PYoq o0 1o
2709 00 90 |--- Other Kg 5 slo—— | PVeqQ oo Qo

*_Refer to explanatory remark to this chapter.
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Headm.g’ N ol EPT] 52959 G5k s 5 3
Subheading Description 22 SUQ IS go5 45 425 0 ylods
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
27 10 Petroleum oils and oils obtained from Sara 3l Sl Jol> slageys 9 S5 spis | PY Ve
bituminous minerals, (other than e = b 55 45 olaos ol b tals i .
crude); and preparations not elsewhere A3 lz 3 45 @laedsgl b ipld et s 8
specified or included, containing by A4S bl 0ais 4 ya3 L5 6 leds Jgesiee 9 8IS
weight 70% or more of petroleum oils * . o 0 -
or of oils obtained from bituminous slag=s) by Sk i b 39 2003 Vo sbild
minerals, these oils being the basic Sllag2ey gml il (6 md (Sze Slge 5| Juol>
constituents of the preparations, other ST T, . i .
than those containing biodiesel and I bl oyl oal einaefidd ol izl
other than waste oils: gy,
- Petroleum oils and oils obtained from $A2a Slg 3l Jol> slagess 9 b slagess -
bituminous minerals (other than crude) Lo 35 o5 olaossel b o (ol o R
and preparations not elsewhere 5 x5 a0351,3 5 (pl22) w5 8
specified or included, containing by il oS 45,85 ;555 0 )leds Jgadien 9 0255 AzaST
weight 70% or more of petroleum oils " C s .. .
or of oils obtained from bituminous e L
minerals, these oils being the basic L o gl 9 Ablion (508 (Fare Slga 5l ol
constituents of the preparations, other T o5 -l ot  Lis 1 cliol 5l sl
than those containing biodiesel and ”4” )—’ el 6':? s
other than waste oils: (biodiesel) U39 slil> 45" T 31 e aily
oty JBT 5l pué 9 ikt
2710 12 -- Light oils and preparations: 0T slaos sl 3 9 Kow slags, —— | PYlo 1P
2710 12 10 | --- Gasoline * Kg 5 === PVle 1P o
2710 12 90 | --- Other Kg 5 sl PVlo 1P Qo
2710 19 -- Other 2,7 ule——| PVIe 19
2710 19 10 |--- Engine oils Kg 40 )59 029 ———| PVle 19 1o
2710 19 20 | --- Grease Kg 10 oS ———| PVle 19 Po
2710 19 30 | --- Transformator oil (IIClass) Kg 5 s9le gl 5 b9y - -~ | PYle 1q Wo
2710 19 40 |--- Mine based oil Kg 5 Sxre b oe9,-—— | PVle 19 1Co
2710 19 50 | ---Industrial oil Kg 15 2o 5E9) === [ PYle 19 Qe
2710 19 90 | --- Other Kg 5 sl oo~ PV1e 19 Qo
2710 20 00 | -petroleum oils and oils obtained from wiza slga | Jool> slagis) 5 i slages, - | PVl Po oo
bituminous minerals (other than crude) and S S0 ol 15 o .
preparations not elsewhere specifiled or G5 R sl o @laensli s (pld) 6
included containing by weight 70% or A sl oais ab e , K5 o)l Jgadios 9 00
more of petroleum oils or of oils obtained o B 3
from bituminous minerals , these oils Kg 3 b o yidar Ly (g ops Ve lls o (b s
being the basic constituents of the Szl lagts, cnl 9 039 5,8 Sara slga slagis,
preparations, containing biodiesel, other - T . o
than waste oils. Sk L0031, ol eaias Jo5is bl
lages, BT 51 e widle Jpoge
- Waste oils: lages, JiT_
2710 91 00 |-- Containing polychlorinated biphenyls sladé,s (PCBs) 0,5 L sladud s sol>— —| PYle Q) oo
(PCBs), polychlorinated terphenyls (PCTs) Kg 5 .
or polybrominated biphenyls (PBBs) (PBBS) sy o sladuis o L (PCTS) )5
2710 99 00 |-- Other Kg 5 slo— | PVIe 99 oo
27 11 Petroleum gases and other gaseous JSi 635 sl s ,Se s mlw g ks sl | py |y
hydrocarbons.
- Liquefied: wadele -
2711 11 -- Natural gas wseb S pyn 1
2711 11 10 | --- In containers of less than 1000 cm® Kg 15 o yinsib e Sl S Gg b s Py ) e
2711 11 90 | --- Other Kg 5 sl PVIL 11 Qo
2711 12 -- Propane 2 0Ly —— | PVIL 1P

* Refer to explanatory remarks to this chapter
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Subheading Description T2 Em 1 SUQ . dut IS go5 45 525 0 ylos
No. Remark | preferential mport duty
Tariff
2711 12 10 | --- In containers of less than 1000 cm® Kg 15 e jia bl e Gl ST ek o[ PV 1P e
2711 12 90 | --- Other Kg 5 sl PVIL 1P Qo
2711 13 -- Butanes :0Ggs - — [ PV W
2711 13 10 | ---In containers of less than 1000 cm® Kg 15 e jin ol sl Gl xS Bg,b oo PYIL IR o
2711 13 90 | --- Other Kg 5 sl PVIL IR Qo
2711 14 -- Ethylene, propylene, butylene et PRVE) CPPIPRRN PPN PSRN I IS BUVA TR
butadiene
2711 14 10 | --- In containers of less than 1000 cm® Kg 15 o yia il e Gl S Gg b Lo PV 1S e
2711 14 90 | --- Other Kg 5 slo_——| PVl 1€ Qo
2711 19 -- Other el ——| PVII 19
2711 19 10 | ---In containers of less than 1000 cm® Kg 15 VL ORI Wi ST S ISC U SR POV ST EUVITER T IS
2711 19 90 | --- Other Kg 5 slo—— | PV 19 Qo
- In gaseous state: 168 b a
2711 21 -- Natural gas b SB- | pvyy Py
2711 21 10 | --- In containers of less than 1000 cm® * Kg 15 o jin Sl sl Gl xS GgLb s PV P Yo
2711 21 90 | --- Other Kg 5 sl PVIL Pl Qo
2711 29 -- Other ale——| PVl PQ
2711 29 10 | ---In containers of less than 1000 cm? Kg 15 UL ORI WV YRS Vi IECOC S PO ST VTRV IS
2711 29 90 | --- Other Kg 5 sl PVII P9 Qo
27 12 Petroleum jelly; paraffin wax, micro- gtz Sd L (S pas (ydll pge tiadly | PY 1P
crystalline petroleum wax, slack wax, ) .
ozokerite, lignite wax, peat wax, other P <t sS a3l (Slack Wax) «s3ul ps0r
mineral waxes, and similar products S¥gama g e Slapgs plw wo g pos Caia)
obtained by synthesis or by other ol 5 b al 1w 3l 45 Llie
processes, whether or not coloured. itlign s 4 S50 Geb 4k 55w 5 ’
2l S5y i
2712 10 - Petroleum jelly osls = | PVIP 1o
2712 10 10 |--- Petroleum jelly of a pharmaceutical 3 K 10 (51> 3dg) (29015 205 oabsls ———| BVIP 1o 1o
grade (domestically manufactured) &
2712 10 20 | --- Cable jelly Kg 15 S A5 PVIP Yo Vo
2712 10 90 | --- Other Kg 5 sl PVIP 1o Qo
2712 20 - Paraffin wax containing by weight less (029 5393255 0 /NO S| 1S Sl 58k pya— | BVID Vo
than 0.75% of oil )
2712 20 10 | --- Of a pharmaceutical grad (domestically 8 Ke 10 (J215 359 9> 5,5 Lo | PVIP Po o
manufactured)
2712 20 90 | --- Other Kg 5 slo— | BVIP Po Qo
2712 90 - Other ple—| PVIP Qo
2712 90 10 |--- Paraffin wax containing by weight K 5 95 599 203 VO 5| i 205 b ol | PVIP Qo 1o
more than 75 percent of oils & )
2712 90 20 | --- Slack wax Kg 5 (Slack Wax) STy SSul——— | pVIP Qo Po
2712 90 90 | --- Other Kg 5 sl PVIP Qo Qo
27 13 Petroleum coke, petroleum bitumen and L el Jools sallis plw 9 Gk b (a5
J Rl PV 1P
other residues of petroleum oils or of 5 Same olen 3l 52ie celariies 5l
oils obtained from bituminous minerals. it PP 2 GRG0 )
- Petroleum coke: oSS
2713 11 00 |-- Not calcined Kg 5 0auis eSS [ PYIW 1) oo
2713 12 00 | -- Calcined Kg 5 03 eSS [ PYIW 1P oo

* Refer to explanatory remarks to this chapter
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Heading, st e JT{ . o
Subheading Description = A 8S | guQ | e IS g @ 535 0 lois
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
2713 20 00 |- Petroleum bitumen Kg 5 S 5| PYIW Po oo
2713 90 00 |- Ot}'ler residues.of pc'etroleun} oils or of oils iz slga 5l ol 9, b s sbalis b | PYIP Qo oo
obtained from bituminous minerals Kg 5 i
S
27 14 bB‘ittum'en and asl?lhz:llt,lnatu;stll; . 5 (Shale) Kiwaoly t(—2ub il 5 ,—3 | py 1€
ituminous or oil shale and tar sands; . = )
asphaltites and asphaltic rocks. s (Asphaltites) cdliul 1,5 slaaule
AT sl K
2714 10 00 |- Bituminous or oil shale and tar sands Kg 5 &5 slasle s (Shale) Kiw ask | PYIIE 1o oo
2714 90 00 |- Other Kg 5 sl | BVIIE Qo o0
2715 00 Bituminous mixtures based on natural ool (orab T Gulul s 5,8 slo blss | PYID oo
asphalt, on natural bitumen, on &g b5 bl & 5wl .
petroleum bitumen, on mineral tar or 2 g axe Ol b3 A A S R
on mineral tar pitch (for example, = Gt Saimwle Wie) (Gdrs Ol b3 b Gwlwl
bituminous mastics, cut-backs). (Cut-backs ;5 oI5
2715 00 10 | --- Bitumen enamel Kg 10 Jebl o2 -~ — | PVIQ 00 o
2715 00 90 --- Other Kg 5 sl PVIO oo Qo
2716 00 00 | Electrical energy. (Optional heading) ]1(00:)1 5 651 0 )leis) (Electrical energy) G » 9,5 | PY1¢ oo oo
W
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SECTION Vi

PRODUCTS OF THE CHEMICAL OR
ALLIED INDUSTRIES

Chapter 28: Inorganic chemicals; organic or inorganic
compounds of precious metals, of rare-earth metals,
of radioactive elements or of isotopes

Chapter 29: Organic chemicals

Chapter 30: Pharmaceutical products

Chapter 31: Fertilisers

Chapter 32: Tanning or dyeing extracts; tannins and
their derivatives; dyes, pigments and other colouring
matter; paints and varnishes; putty and other
mastics; inks

Chapter 33: Essential oils and resinoids; perfumery,
cosmetic or toilet preparations

Chapter 34: Soap, organic surface-active agents,
washing preparations, lubricating preparations,
artificial waxes, prepared waxes, polishing or
scouring preparations, candles and similar articles,
modelling pastes, "dental waxes" and dental
preparations with a basis of plaster

Chapter 35: Albuminoidal substances; modified
starches; glues; enzymes

Chapter 36: Explosives; pyrotechnic products;
matches; pyrophoric alloys; certain combustible
preparations

Chapter 37: Photographic or cinematographic goods
Chapter 38: Miscellaneous chemical products




V..:..i'w 1397 Jlw wlsylg g wilyolo wlyyde | 194

PRODUCTS OF THE CHEMICAL OR
ALLIED INDUSTRIES

Notes.

1. (A) Goods (other than radioactive ores) answering to a
description in heading 28.44 or 28.45 are to be
classified in those headings and in no other heading of
the Nomenclature.

(B) Subject to paragraph (A) above, goods answering to a
description in heading 28.43, 28.46 or 28.52 are to be
classified in those headings and in no other heading of
this Section.

2. Subject to Note 1 above, goods classifiable in heading 30.04,
30.05, 30.06, 32.12, 33.03, 33.04, 33.05, 33.06, 33.07,
35.06, 37.07 or 38.08 by reason of being put up in
measured doses or for retail sale are to be classified in those
headings and in no other heading of the Nomenclature.

3. Goods put up in sets consisting of two or more separate
constituents, some or all of which fall in this Section and
are intended to be mixed together to obtain a product of
Section VI or VII, are to be classified in the heading
appropriate to that product, provided that the constituents
are:

(a) Having regard to the manner in which they are put up,
clearly identifiable as being intended to be used together
without first being repacked;

(b) Presented together; and

(c) Identifiable, whether by their nature or by the relative
proportions in which they are present, as being
complementary one to another.

o & dulg @bo b bt @bo Y gazo
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Inorganic chemicals; organic or
inorganic compounds of precious
metals, of rare-earth metals, of
radioactive elements or of isotopes

Notes.

1. Except where the context otherwise requires, the headings of
this Chapter apply only to:

(a) Separate chemical elements and separate chemically
defined compounds, whether or not containing
impurities;

(b) The products mentioned in (a) above dissolved in water;

(c) The products mentioned in (a) above dissolved in other
solvents provided that the solution constitutes a normal
and necessary method of putting up these products
adopted solely for reasons of safety or for transport and
that the solvent does not render the product particularly
suitable for specific use rather than for general use;

(d) The products mentioned in (a), (b) or (c) above with an
added stabiliser (including an anti-caking agent)
necessary for their preservation or transport;

(e) The products mentioned in (a), (b), (c) or (d) above with
an added anti-dusting agent or a colouring substance
added to facilitate their identification or for safety
reasons, provided that the additions do not render the
product particularly suitable for specific use rather than
for general use.

2. In addition to dithionites and sulphoxylates, stabilised with
organic substances (heading 28.31), carbonates and
peroxocarbonates of inorganic bases (heading 28.36),
cyanides, cyanide oxides and complex cyanides of
inorganic bases (heading 28.37), fulminates, cyanates and
thiocyanates, of inorganic bases (heading 28.42), organic
products included in headings 28.43 to 28.46 and 28.52 and
carbides (heading 28.49), only the following compounds of
carbon are to be classified in this Chapter:

(a) Oxides of carbon, hydrogen cyanide and fulminic,
isocyanic, thiocyanic and other simple or complex
cyanogen acids (heading 28.11);

(b) Halide oxides of carbon (heading 28.12);

(c) Carbon disulphide (heading 28.13);

(d) Thiocarbonates, selenocarbonates, tellurocarbonates,
selenocyanates, tellurocyanates,

tetrathiocyanatodiamminochromates (reineckates) and other
complex cyanates, of inorganic bases (heading 28.42);

(e) Hydrogen peroxide, solidified with urea (heading
28.47), carbon oxysulphide, thiocarbonyl halides,
cyanogen, cyanogen halides and cyanamide and its
metal derivatives (heading 28.53) other than calcium
cyanamide, whether or not pure (Chapter 31).

3. Subject to the provisions of Note 1 to Section VI, this
Chapter does not cover:

(a) Sodium chloride or magnesium oxide, whether or not pure,
or other products of Section V;
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(b) Organo-inorganic compounds other than those mentioned
in Note 2 above;

(c) Products mentioned in Note 2,3,4 or 5 to Chapter 31;

(d) Inorganic products of a kind used as luminophores, of
heading 32.06; glass frit and other glass in the form of
powder, granules or flakes, of heading 32.07,

(e) Artificial graphite (heading 38.01); products put up as
charges for fire-extinguishers or put up in fire-extinguishing
grenades, of heading 38.13; ink removers put up in
packings for retail sale, of heading 38.24; cultured crystals
(other than optical elements) weighing not less than 2.5 g
each, of the halides of the alkali or alkaline-earth metals, of
heading 38.24;

(f) Precious or semi-precious stones (natural, synthetic or
reconstructed) or dust or powder of such stones (headings
71.02 to 71.05), or precious metals or precious metal alloys
of Chapter 71;

(g) The metals, whether or not pure, metal alloys or cermets,
including sintered metal carbides (metal carbides sintered
with a metal), of Section XV; or

(h) Optical elements, for example, of the halides of the alkali or
alkaline-earth metals (heading 90.01).

4. Chemically defined complex acids consisting of a non-metal
acid of sub-Chapter II and a metal acid of sub-Chapter IV
are to be classified in heading 28.11.

5. Headings 28.26 to 28.42 apply only to metal or ammonium
salts or peroxysalts.

Except where the context otherwise requires, double or

complex salts are to be classified in heading 28.42.

6. Heading 28.44 applies only to:

(a) Technetium (atomic No. 43), promethium (atomic No.
61), polonium (atomic No. 84) and all elements with an
atomic number greater than 84;

(b) Natural or artificial radioactive isotopes (including those
of the precious metals or of the base metals of Sections
XIV and XV), whether or not mixed together;

(c) Compounds, inorganic or organic, of these elements or
isotopes, whether or not chemically defined, whether or
not mixed together;

(d) Alloys, dispersions (including cermets), ceramic
products and mixtures containing these elements or
isotopes or inorganic or organic compounds thereof and
having a specific radioactivity exceeding 74 Bg/g (0.002
uCi/g);

(e) Spent (irradiated) fuel elements (cartridges) of nuclear
reactors;

(f) Radioactive residues whether or not usable.

The term "isotopes", for the purposes of this Note and of

the wording of headings 28.44 and 28.45, refers to:

- Individual nuclides, excluding, however, those
existing in nature in the monoisotopic state;

- Mixtures of isotopes of one and the same element,
enriched in one or several of the said isotopes, that
is, elements of which the natural isotopic
composition has been artificially modified.

7. Heading 28.53 includes copper phosphide (phosphor copper)
containing more than 15% by weight of phosphorus.
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8. Chemical elements (for example, silicon and selenium)
doped for use in electronics are to be classified in this
Chapter, provided that they are in forms unworked as
drawn, or in the form of cylinders or rods. When cut in the
form of discs, wafers or similar forms, they fall in heading
38.18.

Subheading note.

1. for the purposes of subheading 2852.10 the expression
“chemically defined” means all organic or inorganic
compounds of mercury meeting the requirements of
paragraphs (a) to (e) of note 1 to chapter 28 or paragraphs (a)
to (h) of note 1 to chapter 29.
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Explanatory remarks to Chapter 28
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. The importation of any kind of material used in the food industry
and for medical purposes as well as poisons of medical
application is subject to the approval of the Ministry of Health,
Treatment and Medical Education and the observance of
relevant regulations and ordinances.

2. The importation and exportation of various kinds of plant
pesticides and livestock external parasiticides used in agriculture
and veterinary, are subject to the approval of the Ministry of
Agriculture Jihad.

3. The importation of explosives and substances used in their
manufacture is subject to the approval of the Ministry of Defence.

4. Importation of the items covered by headings Nos 28/44 is

subject to the approval of the Atomic Energy Organization.

*5. The list of primary chemicals covered in this chapter whose
importation requires the prior authorization of the Ministry of
Forign Affairs on the strength of the convention on prohibition
of their use in chemical weapons as well as the observance of
the general regulations concerning imports and exports is
annexed and shall be binding on all parties

6. The importation of products indicated in this chapter by symbol
(m) in the considerations column, is limited to take license of
article 122, clause (z) customs affairs rules.
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Heading, clioshe S oys 3ok
Subheading Description A8 | quQ [ e IS g4 4,25 0l
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
I (]
CHEMICAL ELEMENTS
sbous polic

28 01 Fluorine, chlorine, bromine and iodine. i IS gisld | PA ol
2801 10 00 |- Chlorine 8 Kg 10 A Z| PAel o oo
2801 20 00 - lodine Kg 15 2 -] PAol Po oo
2801 30 00 |- Fluorine; bromine Kg 5 00955~ | PAel Wo oo

2802 00 00 | Sulphur, sublimed or precipitated;

3,555 o (Sublimed o3—3 3u2-25) 5,555 J5 | PAeP oo oo

. ) K; 5 = q
colloidal sulphur 2 JIssslS 3,555 (Precipated) Oy
2803 00 00 | Carbon (carbon blacks and other forms Lz 534S (9,5 Kl il 9 (9,5 6393) 55 | PAe® oo oo
of carbon not elsewhere specified or . -
el P Kg 10 03 48 ya5 ,505 0l Jgeuion 9 025 4S50
(sl
28 04 Hydrogen, rare gases and other non- S e polic plw 9 OleS 55 (Wjssd | PA o€
metals.
2804 10 00 |- Hydrogen m’ 5 059,38 = | PASIE 1o oo
- Rare gases: 1ol slayl_
2804 21 00 |-- Argon m 5 05,1 —Z| PASIE DI oo
2804 29 -- Other

Rl — [ PAGKE bq
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No. Remark [ preferential Import duty
Tariff
2804 29 10 | --- Liquid helium purity for systems MRI 42,5 b 1 o MRI slaolins o @lo pada - — — | PAGIE 19 1o
with only 99/999 percent m’ 5
20,5 84/349 opls
2804 29 90 --- Other m 5 slo———| PASIE PQ Qo
2804 30 00 |- Nitrogen m’ 5 52| PACIE Wo oo
2804 40 00 |- Oxygen m? 5 O3S | PAOIE €0 o0
2804 50 00 |- Boron; tellurium Kg 5 35 32— | PAKE Do oo
- Silicon: s —
2804 61 00 |-- Containing by weight not less than . i 99,99 Jsla> g5l — — | PAGKE &) oo
99.99% of silicon Ke > e g 2o SR Sl
2804 69 00 | -- Other Kg 5 oo PACIE ¢q oo
2804 70 00 |- Phosphorus Kg 5 Siad — | PASIE Vo oo
2804 80 00 |- Arsenic Kg 5 Syl = | PACIE Ao o0
2804 90 00 - Selenium Kg 5 posisbo [ PAcIE Qo oo
28 05 AlKkali or alkaline-earth metals; rare- iolweS SLs Ol S LB L LB OG5 [ pA 00
earth metals, scandium and yttrium, . . q .
whether or not intermixed or (Yttirum) o5 31y (Scandium) ps, 1Sl
interalloyed; mercury. 092 £l 025 b o SUIT L oadh bylss >
- Alkali or alkaline-earth metals: PR LE R Wl P W ERCA ST
2805 11 00 |-- Sodium Kg 5 e ——| PAeD 11 oo
2805 12 00 | -- Calcium Kg 5 S =~ [ PACO 1P 00
2805 19 00 | -- Other Kg 5 slo o= PA0D 19 oo
2805 30 00 |- Rare-carth metals, scandium and yttrium, bylsa o g yily pr bl iolas” (S LB PA0) Wo oo
whether or not intermixed or interalloyed Kg 5 _
ol oads beas 5UTL
2805 40 00 - Mercury Kg 5 092> — | PAo® 1o oo
I 293
INORGANIC ACIDS AND INORGANIC . .
OXYGEN COMPOUNDS OF NON- St 433081 SlasS 53 9 s Lol
METALS S e yaolic
28 06 Hydrogen chloride (hydrochloric acid); Sl (K 3y IS ) 0593 y9,—IS [ DA o4
chlorosulphuric acid.
b S 9l 1S
2806 10 - Hydrogen chloride (hydrochloric acid) (S35 o) O59,9u8 19,05 — | PAel Vo
2806 10 10 | --- Of 33% or lower purity ? Kg 5 a5 5 303 W ogls a5 Lo o | PAcY 1o 1o
2806 10 90 | --- Other Kg 5 sl PAoY 1o Qo
2806 20 00 |- Chlorosulphuric acid Kg 5 9899 1 Sl | PA0Y Po oo
2807 00 00 | Sulphuric acid; oleum. Kg 5 poidal 5,555 y092) S s9ilgw Suwl | PAQY o6 o0
2808 Nitric acid; sulphonitric acids. S5 i gilgm (5wl (S i Sl | PA0A
2808 00 10 | --- Nitric acid Kg 5 S ,n5 dawl Z 2| PAA o0 o
2808 00 20 | --- Sulphonitric acid Kg 5 o yiigilgm duml - | PAA 00 Po
28 09 Diphosphorus pentaoxide; phosphoric b Sl 1 jaud Al £aud (65 JanSTT Ly | PA 0Q
acid; polyphosphoric acids, whether or .. .. .. .
not chemically defined. o Al o Sl b o5 o
2809 10 00 |- Diphosphorus pentaoxide 4 Kg 5 (K yasd 25530 Haud 63 JuwST Lis — | PA0Q Yo oo
2809 20 e—wigzlosphoric acid and polyphosphoric 4 S yhud (b Sl 9 K jad sl _ | PALG Po
2809 20 10 | --- Phosphoric acid of a purity lower than OO 31,18 osds 4y Ly oy Al _ _ [ PASQ Po o
55% 4 Kg 5 R )
EWSE)
2809 20 20 | --- phosphoric acid of a purity more than 5 3005 00 Logls a3 Uy Ko jind dul -~ | PA0Q Vo Po
55% 4 Kg 10 R ) “
A3
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Heading, Slsde e »J -\S $3909 Ggi> . 5 a5
Subheading Description TS 85 SUQ IS 95 4,35 o )los
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
2809 20 90 | --- Other 4 Kg 5 sl | PAeq Po Qo
2810 00 Oxides of boron; boric acids. S sl 50‘; SLawST| PALe oo
2810 00 10 | --- Boric acid Kg 5 3 daml | PALe 0o o
2810 00 90 | --- Other Kg 5 slo———| PAle oo Qo
28 11 pther iqorganic acids and other . 45081 SlaS 5 bl 5 (AT ue Gladul sl | pA 1)
$:tragla;.mc oxygen compounds of non- ki polic Tt
- Other inorganic acids: (I Sladsl plo -
2811 11 00 | -- Hydrogen fluoride (hydrofluoric acid) Kg 5 (S y99ls suml) 039,048 H5sls — | PAIL 1] oo
2811 12 00 | -- Hydrogen cyanide (hydrocyanic acid) m* Kg 5 (Kliwg s dpl) 059,068 Jlew —— | PALL 1P oo
2811 19 -- Other: ple == | PAN 19
2811 19 10 | --- Sulphamic acid 3 Ke 10 Sealidgus Sl === | PAI 19 Vo
2811 19 90 | --- Other Kg 5 2l === PAIl 19 Qo
- Other inorganic oxygen compounds of 15 i puolie JTué @Sl OUS 5l -
non-metals:
2811 21 00 | -- Carbon dioxide Kg 5 RS ST s | PAN P oo
2811 22 00 | -- Silicon dioxide Kg 5 s 2081 55 == [ PAIL PP o0
2811 29 -- Other sl — [ PAN Pq
2811 29 10 | --- Dinitrogen trioxide - Kg 5 LS 5,5 039,565 -—— | PAIl P9 1o
2811 29 20 | --- Nitrogen dioxide - Kg 5 LS 039, - [ PAIL P Po
2811 29 30 | --- Dinitrogen tetroxide - Kg 5 LS9, 039 6> == [ PAIL PQ Wo
2811 29 40 | --- Dinitrogen pentoxide - Kg 5 Ll gi 039,565 - | PAI P 1So
2811 29 90 | --- Other Kg 5 slw == PAIl P9 Qo
I PO
HALOGEN OR SULPHUR
COMPOUNDS OF NON-METALS lRostlaw b &3Jole HwSTias jollb liiie
S e yaolic
28 12 Halides and halide oxides of non-metals. * S8 i polic sl ysifolla STy Hsisella | PA 1P
- Chlorides and chloride oxides 295 SlasnsT g a0 -
2812 11 00 -- Carbonyl dichloride (phosgene) m Kg 5 (O5w98) Juiga,5 9,05 63— —| PAIP 1] oo
2812 12 00 | -- Phosphorus oxychloride _— Kg 5 S 59,05 ST PAIP 1P oo
2812 13 00 | -- Phosphorus trichloride - Kg 5 Sind 59,05 65— | PAIP IW oo
2812 14 00 | -- Phosphorus pentachloride - Kg 5 b 915 s — [ PAIP 1€ oo
2812 15 00 | -- Sulphur monochloride - Kg 5 s9iaw 19,05 6390 — | PAIP 1O oo
2812 16 00 | -- Sulphur dichloride _— Kg 5 soilgms 49l 63— | PAIP 14 oo
2812 17 00 | -- Thionyl chloride u Kg 5 Jo9559, 8 == | PAIP 1V oo
2812 19 -- Other sloo [ PAIP 19
2812 19 10 | --- Arsenic trichloride - Kg 5 2L 65 K, T === | PAIP 19 1o
2812 19 90 | --- Other Kg 5 sl === PAIP 19 Qo
2812 90 00 |- Other Kg 5 slo = | PAIP Qo oo
28 13 Sulphides of non-metals; commercial Sanid yoi) s 5y 155 pui ymiolic 5l y9ilo—w | PA |
phosphorus trisulphide. o

* Please refer to the explanatory remarks to this chapter.
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No. Remark [ preferential Import duty
Tariff
2813 10 00 |- Carbon disulphide 5 5 55 58gm 63 | PAIW Yo oo
2813 90 - Other sl —| PAI® Qo
2813 90 10 | --- Phosphorus pentasulphide - Kg 5 Sl ganlity y2und === | PAID Qo o
2813 90 90 | --- Other Kg 5 sl === | PAI® Qo Qo
v el
INORGANIC BASES AND OXIDES, .
HYDROXIDES AND PEROXIDES OF oSy STt sL—a)ly
METALS S8 ld STy 9 L SanSTy ) 3us
28 14 Ammonia, anhydrous or in aqueous SLisl L (Anhydrous) ol ggam Sl | pA 1€
solution. "
2l ) Jel=s
2814 10 00 |- Anhydrous ammonia Kg 5 ol us Sbigel Z| PALIE 1o oo
2814 20 00 - Ammonia in aqueous solution Kg 5 ol s dgloe SLigel | PALIE Po oo
28 15 Sodium hydroxide (caustic soda); PO IO PR WY G) YWY W) IO WK VAL PREVPY Y R TN
potassium hydroxide (caustic potash); . - .
peroxides of sodium or potassium. e 2S5 e 2L Ol 05)
- Sodium hydroxide (caustic soda): (8T 5 9m) RV LISV
2815 11 00 | -- Solid 4 Kg 5 o[ PAIO 1) oo
2815 12 00 | -- In aqueous solution (soda lye or liquid om0 oW Ugloee) OT 55 slos o jgm0 o~ | PAID 1P oo
soda) 4 Kg 5 T
STIFT™
2815 20 00 | - Potassium hydroxide (caustic potash) Kg 5 051 59w o) ol 1STg, 000 —| PAID Po oo
2815 30 00 |- Peroxides of sodium or potassium Kg 5 etz 2T b s 28T~ | PALD Wo 00
28 16 Hydroxide and peroxide of magnesium; A S b0 i ST 3 9 STl | PA 14
oxides, hydroxides and peroxides, of L.
strontium or barium. 12l b sl kS 1y 5 kSl 0
2816 10 - Hydroxide and peroxide of magnesium ik eS|y 9 4S9, 008 | DALY o
2816 10 10 | --- Magnesium hydroxide jelly Kg 20 @9l> 28 LS008 maseie J5 -~ | PAIY o o
2816 10 20 |--- The effective essence of Magnesium K 20 29915 2,8 1LS'5 )0 250 5392 0 550 03l | PAIY 1o Po
hydroxide powder (pharmaceutical grade) &
2816 10 90 | --- Other Kg 5 sl | PAIY 1o Qo
2816 40 00 |- Oxides, hydroxides and peroxides, of L sy il oS 5 laassTs)sa daaeasT— | PAIY Ko oo
strontium or barium Kg 5 )
ﬂ-ﬂ)lf
2817 00 Zinc oxide; zinc peroxide. 259 MuS |53 1595 JsuST| PAIY 00
2817 00 10 | --- Zinc oxide 159 MS || PAIV oo o
2817 00 11 ---- Zinc oxide of pharmaceutical grade Kg 5 @915 35,5 LIy 69, 3emS T | PAIY o0 1
2817 00 19 | ---- Other Kg 10 sl PAIV o0 19
2817 00 20 | --- Zinc peroxide Kg 5 690 S — | PAIY 00 Po
28 18 Artificial corundum, whether or not L (Artificial corundum) .egivan pass)sS | pA 1A
chemically defined; aluminium oxide; L. .. ..
aluminium hydroxide. =510 i o Sl
powanddl SpuiSly )00t (o guinagl]
2818 10 00 |- Artificial corundum, whether or not Ut losts w3l b > gm0 padinssS — [ PAIA o oo
chemically defined Kg 5 ca,
oasdapé b
2818 20 00 |- Aluminium oxide, other than artificial K 5 Ean 0935555 3l i posieagll ST PAIA Po oo
corundum &
2818 30 - Aluminium hydroxide posaagll aeaSly 00 — | PAIA Wo
2818 30 10 | --- Aluminium hydroxide jelly Ko 26 @313 25 poraagdl 1Ty 08 J5 | PAIA Wo 1o
(pharmaceutical grade) £
2818 30 20 |---  Aluminium hydroxide powder Ko 26 29015 305 posinsll 8eaS 5,008 139 -~ | PAIA Wo Po
(pharmaceutical grade) &
2818 30 90 | --- Other Kg 5 slo— | PAIA Wo Qo
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28 19 Chromium oxides and hydroxides. £35S IS 9,30 9 LS| PA 19
2819 10 00 |- Chromium trioxide Kg 5 9,5 381 65— | PAIG Vo oo
2819 90 - Other: sl | PAI Qo
2819 90 10 | --- Chromium oxide Kg 20 9,5 daSTo——| PAI Qo 1o
2819 90 90 -—- Other Kg 5 »lo———| PAIQ Qo Qo
28 20 Manganese oxides. i slaawmST| pA Po
2820 10 00 |- Manganese dioxide Kg 5 550 ST S5~ PAPe 1o oo
2820 90 00 |- Other Kg 5 sl | PAPe Qo oo
28 21 Iron oxides and hydroxides; earth a5 ) S ool slbawS s s 9 bawsST| pA P
colours containing 70% or more by -
weight of combined iron evaluated as 08 a555 G 2 b 20 V0 @ e 5
Fe; 0. b asls Fe,03 & 00 4
2821 10 00 |- Iron oxides and hydroxides Kg 5 0o Glases 900 9 bawST_ [ PAP) Jo oo
2821 20 00 |- Earth colours 8 Kg 5 (Earth colours) &, _| pAPl Po oo
2822 00 00 | Cobalt oxides and hydroxides; SIS sl awnsST (eILS (sla STy ) aun 9 LIwwST | PAPP oo oo
commercial cobalt oxides. Kg S o
s
2823 00 00 | Titanium oxides. Kg 5 0L eS| PAPI 00 00
28 24 Lead oxides; red lead and orange lead. Fhogl pae 9 g s 1w SIS DA PIE
2824 10 00 |- Lead monoxide (litharge, massicot) Kg 5 (Koo 13 ,8) o pa S g0 — [ PAPIE Yo o0
2824 90 - Other : ialo— | PAPIE Qo
2824 90 10 | --- red lead and orange lead powder Kg 10 239 JK5 4 5l gae 9 g — = | PAPIE Qo o
2824 90 20 | --- red lead and orange lead granule Kg 5 Jgsl S JKs @ 5Ll pae 9 g ——— | PAPIE Qo Po
2824 90 90 | --- Other Kg 5 sl —| PAPIE Qo Qo
28 25 .Hydrazi'ne alr;d h)tfl(:roy'(ylamin? a}:ld their LT T e 2l g aedunSTgs 00 9 25ba [ PA PO
inorganic salts; other inorganic bases; T
other metal oxides, hydroxides and 9 STy dn s b sl slajl Hle
peroxides. (S wS T,
2825 10 - Hydra}zine and hydroxylamine and their 4 T JT st o3l 9 peadnS 5,08 5 a3lhus — | PAPD o
inorganic salts
2825 10 10 | --- Hydrazinium dinitrate - Kg 5 Sl pasiailids === [ PAPO o o
2825 10 20 | --- Hydrazinium diperchlorate - Kg 5 SIS 555 pasiasldud —— [ PAPO 1o Po
2825 10 90 | --- Other Kg 5 sl | PAPO o Qo
2825 20 00 |- Lithium oxide and hydroxide Kg 5 eid SlasnSs) 08 5 1S T_ [ PAPD Po oo
2825 30 00 |- Vanadium oxides and hydroxides Kg 5 ps23bly slasnsTy a9 31— | PAPD Wo oo
2825 40 00 |- Nickel oxides and hydroxides Kg 5 U5 slasnS g 008 9 2unST— | PAPD Ko oo
2825 50 00 |- Copper oxides and hydroxides Kg 5 oo SaanS 5,048 5 2unST_ | PAPD Do oo
2825 60 00 (—iig};r(rizanium oxides and zirconium Ke 5 oS 5 AenST 5 pasiless ST | PAPD Go oo
2825 70 00 |- Molybdenum oxides and hydroxides Kg 5 Odadse GlassTy a5 LS| PAPD Vo oo
2825 80 00 |- Antimony oxides Kg 5 OlyesssT GlasST_ | PAPO Ao oo
2825 90 00 |- Other Kg 35 slo—| PAPO Qo oo
\% Py
SALTS AND PEROXYSALTS, OF . o
INORGANIC ACIDS AND METALS T slapwl 518 ZMel Sy 9 Ml
28 26 Fluorides; fluorosilicates, 5 Llisagll 955590 o slSuluw 559515 1l 39,5550 [ PA Py
fluoroaluminates and other complex - U] ofls
fluorine salts. 2998 oSl el
- Fluorides: a9 535l —
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2826 12 00 | -- Of aluminium 4 Kg 5 posinagdl | PAPG 1P oo
2826 19 00 | -- Other 4 Kg 5 Slo— | PAPY 19 o0
2826 30 00 |- Sodium hexafluoroaluminate (synthetic 4 Kg 5 (Siitgin Sl )8) 2w Sibw 5,5351855a — [ PAPY Wo o0
cryolite)
2826 90 00 |- Other 4 Kg 5 sl | PAPY Qo oo
28 27 Chlorides, chlorid.e oxides and cl.lloride € 9 S (S5 5000 9 L y9 IS (ST Ly ,0S [ pA PY
oxides:fodides and fodide oxides, st ST g s 51y s
2827 10 00 |- Ammonium chloride Kg 15 92T )9S Z| PABY lo oo
2827 20 00 |- Calcium chloride Kg 10 oS 90— PAPY Po oo
- Other chlorides: a9l ol -
2827 31 00 |-- Of magnesium Kg 5 e Sl | PAPY W) oo
2827 32 00 | -- Of aluminium Kg 5 posaagdl SI-| PAPY WP oo
2827 35 00 | -- Of nickel Kg 5 IS5 52| PAPY WO oo
2827 39 -- Other: slw - —| PAPY WQ
2827 39 10 |-- Of zinc Ke 5 50 5l———| PAPY W9 1o
2827 39 90 | --- Other Kg 5 slo—— | PAPY Wq Qo
- Chloride oxides and chloride hydroxides: A y9 5 (ST 0um 9 g IS ST
2827 41 00 | -- Of copper Kg 5 o Sl PAPY €] oo
2827 49 00 | -- Other Kg 5 oo PAPY K9 oo
- Bromides and bromide oxides: Ao yg09 51 ST 9 Loy 5 —
2827 51 00 | -- Bromides of sodium or of potassium Kg 5 ool b 909 2 - = | PABY O oo
2827 59 -- Other sloo | PAPY 09
2827 59 10 | --- Ammonium bromate - Kg 5 Slag . pssgal === | PAPY 09 1o
2827 59 90 | --- Other Kg 5 sl === | PAPY 09 Qo
2827 60 - JTodides and iodide oxides : EESTRRNLIPRE SPRVIN 'Y N AVAR 2
2827 60 10 | --- potassium iodide Kg 10 el 93 =< | PAPY o 1o
2827 60 90 | --- Other Kg 5 sl PAPY ¢o Qo
28 28 Hypochlorites; commercial calcium Moy IS 5,8 pandS” S S sun o IS 90 | PA PA
hypochlorite; chlorites; hypobromites. Laagas s
2828 10 00 |- Commercial calcium hypochlorite and slace, Sona nlu g Golas mals oI55m0 | PAPA 1o oo
other calcium hypochlorites Kg 5 s
2828 90 - Other: 4 iplo— | PAPA Qo
2828 90 10 | --- Chromium oxide 4 Kg 10 o Sl ga | PAPA Qo 1o
2828 90 90 | --- Other 4 Kg 5 sl | PAPA Qo Qo
28 29 Chlorates and perchlorates; bromates Laclag,sym 9 Laclaey p ol dS s 5 OIS | pA pq
and perbromates; iodates and ol s Lol
periodates.
- Chlorates: lacl b~
2829 11 00 | -- Ofsodium Kg 5 A Sl [ PAP] 1) oo
2829 19 -- Other sle——| PAPQ 19
2829 19 10 | --- Potasium chlorate Kg 10 ety SIS I ARG 1q 1o
2829 19 90 | --- Other Kg 5 sl ——| PAP] 19 Qo
2829 90 - Other slo—| PAPY Qo
2829 90 10 | --- potassium iodate Kg 10 el Sl o PARY Qo 1o
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2829 90 20 | --- calcium iodate Kg 10 peedS” Sl | PAR] Qo Pe
2829 90 90 ——- Other Kg 5 sl | PAP] Qo Qo
28 30 Sulphides; polysulphid whether or patin lowds Sl b daysilow s ilayedlaw | PA Wo
not chemically defined. X X
yasdia pd b
2830 10 00 |- Sodium sulphides Kg 10 e gl | PAWG 1o oo
2830 90 - Other: ol — | PAWe Qo
2830 90 10 | --- Barium sulphour Kg 5 @b sl -~ | PAWe Qo 1o
2830 90 20 | --- Ammonium polysulphid Kg 5 iy b posgal —— =] PAWe Qo Po
2830 90 90 | --- Other Kg 5 sl —| PAWe 9o Qo
28 31 Dithionites and sulphoxylates. NS st gw 9 L Cuisni (55| PA W)
2831 10 00 |- Of sodium Kg 5 e Sl= | PABL o oo
2831 90 00 |- Other Kg 5 sl | PAB] Qo o0
28 32 Sulphites; thiosulphates. Loligw 95 dacuilsw | A WP
2832 10 - Sodium sulphites e Slacadlyw — [ PAWP 1o
2832 10 10 | --- Sodium sulphide Kg 20 e Cdlges - — | PARP o 1o
2832 10 20 | --- Meta B sodium sulphite Kg 20 Cadlga oo oo | PABP 1o Po
2832 10 90 -—- Other Kg 5 sl | PAWP 1o Qo
2832 20 - Other sulphites: dacuigw b - | PAWP Po
2832 20 10 | --- Lead sulphite Kg 5 oy iy — [ PAPP Po 1o
2832 20 90 | --- Other Kg 5 sl | PAWP Po Qo
2832 30 - Thiosulphates boligu 95— [ PAWP Wo
2832 30 10 |--- Ammonium Thiosulphates Kg 5 posgal Slilguss ——— | PARP Wo 1o
2832 30 20 | --- Potassium Thiosulphates Kg 5 oty SlWgags ——— | PAWP Wo Po
2832 30 90 | --- Other Kg 5 ol === | PAWP Wo Qo
28 33 Sulphates; alums; peroxosulphates Loy guST, (Alums) Lazl) LaSlilsw | pA WP
(persulphates). (o igu )
- Sodium sulphates: et Sl lilgu -
2833 11 00 | -- Disodium sulphate Kg 15 e 53 Slilgu | PARW ) oo
2833 19 00 | -- Other Kg 15 slo o[ PARW 19 oo
- Other sulphates: o Wgw plo -
2833 21 00 | -- Of magnesium Kg 5 ke Sl | PAWI P} oo
2833 22 00 | -- Of aluminium I Kg 10 posaagdl 51| PAWK PP oo
2833 24 00 | -- Of nickel Kg 5 IS5 5o | PAWP PIE o0
2833 25 00 | -- Of copper Kg 5 o Sl | PARE PO o
2833 27 -- Of barium: ool PARW py
2833 27 10 | --- Barium sulphate (pharmaceutical grade) Kg 10 @913 25 Shls gl SWgw - o | PARB PY 1o
2833 27 90 | --- Other Kg 5 sl oo | PARW PV Qo
2833 29 -- Other ol -~ | PAWW pq
2833 29 10 | --- Cadomium Kg 5 poxadlS [ PAWI pq o
2833 29 20 | --- Cobalt, titanium Kg 5 poslis US| PAWW pq po
2833 29 30 |---Iron: oal o PARW Pq Wo
2833 29 31 ---- Iron sulphate (pharmaceutical grade) Kg 20 (2915 2,5 OT 09 9 o] Sligus s - _ | pARE pq W)
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2833 29 39 | ---- Other Kg 5 sl oo | PARW pq wq
2833 29 40 --- Mercury Kg 5 09> ——— | PAWW P |So
2833 29 50 |---Lead Kg 5 Cop———| PABI Pq do
2833 29 60 | --- sulphate of chromium Kg 15 P95 sl Sligw | PAWI P] G0
2833 29 70 |--- Manganese sulphate Kg 5 5% Slgw - | PAWW Pq Vo
2833 29 80 | --- Zinc sulphate Kg 5 69, Sligw - | PARW Pq Ao
2833 29 90 | --- Other Kg 5 sl —| PABW P9 Qo
2833 30 00 |- Alums Kg 5 (Alums) lazl; - | pAWW Wo oo
2833 40 00 |- Peroxosulphates (persulphates) Kg 5 (osWgm ) olgu guSTo - | PABI 1o oo
28 34 Nitrites; nitrates. Lolis dacs i | pA W
2834 10 - Nitrites Kg 5 Lo, — | PAWIE 1o
2834 10 10 | --- Ammonium nitrite - Kg 5 i pesigal == | PABIC 1o 1o
2834 10 90 | --- Other Kg 5 sl o | PAWIE 1o Qo
- Nitrates: lacl s -
2834 21 00 |-- Of potassium Kg 5 el Slo— | PAWIE PI o0
2834 29 -- Other sl - —| PAWIE P
2834 29 10 |--- Explosive ammonium nitrate Kg 5 6l pasgal Slis - -~ | PAWIE B 1o
2834 29 20 | --- Copper nitrate Kg 5 o Sl yas ——— | PAWIE Pq Pe
2834 29 30 |--- Manganese nitrate Kg 5 5% oz - | PARIE Pq Wo
2834 29 40 | --- Iron nitrate Kg 5 ool OLas —— | pAWKE P9 I€o
2834 29 50 --- Magnesium nitrate Kg 5 e Sl ——— | PAWIE P] Do
2834 29 60 |--- Zinc nitrate Kg 5 69, Slyis ——— | PAWIE P9 o
2834 29 90 | --- Other Kg 5 sl === | PAWIE Pq Qo
28 35 Phosphinates (hypophosphites), 9 (Lacaind) LOliuws (bcuindgua) dalipiwd | pA WO
Dhosphates: polyphosphates whether or e et S5 L lalind Sl
not chemically defined. ASis yul
2835 10 - Phosphinates (hypophosphites) and (acuinsd) obiins 5 (beuindgna) boluius - | PAWY Yo
phosphonates (phosphites)
2835 10 10 | --- Lead phosphite Kg 5 oy s — [ PABD Yo o
2835 10 90 | --- Other Kg 5 sl | PAWO 1o Qo
- Phosphates: lacslawd
2835 22 00 | -- Of mono-or disodium Kg 5 s> bgge—— | PARO PP oo
2835 24 00 | -- Of potassium Kg 5 el —— | PAWO PIE oo
283525 00 - _Calci'um hydrogenorthophosphate Ke 10 pealS” (55 lnd) (ol Slans 15359, 000 - = | PABD PO o0
("dicalcium phosphate"):
2835 26 -~ Other phosphates of calcium: S Slalind ple —— | PAWD Py
283526 10 --- Monocalcium phosphate10% 10 Slad S’ 3390 ——— | PARY PG o
283526 90 --- Other 5 sl === | PAWO Py Qo
2835 29 00 | -- Other Kg 5 slo o[ PARO P oo
- Polyphosphates: aeslawd L
2835 31 00 - Sodium triphosphate (sodium 4 Kg 10 (22w linsd (35 5) 3w Sliwd 55—~ | PARD W) o0
tripolyphosphate)
2835 39 -- Other sl - | PAWO WQ
2835 39 10 | ---Sodium acid pyrophosphate (di sodium Ke 15 (Sl 5y 2 deos3) Slandy s ansl s === | PAWS W9 1o
pyrophosphate)
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2835 39 90 -—- Other Kg 15 slo-—— | PAWO W9 Qo
28 36 Carbonates; peroxocarbonat SLis,S (olis,S ) Lacslis ;55w tacsls,S | pA pg
(percarbonates); c cial a L= e . T
carbonate containing ammonium b posisal SLLIS Sl &5 Sl pasisal
carbamate.
2836 20 00 |- Disodium carbonate Kg 5 e 63 SlyS - | PARG Po oo
2836 30 t—)icaSrct)’((i)l;;J;L).hydrogencarbonate (sodium 7 RPRRWCHEN S JRORWIICH Y SUSPSRVERE Y SO
2836 30 10 | --- Sodiur_n bicarbonate (non-injectable Ke 10 @915 2,8 B35t - Sl yS o e o | PAWG Wo 1o
pharmaceutical grade)
2836 30 90 -—- Other Kg 15 sl | PAWG Wo Qo
2836 40 00 |- Potassium carbonates Kg 5 peoly slacll S | PARYG (€o o0
2836 50 00 |- Calcium carbonate 4 Kg 10 el Sl S - | PAWG Do oo
2836 60 00 |- Barium carbonate Kg 5 @b Sl - PARG o oo
- Other: ol =
2836 91 -- Lithium carbonates: e sl S| pPAWG Q)
2836 91 10 ;;;deliithium carbonates (pharmaceutical Kg 20 @13 28 mid slacle S - | PAWYG Q) 1o
2836 91 90 | --- Other Kg 5 sl | PAWG Q) Qo
2836 92 00 | -- Strontium carbonate Kg 10 pomis il Sl ,S | PAWG QP oo
2836 99 00 | -- Other Kg 5 sloo | PADG 99 oo
28 37 '(:Zy)::;iess, cyanide oxides and complex eSS’ (5l 5l 9 b ysiluw (oS o ysilw | DA PV
- Cyanides and cyanide oxides: gl ST 5 laygilow =
2837 11 00 | -- Of sodium = Kg 5 e Sl PARY 1) oo
2837 19 -- Other sl —| PAMY 19
2837 19 10 | --- cyanide - Kg 5 awbow —— [ PARY 19 1o
2837 19 90 | --- Other Kg 5 sl === | PABWY 19 Qo
2837 20 00 |- Complex cyanides Kg 5 0SS slaygiles — [ PABY Po oo
28 38] [PA WA]
28 39 sSllllll::tt:ss, commercial alkali metal (S g Ol ol Ol [ pA Wq
- Of sodium: INEWE
2839 11 00 -- Sodium metasilicates Kg 5 e sl ko | PAWG 1) oo
2839 19 -- Other: plo——[ PAWG 19
2839 19 10 | --- Solid sodium silicate Kg 10 2l e Sl - | PAWG 19 1o
2839 19 20 | --- Liquid sodium silicate 8 Kg 10 @l e Sl | PARQ 19 o
2839 19 90 | --- Other Kg 5 slo———| PAWQ 19 Qo
2839 90 - Other slo—| PARG Qo
2839 90 10 | --- Potassium silicate Kg 5 el Sl === | PAWG Qo 1o
2839 90 90 | --- Other Kg 5 solo — | PAMG Qo Qo
28 40 Borates; peroxoborates (perborates) (B, 3) B oS, bl [ DA |Co
- Disodium tetraborate (refined borax): (o a8 ) e g3l L2
2840 11 00 |-- Anhydrous Kg 5 ST 03— =] PAKS 1) oo
2840 19 00 | -- Other Kg 5 sl PAKe 19 o0
2840 20 00 |- Other borates Kg 5 bl sle— | PAICe Po oo
2840 30 00 |- Peroxoborates (perborates) Kg 5 (sl ) bl 98T, — | PAICe Wo oo
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28 41 Salts of oxometallic or peroxometallic o SlliaguS 3 b SliogunS T sla sl 3l | PA 1]
acids.
2841 30 00 |- Sodium dichromate Kg 5 i Slag S 63— | PAKE) Wo o0
2841 50 00 |- Other chromates and dichromates; K 5 bley Sgus, dacleg S 63 5 lacsley S b — [ PAICL Do o0
peroxochromates &
- mnganyt, mangan and permanganate bl 5 9 o bl lacwKn -
2841 61 00 -- Potassium permanganate Kg 20 alty Sl -~ | PAIEL ¢) oo
2841 69 -- Other oo PAKI ¢q
2841 69 10 |--- Ammonium permanganate - Kg 5 Sl&is  pomgal == | PAK) ¢q 1o
2841 69 90 | --- Other Kg 5 sl ——| PAIE] 49 Qo
2841 70 00 |- Molybdates Kg 5 boludge - [ PAKE] Vo oo
2841 80 00 |- Tungstates (wolframates) Kg 5 (abal ,dl9) b lwss — | PAKEL Ao oo
2841 90 00 |- Other Kg 5 sl —| PAKE] Qo oo
28 42 Other salts of inorganic acids or N AT e slodal 9uST5 b sl 3l 5lo [ pA 1D
peroxoacids (including aluminosilicates .. . ) o
whether or not chemically defined), Lo bt Sl b DO Lwginyll oy
other than azides. Lo ygi95T Slitiwls (Gasivn i
2842 10 - Double or complex silicates, including ssinagll dlox 5SS U caclias lacKdaw— | PAIEP 1o
aluminosilicates with difined or wnknown e il it bt il b el
chemically subst amce: © #oro e ST e
2842 10 10 | --- Zeolite kg 5 iy —— | PAIEP 1o 1o
2842 10 20 | --- Soudium silicate aluminium kg 10 pasaagll s S == | PAICP 1o Po
2842 10 90 | --- Other kg 5 b [ PAKEP 1o Qo
2842 90 - Other »lo— | PAIEP Qo
2842 90 10 | --- Ammonium fulminate - kg 5 Sliodgd pssgal -—— | PAKEP Qo 1o
2842 90 90 | --- Other kg 5 sl === PAKEP Qo Qo
VI a &
MISCELLANEOUS .
06
28 43 Colloidal precious metals; inorganic or SN0 (Tt Slas 5 JIasels clo 4 ksl 5 Sl | pA e
organic compounds of precious metals, e .. R g rets
whether or not chemically defined; W Lo el S LUGA S
amalgams of precious metals. Ll S ol (Amalgames) slaaoile
2843 10 00 |- Colloidal precious metals Kg 5 JIasals > 4 il 5 lls | PAKEW Yo oo
- Silver compounds: w0, bS5
2843 21 00 | -- Silver nitrate Kg 5 0,8 Sl -~ | PAKEW P oo
2843 29 -- Other sl | PAKEW pq
2843 29 10 | --- Silver acetylide - kg 5 bl 0,5 ——— | PAIEW Pq 1o
2843 29 90 | --- Other kg 5 slw——=[ PAKE® Pq Qo
2843 30 00 |- Gold compounds Kg 5 Wb bS5 - | PAKED Wo o0
2843 90 00 |- Other compounds; amalgams Kg 5 (Amalgames) laasile LS 5 ol — | PAEW Qo oo
28 44 Radioactive chemical elements and 5xSl9350) Slacgignl 9 9aiST 9250y (lesd juolic | PA CKE
radioactive isotopes (including the fissile e (s .. . .
or fertile chemical elements and OBE L6 slogisnl s lasd polic prizas)
isotopes) and their compounds; el olus 5 (Fertiles) julol> U Fissiles
mixtures and residues containing these . .
Ngazs opl shls Y b
products. - G2 OPE S0
2844 10 00 | - Natural uranium and its compounds; Ogas s a3UT 0T SLS 5 5 b pashl - | PAKIE 1o oo
alloys, dispersions (including cermets), | N C sy Lo ns)
ceramic products and mixtures containing Ke 5 ool g (COTMELS) s o 22
natural uranium or natural uranium Sl 5 L b pashsl 55 a5 plabglsa s
d:
compounds b b ol
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2844 20 00 |- Uranium enriched in U 235 and its ol olas 5 5 U235 blad jloai e pashgl - | PAKIE Po oo
compounds; plutonium and its compounds; ) . ATeoT ol 5 -
alloys, dispersions (including cermets), 0e7a8)a0gens s> JUITOT LS5 5 posisly
ceramic products and mixtures containing Kg 5 shls laby s 5 (Kol ;s Y guams (b puo
uranium enriched in U 235, plutonium or .
, LS sesals | sod ol ends 2 sl sl
compounds of these products LS 5 b pomgigh U235 bl 5l e 2 posilyy
il Y geama ol
2844 30 00 |- Uranium depleted in U 235 and its 0l Slas 5 5 U235 Bl 5l ssss chund paslysl - | PAKIE Wo oo
compounds; thorium and its compounds; ) ) T T ) .
alloys, dispersions (including cermets), o) La0sa s> Lo ST 0T Ao 5 5 a5
ceramic products and mixtures containing Kg 5 shls laby s 5 (Kol s Y guams (oo juo
uranium depleted in U 235, thorium or " . . L .
compounds of these products b oy U235 Blalslaass s il
SV guazma opl ol )
2844 40 00 |- Radioactive elements and isotopes and Sl 9T 95l LS 5 5 laoggsl 9 olic - | PAKIE 1o oo
compounds other than those of subheading . S _
2844.10, 2844.20 or 2844.30; alloys, PAKIE To e b slas)lod dyoino 45 2Ls]
dispersions (inc-luding cermgts), ceramic L3l 555« PAKE Wo L, PAKK Po
products and mixtures containing these Kg 5
elements, isotopes or compounds; ((Cermetsy Lacus jus ¢rizen) LaOgems ppons>
radioactive residues olie ool by slabglss 9 (Kool s DY guame
56551330y Y508 T SLS 5 b aogis sl
2844 50 00 - Spent (irradiated) fuel elements eblte g Jorio (LacKiid) 59w ,wolic — | PAKIE Bo oo
(cartridges) of nuclear reactors Kg 5 _
slawa sla,esT,
28 45 Isotopes other than those of heading 0 )lomis Ugamitne 45 LT 5l jmiids LassSonl | PA €0
28.44; compounds, inorganic or organic, - o _
of such isotopes, whether or not L gl L Jlue OlaS 5eish o PA FIE
chemically defined. e i by Gasuine (o lesd Sl
2845 10 00 |- Heavy water (deuterium oxide) Kg 5 (p3e595 36uST) K ST = | PAKED 1o o0
2845 90 - Other sl —| PAKED Qo
2845 90 10 | --- Other deuteriur_n compounds in which 4 g 393 ol o b oo 593 OS5 nlem - 2| PAKEO Go o
the ratio of deuterium to hydrogen atoms Kg 5 0o s
exceeds1: 5000 O ) Sl ohe 0dsy e
2845 90 90 | --- Other Kg 5 sl —| PAKEO 9o Qo
28 46 Compounds, inorganic or organic, of HiokeS sl Sl 51 JTL It bS5 | pA 1€¢
rare-earth metals, of yttrium or of el .. ; .
scandium or of mixtures of these metals. Sl ol labalsis 51 b pgs 35Sl cpgs |
2846 10 00 |- Cerium compounds Kg 5 porrme LS 5| PAKEG 1o oo
2846 90 00 |- Other Kg 5 2l | PAKEY Qo oo
2847 00 00 | Hydrogen peroxide, whether or not L ot daler (i (453081 1) 0395340 3uS T3 | PAIEY o0 00
solidified with urea. Kg 15
.09l
[28 48] [PA KA]
28 49 Carbides, whether or not chemically et gt by gasie glesd Sl b o) ,ST| DA 16Q
defined.
2849 10 00 |- Of calcium Kg 15 el 51| PAKEQ 1o 00
2849 20 - Of'silicon smrens S| PAKEQ Po
2849 20 10 |--- With the particle size less than or o s Vo esln 5 5 2a5 <l 05l L PAIEQ Po |
: ; o lo s S 3 ol Lo — o lo
equal to 10 mm and the purity of less than Kg 15 P ? ’ Y
98% 20,5 QA 1 S Lools
2849 20 90 | --- Other Kg 5 sl —| PAKE] Po Qo
2849 90 00 |- Other Kg 5 slo—| PAKE] Qo oo
2850 00 Hydrides, nitrides, azides, silicides and L L yg s ygaumnsunw Lo 555951 s yg 505 v y900 | PAQe oo
borides, whether or not chemically 0. .. Ly et B Elng
defined, other than compounds which =2 =R A==
are also carbides of heading 28.49. 0 )lois Jgauinn (5l )92, JaSiS paizeod 45 S 5
inse 1 PA 169
2850 00 10 | --- Azidoethyl nitrate - Kg 5 Sl JslsssT - [ PAQGe oo 1o
2850 00 20 |--- Barium azide - Kg 5 2537 ol === | PAGe oo Po




YAJ.A.S‘V..:..LW 1397 Jlw wloylg g wilyolo wlyyde | 208
. 04513 joiS A5
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Subheading Description S | 5 485 suQ | & IS go5 4,25 0 )los
No. Remark [ preferential Import duty
Tariff

2850 00 30 |--- Benzoyl azide - Kg 5 35T 95— | PAQe o0 Wo
2850 00 40 |--- Bromine azide - Kg 5 25T pleg 2~ | PAQe oo 1€
2850 00 50 --- Chlorine azide - Kg 5 25T S === | PADo 00 0o
2850 00 60 | --- Copper azide - Kg 5 35T o == | PAGe oo Yo
2850 00 70 | --- Iodine azide - Kg 5 25T %= | PADo oo Vo
2850 00 75 | --- Selenium nitride - Kg 5 2 pyinke === | PAGo 00 VO
2850 00 80 | --- Tert- butoxy carbonyl azid - Kg 5 25T U9 oS g5 = 9225 === | PADo 00 Ao
2850 00 85 |--- Soudim azide - Kg 5 25T g2 === | PAGe 00 AD
2850 00 86 | ---Potassium azid - Kg 5 25T pasliy == | PAGo 00 AY
2850 00 87 - Ars§nic trihydride; arsane - Ke 5 el === | PADe 00 AV

trihydridoarsenic
2850 00 90 | --- Other Kg 5 o | PAGS oo Qo
[28 51] [PA o]
28 52 Inorganic orho:lglanic contlp(l)lum!s ol{ slhowds Sl b o om JT i s JT OS5 | pA op

mercury , whether or not chemically 5 ..

defined, excluding amalgams. lopl el szl «
2852 10 - Chemically defined e olows <3l Z| PAQP 1o
2852 10 10 | --- Mercury acetylide - Kg 5 bl 0> ——= [ PAOP 1o 1o
2852 10 90 | --- Other Kg 5 sl === | PAOP 1o Qo
2852 90 00 |- Other Kg 5 LloZ| PAOP Qe oo
2853 Phosphides, whether or not chemically A 0 oz (glesd 90 4 (S dbisind [ PAOW

defined, excluding ferrophophorus; i ~ S 5 oLt hbe b el

other inorganic compounds (including < 73 ana LS S pls ”_” ©

distilled or conductivity water and 5 (conductivity) culaca S slls T 9 —hie

water of similar purity); liquid air . ) . . -

(whether or not rare gases have been gl o o) gle sl '(Up_’l’ phenl

removed); compressed air; amalgams, Glg-a (aibl 03,5 )5 1 of GlweS slajylS a5

other than amalgams of precious metals. e, S sladoile slitiul dadaile 165 e
2853 10 00 | -Cyanogen chloride (chlorcyan) m* Kg 5 (Ol 1) 19,85 OJgiles — | PAOW 1o 00
2853 90 - Other slo—| PAOW Qo
2853 90 10 |--- Distilled water Kg 10 Shie STo_ | PAOP Qo 1o
2853 90 20 | --- Phosphane u Kg 5 Catansd === | PAOW Qo Po
2853 90 90 | --- Other Kg 5 sl —| PAOW Qo Qo

*_ Please refer to the explanatory remarks to this chapter.
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BN chapter2o N N

Organic chemical Productions

Notes.

1. Except where the context otherwise requires, the headings of
this Chapter apply only to:

(a) Separate chemically defined organic compounds,
whether or not containing impurities;

(b) Mixtures of two or more isomers of the same organic
compound (whether or not containing impurities),
except mixtures of acyclic hydrocarbon isomers (other
than stereoisomers), whether or not saturated (Chapter
27);

(¢) The products of headings 29.36 to 29.39 or the sugar
ethers, sugar acetals and sugar esters, and their salts, of
heading 29.40, or the products of heading 29.41,
whether or not chemically defined;

(d) The products mentioned in (a), (b) or (c) above
dissolved in water;

(¢) The products mentioned in (a), (b) or (c) above
dissolved in other solvents provided that the solution
constitutes a normal and necessary method of putting
up these products adopted solely for reasons of safety or
for transport and that the solvent does not render the
product particularly suitable for specific use rather than
for general use;

(f) The products mentioned in (a), (b), (c), (d) or (e) above
with an added stabiliser (including an anti-caking agent)
necessary for their preservation or transport;

(g) The products mentioned in (a), (b), (c), (d), (e) or (f)
above with an added anti-dusting agent or a colouring
or odoriferous substance added to facilitate their
identification or for safety reasons, provided that the
additions do not render the product particularly suitable
for specific use rather than for general use;

(h) The following products, diluted to standard strengths,
for the production of azo dyes: diazonium salts,
couplers used for these salts and diazotisable amines
and their salts.

2. This Chapter does not cover:

(a) Goods of heading 15.04 or crude glycerol of heading
15.20;

(b) Ethyl alcohol (heading 22.07 or 22.08);

(c) Methane or propane (heading 27.11);

(d) The compounds of carbon mentioned in Note 2 to
Chapter 28,

(e) Immunological product of heading 30.02

(f) Urea (heading 31.02 or 31.05);

(g) Colouring matter of vegetable or animal origin (heading
32.03), synthetic organic colouring matter, synthetic
organic products of a kind used as fluorescent
brightening agents or as luminophores (heading 32.04)
or dyes or other colouring matter put up in forms or
packings for retail sale (heading 32.12);

(h) Enzymes (heading 35.07);

ST Sbows 3190

Lodtesl
ol s Joad ol slao)lods il @Wbes o) 580 457 (63)l90 55 52— )

il 1) DY g

olys 59 s ye Wllan &5 Lasine wlewd colo b JT oS 5 - Ll
5l b sl b shls ol 5 ol

Labg Lo ol olgs) asly I S5 5l Lo pog sl slaby lia - o
laby e b wlay (asl sl b aals )5 slbeallsl
la a9 52155 pisnl 51 ) SISl (slag 950 sn sLoa a9 50!
OV Juab) 02 b o0 gl (Stereoisomeres

il s adbul o5l $3 B9 Culd ¥ By slao,lads SYgams —
L P9 16 o)les ¥y iaze 9 P9 Ko o)le s Jgoion Nl 5 23
spasinl b Gasin olesd sl

asbosd o ol &S Yo p b oy il slasy oYgaxs _ s

sxb Jo K3 sddo 3 a W g by il slasy c¥gaxs _ a
il pobinds 59,5 5 Jyors 395 Ko b T po Al by e
ot bosiie dpame > g il oad i J&5 9 Jo b
il 4l cwlin ol jlas sl 0T ple G puae

oS i oole G T 4 & Vha b s i o il slasiy Ygame g
Anticaking ) 03— 03,28 o 4 3ib 0sle G alexr 1) (Stabiliser)

A2l 02 039331 5 9 Joo b 5,105 512 Y (agent
sobiean, &S s Lo ol Glaas ) oy SYgaze
Loke 958 asosle G 0T & gl Slor 4 b paskds Juges
Ayl by i cansl 0 039331 l3gs 03k G b 0iiS K 0ole
i b ogse Jgmamme La (o958l ol

il sl calie Gols O5)las

Sl slacs) adg cgz dlaknl o b osds 38, (> S¥guama - z
a4 C)LAI u_3| LS‘)-.' as dho.\m.\ .\35.:;1 T:,:}gj]ls.\ C)LA' :(AZO dyCS)
LQAT C»' 9 _XS)IJ [SRWY 43)| [ C,‘.:LB as ‘;lmu,:AT 9292 )l{

3gisas Jud gl Usosion — ¥

10 Po o)les pls g judS aizeed 910 o1 0)lod Y guaso _ il

PP oA L PP oV o)leis) Sl U o

OV 1 o)les) Obg o 9 Oe —

PA Juad B cilasl ys g8 o5 bS5 Zs

YooV o)led Lide Cuwipan O¥qaxe _ o

(0 00 LW ob oyles) op9l — 9

038 K55 sly—a (1P o o le) Sly> b Sls Lika gyl 008 ) Slgn -
Jdlge Olyie 4y 4 ely 3l 3l S (T Y5 mmn (St (T
b yae (Luminophores Laicas) ob)s Olgie 45 b cinn yald s a8 Olis 55
Il 4 a5 005 ) slge o 9 Sy puizmans (B o1 o)led) 395 0
(WP 1P o)lads) N9l Al ye (b9 8 03,5 (Slasdding o b

(W0 oV o led) am 5T -

Yids N



(i) Metaldehyde,
substances, put up in forms (for example, tablets, sticks

hexamethylenetetramine or similar

or similar forms) for use as fuels, or liquid or liquefied-

gas fuels in containers of a kind used for filling or

refilling cigarette or similar lighters and of a capacity

not exceeding 300 cm® (heading 36.06);

(j) Products put up as charges for fire-extinguishers or put
up in fire-extinguishing grenades, of heading 38.13; ink
removers put up in packings for retail sale, of heading
38.24; or

(k) Optical elements, for example, of ethylenediamine
tartrate (heading 90.01).

. Goods which could be included in two or more of the

headings of this Chapter are to be classified in that one of

those headings which occurs last in numerical order.

. In headings 29.04 to 29.06, 29.08 to 29.11 and 29.13 to

29.20, any reference to halogenated, sulphonated, nitrated

or nitrosated derivatives includes a reference to compound

derivatives, such as sulphohalogenated, nitrohalogenated,
nitrosulphonated or nitrosulphohalogenated derivatives.

Nitro or nitroso groups are not to be taken as "nitrogen-
functions" for the purposes of heading 29.29.

For the purposes of headings 29.11, 29.12, 29.14, 29.18
and 29.22, "oxygen-function" is to be restricted to the
functions (the characteristic organic oxygen-containing
groups) referred to in headings 29.05 to 29.20.

5. (A) The esters of acid-function organic compounds of sub-

Chapters I to VII with organic compounds of these sub-
Chapters are to be classified with that compound which
is classified in the heading which occurs last in
numerical order in these sub-Chapters.

(B) Esters of ethyl alcohol with acid-function organic
compounds of sub-Chapters I to VII are to be classified
in the same heading as the corresponding acid-function
compounds.

(C) Subject to Note 1 to Section VI and Note 2 to Chapter
28:

(1) Inorganic salts of organic compounds such as acid-,
phenol- or enol-function compounds or organic bases, of
sub-Chapters 1 to X or heading 29.42, are to be
classified in the heading appropriate to the organic
compound;

(2) Salts formed between organic compounds of sub-
Chapters I to X or heading 29.42 are to be classified in
the heading appropriate to the base or to the acid
(including phenol- or enol-function compounds) from
which they are formed, whichever occurs last in
numerical order in the Chapter"and".

(3) Co — ordination compounds, other than products
classifiable in Chapter XI or heading 2941, are to be
classified in the heading which occurs last in numerical
order in chapter 29, among those appropriate to the
fragments to formed by "clearing" of all metal bonds,
other than metal-carbon bonds.

(D) Metal alcoholates are to be classified in the same
heading as the corresponding alcohols except in the case
of ethanol (heading 29.05).

(E) Halides of carboxylic acids are to be classified in the
same heading as the corresponding acids.
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6. The compounds of headings 29.30 and 29.31 are organic

compounds the molecules of which contain, in addition to
atoms of hydrogen, oxygen or nitrogen, atoms of other non-
metals or of metals (such as sulphur, arsenic, or lead)
directly linked to carbon atoms.

Heading 29.30 (organo-sulphur compounds) and
heading 29.31 (other organo-inorganic compounds) do not
include sulphonated or halogenated derivatives (including
compound derivatives) which, apart from hydrogen,
oxygen and nitrogen, only have directly linked to carbon
the atoms of sulphur or of a halogen which give them their
nature of sulphonated or halogenated derivatives (or
compound derivatives).

7. Headings 29.32, 29.33 and 29.34 do not include epoxides

with a three-membered ring, ketone peroxides, cyclic
polymers of aldehydes or of thioaldehydes, anhydrides of
polybasic carboxylic acids, cyclic esters of polyhydric
alcohols or phenols with polybasic acids, or imides of
polybasic acids.

These provisions apply only when the ring-position
hetero-atoms are those resulting solely from the cyclising
function or functions here listed.

8. For the purposes of heading 29.37:

(a) The term "hormones" includes hormone-releasing or
hormone-stimulating factors, hormone inhibitors and
hormone antagonists (anti-hormones);

n

(b) The expression "used primarily as hormones" applies
not only to hormone derivatives and structural
analogues used primarily for their hormonal effect, but
also to those derivatives and structural analogues used
primarily as intermediates in the synthesis of products
of this heading.

Subheading Notes
1. Within any one heading of this Chapter, derivatives of a

chemical compound (or group of chemical compounds) are
to be classified in the same subheading as that compound
(or group of compounds) provided that they are not more
specifically covered by any other subheading and that there
is no residual subheading named "Other" in the series of
subheadings concerned.

2. Note 3 to chapter 29 does not apply to the subheadings of

this Chapter.
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Explanatory remarks to Chapter 29
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1. The importation of each kind of medicines, vitamins, hormone,
antibiotics and like that, narcotic materials, toxic materials,
saccharine, saccharine materials and bludomethyline that has
medic or food usage and also the importation of pyramiden
powder and antipyrine powder and its combination are subjects
to the approval of the Ministry of health, treatment and medical
education. Also tariffs No 29304000, 29224100, 29225090 in
case of medic or food usage are subjects to the approval of the
Ministry of health treatment and medical education and in case
of veterinary and domesticated animals affairs are subject to the
approval of the Ministry of Agriculture jihad.

. The importation and exportation of various kinds of pesticides
and livestock external parasiticides used in agriculture and
veterinary are subject to the approval of the Ministry of
Agriculture Jihad.
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3. The importation of various kinds of alkylaryl (including
dodecylbenzene) of the hard type (non-linear) and their
sulphonated derivatives is prohibited.

4. The entry of any kind of explosives is subject to the approval of
the Ministry of Defence.

5. The importation of acetic anhydride is subject to the approval of
the Ministry of Health, Treatment and Medical Education
(Directorate-General for Narcotics)

6. The importation of chloroacetyl is prohibited except with the
approval of the Ministry of Health (Directorate-General for
Narcotics).

7. The importation of santonin is prohibited except for medical and
pharmaceutical purposes subject to the approval of the Ministry
of Health, Treatment and Medical Education.

8. The importation of glucodeltaclactol (G.D.L.) is prohibited
except for medical or pharmaceutical purposes in which case the
importation is subject to the permission of the Ministry of
Health, Treatment and Medical Education.

9. The importation of the items classified under heading Nos
293371 and 293379 for medical and pharmaceutical purposes is
subject to the approval of the Ministry of Health, Treatment and
Medical Education.

10- The importation and exportation of 175 items of chemical
materials(covered in this chapter or other chapters) that it noted
in executing directives of narieh materials dated 28/11/2007 by
security council is subject to the approval of the ministry of
defence.

11-The importers of ozone layer destructive materials which are
fully listed at appendix (2) of export- import kegulation have to
fill a special statistic form at the ozone layer protection office
when they are registrating their orders.

*12. The list of primary chemicals covered in this chapter whose
importation requires the prior authorization of the Ministry of
Forign Affairs on the strength of the convention on prohibition
of their use in chemical weapons as well as the observance of
the general regulations concerning imports and exports is
annexed and shall be binding on all parties.

13. The importation of products indicated in this chapter by symbol

(m) in the considerations column, is limited to take license of
article 122, clause (z) customs affairs rules.
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Heading e
Subheading Description S| s | guQ | SO IS gy 45,55 o )laid
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
! P
HYDROCARBONS AND THEIR
HALOGENATED, SULPHONATED, Aigdlgw 43 jglld liinie 9 B )gasS9)3ud
NITRATED OR NITROSATED 3T 035 »i .
)93 b © i
DERIVATIVES SR
29 01 Acyclic hydrocarbons. (S9il> e 92,5955 | PQ o)
2901 10 00 |- Saturated Kg 5 o5 gLl -] PQol 1o oo
- Unsaturated: wadsglual -
2901 21 00 -- Ethylene Kg 5 sl o Pl Pl oo
2901 22 00 | -- Propene (propylene) Kg 5 (o9 2) o9 —=| PGol PP oo
2901 23 00 -- Butene (butylene) and isomers thereof Kg 5 OT sl 53l 5 (i) st —— | PGo) P o0
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Subheading Description = AN QuQ | ST IS gy 45,55 o )laid
No. Remark | preferential Import duty
Tariff
2901 24 00 |-- Buta-1,3-diene and isoprene Kg 5 (ISOPrene) sl 5 oliss — W A-bgs __| PQel PIE oo
2901 29 00 | -- Other Kg 5 o= PQo) P oo
29 02 Cyclic hydrocarbons. .s9il> slaje 59,5 | pq op
- Cyclanes, cyclenes and cycloterpenes: MoK 5l b oSl oo —
2902 11 00 | -- Cyclohexane Kg 5 OlKaglus — — | PQop || oo
2902 19 00 |-- Other Kg 5 slo——| PQop 19 oo
2902 20 00 |- Benzene Kg 5 O3 = | PQoP Po oo
2902 30 00 - Toluene Kg 5 99— PQeP Wo oo
- Xylenes: e s
2902 41 00 |-- o-Xylene Kg 5 (0-Xylene) olewsT— 55,9l - —| pQop K| oo
2902 42 00 |-- m-Xylene Ke 5 (m-Xylene) olesT_ ko __| pqop P oo
2902 43 00 |-- p-Xylene Kg 5 (p-Xylene) olewsT-LL - —| PQop €W oo
2902 44 00 | -- Mixed xylene isomers Kg 5 blses & g0 4 ST sla 0950 = — | PQop K€ o0
2902 50 00 - Styrene Kg 5 O il = PQoP Qo oo
2902 60 00 |- Ethylbenzene Kg 5 O3k Jol—[ PQeP Go oo
2902 70 00 |- Cumene Kg 5 255 = | PoP Vo oo
2902 90 00 |- Other Kg 5 slo—| PYoP Qo oo
29 03 Ea;ogenalt)ed derivatives of 55,5 950 435glls Sliiive | pq o
ydrocarbons.
- Saturated chlorinated derivatives of 6Lays S9riun oa i gl ls, Kol s
acyclic hydrocarbons: * L
(Sl pue
2903 11 00 ;}:]Og}lg&r;)g?te}:s;]ecgzti}z; chloride) and Ke 5 (sl 9,08) Ol 9,05 5 (Juio y9 J5) Oliag IS — | PQo® 1) oo
2903 12 00 | -- Dichloromethane (methylene chloride) Kg 5 (okezag IS) Oliog IS 63—~ | PQo 1P oo
2903 13 00 | -- Chloroform (trichloromethane) Kg 5 (Oleg IS 5 5) p %95 —— | PQa 1B oo
2903 14 00 | -- Carbon tetrachloride Kg 5 >S5 29,8 1,5 2| pQo 11 oo
2903 15 00 I—)—iclitllcl)if(l;rtlﬁaiiechloride (ISO) 1,2- Keg 5 (05,5 55— P 1) (ISO) plolnylls s - _| PIeW 10 oo
2903 19 00 |-- Other Kg 5 sl PJo 19 oo
;C;irlliiaﬁ;r;rtzgar%};lsgnated derivatives of Sl put Sla)g 59, oaids gluil ol Slaxde -
2903 21 00 |-- Vinyl chloride (chloroethylene) Kg 5 (oksle ) Juisg 9,05 —— | PQol® P| oo
2903 22 00 | -- Trichloroethylene Kg 5 olsle, IS 65—~ | PQe PP oo
2903 23 00 (—l;e;l;eﬁlrgfil;?ﬁ;leéﬁz)lene Ke 5 (oslo IS ) olslo ST | Qo pW o0
2903 29 00 |-- Other Kg 5 sl PQo Pq oo
- Fluorinated, brominated or iodinated s » (Fluorinated) Jls, ¢35l lania -
ivati f 